
RIKSDAGENS PROTOKOLL.
1914. Första kammaren. Nr 48.

Onsdagen den 5 augusti.
Kammaren sammanträdde kl. 10 f. m.

Upplästes och godkändes första särskilda utskottets förslag till 
riksdagens skrivelser till Konungen:

nr 127, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående an
ordnande av elektrisk belysning m. m. i vissa truppförbands kasern
etablissemang;

nr 128, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition till riksdagen 
angående anordnande av värmeledning och vattenklosetter inom ge
neralstabens byggnad m. m.;

nr 129, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
förande av en tvätt- och badinrättning för arméns intendenturförråd 
i Boden;

nr 130, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående 
anställande av dels en extra föredragande inom sjöförsvarsdeparte
mentet och dels en mariningenjörsstipendiat över stat;

nr 131, i anledning av Kungl. Maj :ts proposition angående an
ordnande av viss telefonförbindelse;

nr 132, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående an
vändande av ett till anställande av försök med minmateriel bevil
jat belopp;

nr 133, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående an
vändande av medel från fonden för krigsfartygs byggande till re
paration av ångpannorna från sjunkna kanonbåten Urd och deras 
insättande i Rota m. m.; samt

nr 134, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående an
vändande av allmänna besparingar å riksstatens femte huvudtitel 
till anskaffning av undervisningsmateriel för sjökrigsskolan m. ro.

Vid föredragning av lagutskottets nästlidne dag bordlagda ut
låtande nr 20, i anledning av väckt motion angående antagande av 
lag om anstånd med betalning av gäld, biföll kammaren vad ut
skottet i detta utlåtande hemställt.

.Protokollsutdrag härom justerades.

Första hammarens protoholl vid senare riksdagen 191J/. Nr b8. 1
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Föredrogos och hänvisades till bevillningsutskottet nedannämnda 
under gårdagen väckta och då bordlagda motioner :

nr 102, av herr Dahl, i anledning av Kungl. Ma.j:ts förslag 
till förordning angående försäljning av alkoholhaltiga drycker; och 

nr 103, av herr Östberg, Gustaf Fredrik, i samma ämne.

Föredrogos, men bordlädes ånyo på flera ledamöters begäran 
följande sistlidne dag bordlagda ärenden, nämligen bevillningsut
skottets memorial nr 21, lagutskottets utlåtande nr 19, jordbruks
utskottets utlåtande nr 116 ävensom första kammarens andra till
fälliga utskotts utlåtanden nr 5 och 6.

Upplästes och godkändes lagutskottets förslag till riksdagens 
skrivelse, nr 115, till Konungen, i anledning av väckt motion an
gående antagande av lag om anstånd med betalning av gäld.

Föredrogs ånyo lagutskottets den 31 nästlidne juli och den 1 
innevarande augusti bordladga utlåtande nr 17, i anledning av dels 
Kungl. Maj:ts proposition med förslag till lag angående förbud för 
vissa utlänningar att här i riket vistas, dels ock en i anledning av 
propositionen väckt motion.

Genom en den 23 maj 1914 dagtecknad proposition, nr 55., 
hade Kungl. Maj:t, under åberopande av propositionen bilagda, i 
statsrådet och lagrådet förda protokoll, föreslagit riksdagen att an
taga förslag till lag angående förbud för vissa utlänningar att här 
i riket vistas.

I samband med denna proposition, vilken hänvisats till lagut
skottet, hade utskottet förehaft en av herr Sven Persson i Norr
köping med anledning av propositionen inom andra kammaren väckt 
motion, nr 217, i vilken hemställts, att riksdagen måtte, med för
klarande att Kungl. Maj :ts ifrågavarande proposition icke kunnat 
av riksdagen bifallas, i skrivelse till Kungl. Maj :t anhålla, att 
Kungl. Maj :t måtte snarast möjligt för riksdagen framlägga nytt 
förslag till lagstiftning i ämnet.

På hemställan av herr talmannen beslöts, att föreliggande ut
låtande skulle företagas till avgörande punktvis samt det i punkten 
1 intagna lagförslaget paragrafvis, med ingress och rubrik sist, 
varefter utskottets hemställan skulle föredragas; att vid behandling 
av 1 § i detta lagförslag överläggningen finge omfatta förslaget 
i dess helhet; samt att lagtext ej skulle behöva uppläsas i vidare 
mån, än sådant av någon kammarens ledamot begärdes.

Punkten 1.
Utskottet hade i denna punkt på. angivna skäl hemställt, att 

riksdagen, under förklarande att det i Kungl. Maj :ts förevarande
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proposition innefattade förslag till lag angående förbud för vissa 
utlänningar att bär i riket vistas icke kunnat av riksdagen i oför
ändrat skick bifallas, måtte i anledning av samma proposition för 
sin del antaga lag angående förbud för vissa utlänningar, att här 
i riket vistas, så lydande, som utskottets utlåtanden utvisade.

Utskottets lagförslag.
1 §■

Denna paragraf hade följande lydelse:
Utländsk zigenare ävensom utlänning, som uppenbarligen har 

för avsikt att söka sitt uppehälle genom bettlande eller att under 
vandring från ort till annan vinna sin utkomst genom utförande 
av musik, förevisande av djur eller annan dylik sysselsättning, må 
vid ankomsten till riket eller omedelbart därefter av polismyndighet 
avvisas.

Samma lag vare om annan utlänning, som till riket ankommer 
för att söka sitt uppehälle, där det skäligen bör antagas att han 
saknar möjlighet att här ärligen vinna sin försörjning.

Har till riket ankommande utlänning enligt vad för polismyn
digheten är känt, varit dömd för förfalsknings-, tjuvnads- eller be
drägeribrott eller gjort sig skyldig till yrkesmässigt hasardspel, yr
kesmässigt övande av otukt eller utnyttjande av annans otuktiga 
levnadssätt, och kan det skäligen antagas, att utlänningen skulle 
komma att här i riket fortsätta sådan brottslig eller osedlig verk
samhet, då må ock avvisning ske.

Vad i denna paragraf är stadgat äger ej tillämpning å in
vandrare, som varit svensk medborgare, men vilkens medborgar
rätt genom vistelse utomlands eller eljest gått förlorad; dock att 
den, som vunnit medborgarrätt i annat land, må avvisas på sådan 
grund, som i tredje stycket sägs.

Beträffande förevarande paragraf hade reservationer avgivits 
av, utom annan

dels herrar Stärner, Hult, Pettersson i Södertälje, Schotte och 
Olsson i See, vilka yrkat, att 1 § måtte erhålla följande lydelse:

Utländsk zigenare etc. — — — (lika med förslaget) — — 
— — avvisas.

Har till riket ankommande etc. — — — — — — — — 
(lika med förslaget)-----------avvisning ske.

Vad i denna paragraf------------— (lika med förslaget) —
----------- eller eljest gått förlorad utan att han vunnit medborgar
rätt i annat land;

dels ock herr Alcxanderson, vilken likväl ej däri framlagt sin 
mening.

Herr Stärner: Herr talman! Den föreliggande frågan har 
redan förut varit föremål för riksdagens behandling. Den gran-

Lagförslag 
ang. föi'bud 
för vissa 

utlänningar 
att här i riket 

vistas.
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Lagförslag dar sig, som vi känna till, på en riksdagsskrivelse år 1907, vari 
ang. förbud begärdes åtgärder för en reglering av förhållandena. Det före- 
utlänningar korn den tiden en stor invandring av särskilt ryssar, som

att här i riket gjorde, att de förutvarande bestämmelserna om saken, inrymda 
vistas. i åtskilliga kungliga förordningar och traktatsbestämmelser, an- 
(Korts.) sågos vara otillräckliga för sitt ändamål.

Det betonades emellertid i nämnda riksdagsskrivelse, att lag
stiftningen borde gå fram med största varsamhet, så att den 
icke skulle komma att verka ofördelaktigt på eventuell invandring 
till landet av verkligt dugande och erforderliga arbetskrafter 
och art den naturligtvis icke skulle komma att lägga hinder j 
vägen för den internationella samfärdseln. Därför måste -— på
pekades det redan då -— i lagen noga begränsas och bestämmas 
de fall, under vilka särskilt utvisningsrätten skulle kunna göras 
gällande. Dessutom påvisades nödvändigheten och vikten av att 
vid utlännings avvisning prövningen härom helst borde över
låtas åt Kungl. Maj :t, åtminstone i de viktigaste fallen.

Vad man således ville vinna genom denna lagstiftning var 
att få ett stöd för myndigheter och polismakten att kunna be
fria samhället från skadlig utländsk invasion och att på samma 
gång bereda invandrarna en ordnad rättssäkerhet samt för den? 
åstadkomma en lika behandling inför lagen, så att icke god
tycke och tillfälliga förhållanden skulle kunna allt för mycket 
spela in. Det var en svår uppgift, och det har visat sig i^ de 
lagförslag, som bringats under riksdagens prövning. Förra året 
t. ex. kunde riksdagen icke godkänna den framställning i ämnet 
som då gjordes. Nu har också i år ett förslag, förbättrat och 
förändrat efter givna antydningar, blivit förebragt; men även 
mot detta förslag hava anmärkningar gjorts i vissa avseenden, 
delvis samma anmärkningar, som anfördes förra året. ^ På den 
grund har också inom utskottet yrkats rent avslag på lagför
slaget.

Med de reservationer, jag varit med om, har jag emellertid 
velat befrämja lagstiftningen, men söka åstadkomma en modifi
kation av bestämmelserna, i vissa avseenden. Jag tror nämligen 
att lagstiftningen är nödvändig och att den knappast på för
hand kan så överskådas, att man kan komma att i allt träffa 
det rätta, utan man får nog vara beredd på att samla någon 
erfarenhet härvidlag, innan man får lagstiftningen i alla hän
seenden fullt tillfredsställande.

Med denna erinran har jag endast velat framhålla, att vf. 
som hava reserverat oss i vissa punkter, ingenting hava emot 
själva lagförslaget, utan att vi tvärtom önska befrämja detsam
ma; men vi hoppas, att de synpunkter, som vi här hava gjort 
gällande, därvid skola vinna vederbörligt beaktande.

Här blir då närmast fråga om avvisningsförfarandet, som 
beröres i den nu föredragna § 1. I utskottet hava invändnin
gar gjorts beträffande avvisningsbestämmelserna, då man möjli
gen kan därmed träffa andra än sådana olämpliga utländska
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medborgare, som kunde komma att tränga in i landet och som Lagförslag 
hava karaktäriserats under rubriken bondfångare, prostituerade forbud 
och samhällsvådliga element över huvud taget. Det är just däri ^Maningar 
svårigheterna framträda; lagstiftaren kryssar mellan Skylla och att här i riket 
Karybdis. Man har velat åstadkomma ett stöd för myndighe- vistas.
tema, men å andra sidan varit försiktig, så att man icke ut- (Forts.)
sträckt åtgärderna till den grad, att de kunde bliva skadegö- 
rande genom att begagnas i fall, där ett ingripande icke vore 
önskligt. Man har sökt finna åtskilliga medel för att reglera 
förhållandena, bland annat föreslagit, att eu utlänning icke skulle 
kunna avvisas, som innehade medel för sitt och sin familjs uppe
hälle under åtta dagar. Å andra sidan har framhållits, att detta 
icke utgjorde någon verklig garanti, utan att medborgare, som 
kunde visa upp, att de innehade dylika medel, likväl kunde 
vara mycket diskvalificerade personer i övrigt, varför denna kva- 
lifikationsgrund måste anses ohållbar.

Därför hava också förändringar i nämnda bestämmelser före
slagits, liksom man även beträffande formerna för avvisningen 
varit av olika meningar. I det stora hela har likväl en ut
sträckning av avvisningsrätten ägt rum, som vi icke ansett be
hövlig och lämplig. Det är på den grund, som i lagutskottet 
åtskilliga hava avgivit de reservationer, varpå jag med detta 
velat fästa kammarens uppmärksamhet.

Framför allt gälla anmärkningarna bestämmelserna om att 
avvisningsrätten skall vara lagd i underordnad polismyndighets 
hand, så att denna, vilken icke kan betraktas såsom kvalificerad 
att bedöma olika fall, skulle kunna vidtaga åtgärder, som icke 
kunna vara önskvärda. Saken har givetvis alltid sina svårig
heter. Man måste i största möjliga utsträckning inskränka de 
fall, där polismakten äger rätt att vidtaga åtgärder mot invan
drare ; denna rätt bör åtminstone begränsas till sådana fall, 
som äro särskilt lätta att bedöma.

För att vinna det målet, inskränka avvisningsrätten och 
därigenom minska risken för att avvisning skall ske i fall, där 
den icke är väl motiverad, hava vi föreslagit, att § 1 andra 
stycket skall uteslutas.

Herr talman, jag ber att endast med dessa erinringar få- 
yrka bifall till reservanternas förslag i denna del.

Herr Gezelius: Herr talman, jag yrkar bifall till Kungl.
Maj:ts förslag i den föredragna paragrafen oförändrat.

Jag skall nöja mig med att endast hänvisa till, att den 
bestämmelse, vars borttagande nu påyrkats av den föregående 
talaren, har inkommit redan i 1913 års förslag på hemställan 
av dåvarande chefen för civildepartementet. Mot omfattningen 
av paragrafen hade icke heller 1913 års lagutskott, ja icke någon 
av dess ledamöter något att erinra i förevarande hänseende, och 
detta ehuru lagutskottet yttrade sig i frågan i detalj och ingå
ende. Att under sådana förhållanden i en sådan formsak, som
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Lagförslag 
ang. förbud 
för vissa 

utlänningar 
att här i riket 

vistas. 
(Forts.)

det i själva verket är med hänsyn till lagens tillämpning, nu 
sysselsätta oss med ändringar i det kungliga förslaget, finner 
jag icke vara lämpligt.

Jag vill hemställa, herr talman, om bifall till Kungl. Maj:ts 
proposition oförändrad i den nu föredragna delen.

Herr Alexanderson: Även jag har låtit anteckna mig 
såsom reservant vid denna punkt och instämmer i herr Stärners 
yrkande.

Orsaken till att jag icke förenat mig med övriga reservanter 
har varit den, att deras reservation avgivits i mera bestämda 
ordalag, än som motsvara min uppfattning i frågan. Jag är av 
den mening, att såväl i denna punkt som också i så gott som 
alla Övriga^ punkter, där utskottets ledamöter stå så delade som 
utskottsutlåtandet med alla dess reservationer utvisar, det dock 
i grund och botten rör sig om ganska underordnade frågor och 
närmast smakfrågor, där man kan ställa sig på den ena eller 
den andra ståndpunkten; vilkendera man väljer, spelar icke nå
gon avsevärd roll för lagens karaktär i det hela.

Men med anledning av herr Gezelius’ erinran att de liberala 
reservanterna i förevarande punkt skulle hava riktat sig emot 
en bestämmelse, som fanns redan i den till 1913 års riksdag 
givna kungliga propositionen, utan att det egentligen syntes före
ligga några skäl, varför den liberala ståndpunkten härvidlag 
skulle under denna tid hava ändrats, ber jag att få erinra, att 
det är dock icke samma bestämmelse. I 1913 års proposition 
både man tillagt en begränsning av det innehåll, att den som 
innehade tillräckliga _ medel till sitt och sin familjs livsuppe
hälle för åtta dagar, icke skulle få avvisas. Då man nu har fun
nit att en sådan i och för sig önskvärd, närmare preciserande och 
avgränsande bestämmelse icke lämpligen låter sig genomföras, 
är det som man blivit betänksam mot att efter borttagandet av 
en dylik, skydd mot godtycke åsyftande bibestämmelser bibehålla 
själva regeln, — att utan vidare lämna åt avvisningsmyndig- 
heterna, således polismyndigheterna, rätten att avvisa den, om 
vilken det »skäligen bör antagas, att han saknar möjlighet att 
här ärligen vinna sin försörjning». Härmed har man nämligen 
givit bestämmelsen en alltför svag karaktär, och man har ansett 
att frågan därför icke bör lösas i denna ordning, utan åtgär
der mot utlänningar, varom här är fråga lämpligen böra hänvisas 
till ut visnings förfäran det.

Skäl saknas således nog icke till att intaga en annan stånd
punkt än man gjorde till den annorlunda avfattade bestämmelsen 
i 1913^ års kungliga proposition. Men för min del vill jag upprepa, 
att såväl i denna som i åtskilliga andra punkter ställer jag 
mig tämligen neutral till utgången av meningsbrytningen. Då 
emellertid utskottet i punkt efter annan delat sig så skarpt 
i majoritet och reservanter, har man ju måst säga ifrån, vilken 
ståndpunkt i det ena eller det andra fallet synts förtjäna de
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övervägande sympatierna; men som sagt varken här eller i det 
följande är enligt min uppfattning differensen så synnerligen 
stor.

Överläggningen ansågs härmed slutad, varefter herr talmannen 
yttrade, att i avseende å förevarande paragraf yrkats, dels att den 
skulle godkännas, dels ock, av herr Stärner, att paragrafen skulle god
kännas med den lydelse, som föreslagits i den av honom m. fl. vid 
paragrafen avgivna reservationen.

Lagförslag 
ang. förbud 
för vissa 
utlänningar 

att hår i riket 
vistas. 
(Forts.)

Härefter gjordes propositioner jämlikt dessa yrkanden, och för- 
klarades propositionen på paragrafens godkännande enligt utskottets 
förslag vara med övervägande ja besvard.

2—5 §§. 
Godkändes.

6 §.

Föreliggande paragraf lydde sålunda:
(t Kungl. Maj.ts förslag:)

Konungens befallningshavande 
må meddela förordnande om ut
visning från riket av följande 
utlänningar, nämligen:

1) zigenare ävensom den, som 
beträdes med lösdriveri eller bett
lande, så ock den, som under 
vandring från ort till annan söker 
sin utkomst genom utförande av 
musik, förevisande av djur eller 
annan dylik sysselsättning;

2) den, som gör sig skyldig 
till yrkesmässigt hasardspel, yr
kesmässigt övande av otukt eller 
utnyttjande av annans otuktiga 
levnadssätt;

3) den, som inom loppet av de 
närmast förflutna två åren här 
i riket genom utslag, som äger 
laga kraft, dömts för gårdfari
handel eller biträdande vid dylik 
handel eller för olovlig bränn- 
vinsförsäljning eller för det han, 
utan vederbörligt tillstånd, här 
i riket under kringresande eller 
kringvandrande idkat hantverk 
eller annan hantering;

(i utskottets förslag:)
Konungens befallningshavande 

må meddela förordnande om ut
visning från riket av följande 
utlänningar, nämligen:

1) zigenare ävensom den, som 
beträdes med lösdriveri eller bett
lande, så ock den, som under 
vandring från ort till annan söker 
sin utkomst genom utförande av 
musik, förevisande av djur eller 
annan dylik sysselsättning;

2) den, som gör sig skyldig 
till yrkesmässigt hasardspel, yr
kesmässigt övande av otukt eller 
utnyttjande av annans otuktiga 
levnadssätt;

3) den, som inom loppet av de 
närmast förflutna två åren här 
i riket genom utslag, som äger 
laga kraft, dömts för gårdfari
handel eller biträdande vid dylik 
handel eller för olovlig bränn- 
vinsförsäljning eller för det han, 
utan vederbörligt tillstånd, här 
i riket under kringresande eller 
kringvandrande idkat hantverk 
eller annan hantering;
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"för L den> som här i riket genom
utlänningar utslag, som äger laga kraft, 

att hår i riket blivit, för annat brott än ovan 
vistas. avses, dömd till frihetsstraff, för 
(Forts.) s4 vitt brottets beskaffenhet för

anleder till antagande, att fara 
av hans vistelse i riket kan upp
stå för allmän säkerhet, ordning 
eller sedlighet; dock att utvis
ning för det brott ej må ske, där 
ej förhör, som i 7 § sägs, före 
straffets slutliga avtjänande bli
vit i ärendet hållet;

5) den, som inom loppet av de 
närmast förflutna fem åren utom 
riket undergått honom omedelbart 
ädömt frihetsstraff för brott, var
för enligt gällande lag om ut
lämning av förbrytare utlämning 
må ske.

Vid bedömande, huruvida ut
visning bör äga rum, skall skälig 
hänsyn tagas till utlännings lev
nads- och familj eförhållanden samt 
till längden av den tid, han vistats 
här i riket. Har den, som gjort 
sig skyldig till brott, varom i 
denna paragraf under 3) eller 4) 
är fråga, under de före brottets 
begående närmast förflutna fem 
åren haft fäst bostad här i riket, 
må han ej för det brott utvisas, 
där ej synnerliga skäl därtill äro.

Om utlänning, som faller fat
tigvården till last och förty bör 
hemsändas, är särskilt stadgat.

Lagförslag (i Kungl. Maj.ts förslag:)

4) den, som här i riket genom 
utslag, som äger laga kraft, 
blivit, för annat brott än ovan 
avses, dömd till straffarbete eller 
och till fängelse, ej under sex må
nader, för så vitt brottets beskaf
fenhet föranleder till antagande, 
att fara av hans vistelse i riket 
kan uppstå för allmän säkerhet, 
ordning eller sedlighet; dock att 
utvisning för det brott ej må ske, 
där ej förhör, som i 7 § sägs, 
före straffets slutliga avtjänande 
blivit i ärendet hållet;

5) den, som inom loppet av de 
närmast förflutna fem åren utom 
riket undergått honom omedelbart 
ådömt frihetsstraff' för brott, var
för enligt gällande lag om ut
lämning av förbrytare utlämning 
må ske.

Vid bedömande, huruvida ut
visning bör äga rum, skall skälig 
hänsyn tagas till utlännings lev
nads- och familjeförhållanden samt 
till längden av den tid, han vistats 
här i riket. Har den, som gjort 
sig skyldig till brott, varom i 
denna paragraf under 3) eller 4) 
är fråga, under de före brottets 
begående närmast förflutna fem 
åren haft fast bostad här i riket, 
må han ej för det brott utvisas, 
där ej synnerliga skäl därtill äro.

Om hemsändande av utlänning, 
som faller fattigvården till last, 
är särskilt stadgat.

(t utskottets förslag:)

Vid mom. 4) av föreliggande paragraf hade reservation avgivits 
av, utom annan, herrar Petersson i Lidingö villastad och Gezelius, 
greve Lagerbjelke, herrar Alexanderson och Johanson i Valared, gre
ve Spens, samt herrar Dahl, Pettersson i Bjälbo och Olsson i Broberg, 
vilka ansett, att Kungl. Maj:ts förslag i denna del bort oförändrat till
styrkas.

Herr Gezelius: Jag ber, herr talman, att i enlighet med 
den reservation, som vid nu föredragna paragraf avgivits av
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herr Petersson i Lidingö villastad m. fl. rörande fjärde momentet 
få hemställa om bifall till Kungl. Maj :ts förslag oförändrat».

Jag skall endast med några ord motivera detta yrkande. 
Kungl. Maj :ts förevarande förslag sammanfaller i den delen med 
1913 års förslag, och från lagutskottet lika litet som från någon 
talare i riksdagen gjordes det året någon erinran mot den be
gränsning som i samma förslag hade intagits, ehuru särskilt 
lagutskottet ingående sysselsatte sig just med stadgandet i det 
fjärde momentet. Till den erinran, som i fråga om samma mo
ment i övrigt uttalades från lagutskottets och i överensstäm
melse därmed från andra kammarens sida, har också hänsyn ta
gits av Kungl. Maj :t i föreliggande förslag. Att göra en änd
ring i fråga om begränsningen här i avseende å frihetsstraffet, 
så att detta moment skulle gälla endast den, som blivit dömd till 
straffarbete eller till fängelse i minst sex månader, synes mig 
ock vara i och för sig synnerligen olyckligt.

Det är för övrigt det väsentliga man bör komma ihåg röran
de detta lagförslag, att här gäller det endast med de formella 
förutsättningarna för tillämpningen av utvisningsinstitutet, som 
givetvis skall användas endast där reella skäl för utvisning 
föreligga.

Herr talman, jag anser mig icke behöva utförligare motivera 
ifrågavarande reservation, utan hemställer om bifall därtill, d. 
v. s. till Kungl. Maj :ts förslag oförändrat.

Herr Hult: Herr talman, jag anhåller däremot att få yrka 
bifall till utskottets förslag beträffande nu föredragna paragraf.

Jag har för min del icke kunnat finna att det skulle vara till
räckligt stanna vid straffsatsen fängelse med avseende å de utlän
ningar, som i fjärde momentet beröras, utan åtminstone hör det 
väl vara fråga om straffsatsen fängelse i sex månader eller straff
arbete.

I föregående punkter avhandlas de vanliga kategorierna ut
länningar, som komma till riket, men som man gärna vill vara av med 
Här skulle vara fråga om utlänningar, som vistas i landet och som 
begå brott, och då gäller det att avgöra under vilka omständigheter 
sådana utlänningar höra utvisas. Det finns som bekant en del brott, 
varför kan ådömas fängelse, som i och för sig icke äro av så allvarlig 
art: våld mot polis och dylikt kan ju medföra fängelsestraff. Jag 
har därför för min del ansett, att här borde förutsättas att brottet 
skulle vara av den beskaffenhet, att därför ådömes minst sex må
naders fängelse eller straffarbete, så att man icke här stannar vid 
det enkla fängelsestraffet på t. ex. en månad.

Det står visserligen i detta moment, att bär är fråga om så
dan utlänning, vilkens vistelse i riket kan medföra fara för allmän 
säkerhet, ordning eller sedlighet. Ja, vid vissa tillfällen anses dy
lik fara å färde, då vid andra tillfällen en sådan fara under i öv
rigt likartade förhållanden icke anses föreligga.

Jag tror således, att man mycket väl kan godkänna utskottets

Lagförslag 
ang. förbud, 

för vissa 
utlänningar 

att här * riket 
vistas. 
(Forts.)
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Lagförslag förslag, till vilket jag, herr talman, som sagt anhåller att få yrka
ang. förbud bif U 

för vissa

att häTTriUt Efter härmed slutad överläggning yttrade herr talmannen, att 
vistas. beträffande förevarande paragraf olika yrkanden vore framställda 
(Forts.) endast i avseende å mom. 4, under det att beträffande paragrafen 

i övrigt, endast yrkats godkännande av utskottets förslag.
Efter det i enlighet med de beträffande mom. 4 framställda 

yrkanden gjorts propositioner först på godkännande av utskottets 
förslag samt vidare därpå att för ifrågavarande moment skulle god
kännas den lydelse, som förordats i den av herr Petersson i Li
dingö villastad m. fl. härom avgivna reservationen, förklarades den 
senare propositionen vara med övervägande ja besvarad.

På sedermera gjord proposition godkändes övriga delar av före
liggande paragraf.

7—10 §§.
Godkändes.

11 §.

Ifrågavarande paragraf lydde på följande sätt:
(i Kungl. Maj:ts förslag:)

Vill den, som genom Konun
gens befallningshavandes utslag 
förklarats skola utvisas, över
klaga utslaget, äger han däröver 
hos Konungen anföra besvär; vilka, 
vid talans förlust, skola ingivas 
till Konungens befallning skavan
de före klockan 12 å åttonde da
gen efter det utslaget för klagan
den avkunnades eller, om det ej 
avkunnats, blev honom annorledes 
delgivet; klaganden likväl obetaget 
att, på eget äventyr, i betalt brev 
med allmänna posten till Konun
gens befallningshavande insända 
besvären så tidigt, att de, inom 
nämnda tid dit inkomma. Där 
klaganden i häkte förvaras, må 
besvären inom tid, som nyss är 
sagd, avlämnas till tillsynings- 
mannen vid häktet; och vare denne 
pliktig att ofördröjligen insända 
besvären till Konungens befall- 
ningshavandc.

(i utskottets förslag:)
Vill den, som genom Konun

gens befallningshavandes utslag 
förklarats skola utvisas, över
klaga utslaget, äger han sist å 
åttonde dagen efter det utslaget 
för honom avkunnades eller, om 
det ej avkunnats, blev honom an
norledes delgivet, till Konungens 
befallningshavande ingiva sina 
till Konungen ställda besvär; dock 
att, där klaganden i häkte för
varas, besvären må inom tid, som 
nyss är sagd, ingivas till tillsy- 
ningsmannen vid häktet. Tillsy- 
ningsmannen vare pliktig oför
dröjligen insända besvären till 
Konungens befallningshavande.
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Vill utlänning, som icke är på 
fri fot, anföra besvär, åligge 
Konungens befallningshavande 
eller tillsyningsman vid häkte 
att tillse, att utlänningen där
vid ej saknar nödigt biträde.

Inkomna besvär skall Konun
gens befallningshavande så fort 
ske kan, jämte eget utlåtande 
och övriga till ärendet hörande 
handlingar, insända till veder
börande statsdepartement.

(i Kungl. Maj:ts förslag:)

Vill utlänning, som icke är på 
fri fot, anföra besvär, åligge /ttommgar 
Konungens befallningshavande att här « riket
eller tillsyningsman vid häkte vistas.
att tillse, att utlänningen där- (Forts.)
vid ej saknar nödigt biträde.

Inkomna besvär skall Konun
gens befallningshavande så fort 
ske kan, jämte eget utlåtande 
och övriga till ärendet hörande 
handlingar, insända till nedre 
justitierevisionen.

(i utskottets förslag:) Lagförslag

Vid nu föredragna paragraf hade reservation avgivits av herr 
Petersson i Lidingö villastad, greve Lagerbjelke, herrar Alexander- 
son och Johanson i Valared, greve Spens samt herrar Pettersson 
i Bjälbo och Olsson i Broberg, vilka ansett, att Kungl. Maj :ts pro
position i denna del bort av utskottet tillstyrkas.

Greve Lagerbjelke: Innebörden av de skiljaktiga me
ningar, som röra denna paragraf, är att enligt Kungl. Maj:ts för
slag skall talan i sista hand föras hos Kungl. Maj:t i statsrådet, 
under det att enligt utskottets förslag högsta domstolen skulle bliva 
högsta instans. _ De medlemmar av utskottet, vilka i likhet med mig 
reserverat sig i denna fråga, anse, att, då dessa frågor äro av ad
ministrativ natur, Kungl. Maj:t i statsrådet bär sista instans. Vi 
äro ense med utskottets majoritet däri, att det hade varit önskligt, 
om regeringsrätten kunnat bliva sista instans, men då regerings
rätten icke sammanträder året om, är denna möjlighet utesluten. Att 
högsta domstolen skulle bliva högsta instans kunde visserligen hava 
sina fördelar ur rättssäkerhetens synpunkt, men då beträffande des
sa frågor en viss handlingsfrihet hos högsta instansen måste anses, 
om ej nödvändig, åtminstone synnerligen önskvärd, får jag, även i 
betraktande av den störa arbetsbörda, som påvilar högsta domsto
len, yrka bifall till reservationen.

Herr Stör ner: Den siste talaren har vidrört ett av de skäl, 
som anförts ifråga om att reglera dessa förhållanden, nämligen hög
sta domstolens stora arbetsbörda. Men det har funnits ett annat 
skäl, som gjort sig gällande, och det är, att i åtskilliga av dessa 
utvisningsfall det måste anses lämpligare, att ett rent domstolsför- 
farande användes än att Kungl. Maj:t skulle avgöra saken; detta 
är naturligtvis det egentliga skälet till den ändring, som här ifråga
satts.

Nu har i avseende å denna paragraf från reservanternas sida 
icke någon vidare motivering anförts, och jag skall då icke heller 
gå in i någon ytterligare utläggning av saken, utan ber att få yrka
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utlänningar
att här i riket Överläggningen ansågs härmed slutad, varefter i enlighet 

vistas. med framställda yrkanden gjordes propositioner, först på godkän- 
(Forts.) nande av utskottets förslag samt vidare därpå att för ifrågava

rande paragraf skulle godkännas den lydelse, som förordats i den 
av herr Petersson i Lidingö villastad m. fl. härom avgivna reserva
tionen; och förklarades den senare propositionen vara med över
vägande ja besvarad.

Lagförslag bifall till utskottets förslag, som jag tror vilar på ganska goda

12 §.

Godkändes.

13 §■
Denna paragraf hade följande lydelse:
Där sådant av hänsyn till rikets säkerhet eller eljest i statens 

intresse finnes påkallat, må Konungen förordna om utvisning av 
utlänning, som i riket vistas. Uppstår fråga om utvisning efter 
ty nu är sagt, förordne Konungen, att förhör skall i ärendet hållas 
inför Konungens befallningshavande; och galle i fråga om sådant 
förhör vad i 7 § tredje och fjärde styckena är stadgat. När om
ständigheterna därtill föranleda, må utlänningen tagas i förvar.

I fråga om verkställighet av beslut om utvisning, varom i 
denna paragraf sägs, förordne Konungen efter omständigheterna.

Vid förevarande paragraf hade reservation avgivits av herrar 
Lindhagen, Stärner, Hult, Pettersson i Södertälje, Schotte, Pers
son i Norrköping och Olsson i See, vilka ansett, att ifrågavarande 
paragraf borde erhålla följande ändrade lydelse:

Där sådant etc.-------(lika med förslaget) — —-------- tagas
i förvar.

Vid prövning av fråga om utvisning på grund av bestämmelserna 
i denna paragraf böra jämväl de i 6 § näst sista stycket omför- 
mälda förhållanden komma under övervägande.

I fråga om verkställighet av beslut om utvisning, varom i 
denna paragraf sägs, förordne Konungen efter omständigheterna; dock 
må ej utlänningen befordras till land, varifrån han utvisats eller 
varest han sannolikt skulle tilltalas eller straffas för politiskt brott.

Herr Stärner: Av reservanterna har yrkats en liten ändring 
här: att i lagen skulle införas en bestämmelse, som tidigare varit upp
tagen i lagförslaget, nämligen att vid prövning av utvisning hänsyn 
skall tagas till de bestämmelser, som finnas i punkt 5 av § 6, näm
ligen att undersöka familjeförhållanden och längden av den tid, som 
personer vistats i riket. Det måste vara av stor vikt, att denna om
ständighet kommer till prövning vid en utvisning. Yi hava en mängd
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exempel, på personer, som leva i sårlana förhållanden här i landet, Lagförslag 
trots att de äro utlänningar, att de kunna betraktas såsom naturalise- <™?r 
rade svenskar och som därför böra åtnjuta en humanare behandling utlänningar 
än genom denna bestämmelse kan komma att vederfaras dem. Den att bär f riket 
utländska lagstiftning, som vi tagit del av, har också mildare bestäm- vistas. 
melser i motsvarande fall. (Forts.)

Jag ber att få yrka bifall till reservationen.

Herr Gezelius: Med endast ett ord ber jag att få erinra om 
att den utvisning, det bär är fråga om gäller utvisning i statens in
tresse. Med detta intresse få icke sådana småsaker, som den föregå
ende talaren vidrört, ställas i paritet.

Jag yrkar bifall till utskottets förslag oförändrat.

Efter härmed slutad överläggning gjordes enligt förekomna yr
kanden propositioner, först på godkännande av utskottets förslag 
samt vidare därpå att för paragrafen skulle godkännas den lydelse, 
som förordats i den av herrar Lindhagen m. fl. härom avgivna re
servationen; och förklarades den förra propositionen vilken upp
repades, vara med övervägande ja besvarad.

U—19 §§.
Godkändes.

Bestämmelsen angående lagens trädande i kraft.
Nu föredragna del av utlåtandet lydde sålunda:
(i Kungl. Ma.j:ts förslag:) (i utskottets förslag:)

Denna lag träder i kraft den Denna lag träder i kraft den 
1 maj 1915. 1 maj 1915. Ej må dock utvis

ning ske för brott, som i 6 § un
der 3) sägs, där detsamma blivit 
begånget före lagens ikraftträ
dande.

Reservation hade härvid avgivits
av herrar Petersson i Lidingö villastad och Gezelius, greve La- 

gerbjelke, herr Johanson i Valared, greve Spens, samt herrar Dahl,
Pettersson i Bjälbo och Olsson i Broberg, vilka ansett att Kungl.
Maj:ts proposition i denna del bort av utskottet tillstyrkas i oför
ändrat skick.

Herr Gezelius: Jag hemställer, herr talman, att övergångs
bestämmelsen måtte erhålla följande lydelse: »Denna lag träder i 
kraft, § 18 å den dag Konungen förordnar, samt lagen i övrigt den 
1 maj 1915.»
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ang'förbud (s ?err •a fld e rs o n: Jag ber att få instämma med herr
för vista gezelius angående första punkten i övergångsbestämmelsen. Men en- 

utlänningar ligt hans förslag skulle, i enlighet med den av honom med flera av- 
reservationen i denna punkt, ju icke den senare punkt, som ut- 

,Portsi ?To0tjet , ^ fogat till Kungl. Maj :ts övergångsbestämmelse, inflyta.
,a f. ’ som utskottet har angivit, anser jag emellertid det vara 

rätt! är digare att vi icke låta denna utvisningslag äga tillbakaverkan- 
de kraftig i fråga om sådana förseelser, varom här är fråga; och jag 
ber alltså att få yrka bifall till utskottets förslag med den förändring 
i avseende å första punkten i övergångsbestämmelsen, som herr Geze- 
hus nyss har angivit.

Överläggningen ansågs härmed slutad, varefter herr talmannen 
yttrade, att beträffande förevarande del av utlåtandet yrkats, dels 
av lierr Gezelius, att ifrågavarande bestämmelse skulle antagas att 
lyda sålunda: »Denna lag träder i kraft: 18 § å den dag Konungen 
förordnar samt lagen i övrigt den 1 maj 1915»; dels ock av herr 
Alexanderson,^ att första punkten i promulgationsbestämmelsen skul
le avfattas så, som herr Gezelius föreslagit, samt att beträffande 
andra punkten utskottets förslag skulle godkännas.

Vid sedermera i enlighet med dessa yrkanden gjorda proposi
tioner antogs det av herr Gezelius framställda förslaget.

Övriga delar av utskottets förslag. 
Godkändes.

Utskottets hemställan i punkten 1.

Förklarades besvarad genom kammarens föregående beslut. 

Punkten 2.

Utskottet hade i denna punkt på åberopade grunder hemställt, 
arbetares att riksdagen, i anledning av herr Perssons förevarande motion, måt- 
"riketar ' * skrivelse till Kungl. Maj:t anhålla, att Kungl. Maj:t ville låta

utreda, huruvida och på vad sätt bestämmelser måtte kunna medde
las till reglering av sådana utländska arbetares vistelse här i riket, 
vilka hit inkomma huvudsakligen i anledning av här inträffande ar
betsinställelser, eller vilkas härvaro kunde vara ägnad att väsentli
gen försämra svenska arbetares förvärvsmöjligheter, samt därefter 
för riksdagen framlägga det förslag, vartill denna utredning kunde 
föranleda.

Mot utskottets berörda hemställan hade reservation avgivits av, 
bland andra, herrar Petersson i Lidingö villastad och Gezelius, gre
ve Lagerbjelke, herr Johanson i Yalared, greve Spens, samt herrar 
Dahl, Pettersson i Bjälbo, och Olsson i Broberg, vilka ansett, att den

Om bestäm
melser för reg
lering av vissa 

utländska
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i ämnet väckta motionen icke bort föranleda utskottets ifrågava- °"‘ heatam-
i , .... muser för ren•rande hemställan. lering av vista

utländska
Herr Dahl: Herr talman! Vid denna punkt har jag i arbetare

likhet med flera av utskottets ledamöter reserverat mig och under vistelse har t 
förhanden varande förhållanden skall jag inskränka mig till att 
i största korthet endast åberopa de rent formella skäl, som kunna ( ort®^ 
åberopas mot utskottets framställda skrivelseförslag.

I propositionen förlidet år rörande denna fråga anförde då
varande departementschefen att »det läte sig icke gorå att i en 
lagstiftning av förevarande art reglera frågan om utländsk 
arbetskrafts användande inom landet och villkoren därför», men 
han betonade tillika, att denna fråga var av beskaffenhet att 
böra uppmärksammas. Detta yttrande har åberopats av den nu
varande departementschefen, som också förklarar, att han har 
uppmärksamheten riktad på detta spörsmål.

Det torde då icke vara något som helst skäl att i detta sam
manhang besvära regeringen med en skrivelse, då man redan har 
fått full förvissning om att vad som i förevarande ärende bör 
komma i betraktande icke skall av Kungl. Maj:t underlåtas.

Jag ber att få yrka avslag på utskottets hemställan.

Herr Steffen: Herr talman! Jag har intet annat yrkande 
vid detta moment än bifall till vad utskottet hemställt. Jag vill 
dock begagna tillfället för att understryka min uppfattning, 
att här föreligger ett spörsmål av utomordentligt stor betydelse, 
ett spörsmål av så stor betydelse, att det förefaller mig som om 
lagstiftaren har gått fram i bakvänd ordning, då det nu antag
na lagförslaget har ägnats uppmärksamhet åt förhållanden av 
vida mindre vital betydelse för landet än den fråga, som före
ligger i mom. 2 av utskottets hemställan.

Jag är av den uppfattningen, att det måste med största all
var utredas, huru lagstiftningen skall ingripa för att skydda 
svenska arbetares löne- och levnadsstandard mot konkurrens från 
främmande länders arbetarkårer, då medlemmar av dessa senare 
av svenska arbetsgivare hit till landet införskrivas vid strejk
tillfällen för att bryta den svenske arbetarens motstånd eller 
vid andra tillfällen för att fylla vissa behov av arbetskraft här 
i landet. Det är, synes det mig, av största vikt att svenska 
produktionsförhållanden, varje särskild industri och industri
gren tagen för sig grundas vad produktionskostnaderna för 
arbetskraft beträffar, på de svenska arbetames rättmätiga 
krav på livsuppehälle enligt svenska kulturförhållanden.
Det är naturligtvis alltid möjligt att från något land, där 
arbetargruppen inom en given industri icke har kommit så 
långt som den svenska i civilisation och kultur, hämta hit ar
betare, som äro tillfredsställda med sämre lönevillkor än de 
svenska. Den svåra missuppfattningen å de svenska arbetsgi- 
varnes sida, att sådant skulle vara tillåtlig!, vill jag att en
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Om bestäm- kommande lagstiftning skall tydligt och klart gendriva, på 
meker för reg- samma gång som lagstiftningen skaffar effektiva medel för, 
"utländska0 denna princip om svenska arbetares rätt till löner, som mot- 

arbetares svara svenska arbetares kulturförhållanden, blir ovillkorligen 
vistelse bär i genomförd. Det är otänkbart, att svenska arbetare kunna gå 

riket. framåt i kulturellt och ekonomiskt avseende och känna sig ha- 
(Forts.) va en stark hemortsrätt i detta land, om de icke veta, att de äro 

på ett effektivt sätt skyddade mot det slags utländsk konkur
rens, som här åsyftas. Jag tänker vid detta tillfälle icke ett 
ögonblick på utländska arbetare, som äro fullt jämställda med 
eller överlägsna våra vad deras levnadsanspråk och löneanspråk 
beträffar.

Här gäller det för övrigt ingalunda att i svensk lagstift
ning införa någon ny princip. Det är endast fråga om att på 
ett nytt område, nämligen lönernas vid konkurrens genom vissa 
utländska arbetares hitförskrivning, tillämpa samma princip, som 
redan har tillämpats i arbetarskyddslagstiftningen. Syftet med 
denna senare lagstiftning är att på lagstiftningens väg upprätt
hålla vissa minima i levnadsstandard bland svenska arbetare. 
Det är alldeles samma minimiprincip som måste ligga till grund 
för den lagstiftning, som jag hoppas måtte komma till stånd 
genom utskottets hemställan i mom. 2., till vilken hemställan jag 
ber, herr talman, att få yrka bifall.

Herr St är ner: Jag kan nöja mig med att i huvudsak 
instämma i vad den föregående talaren anförde rörande principen 
för den ifrågasatta åtgärden.

Emot den förste talarens invändning, att ämnet redan skulle 
vara föremål för prövning och uppmärksamhet, vill jag erinra, 
att detta också varit känt för utskottet, men att utskot
tet likväl ansett, att en direkt framställning från riksda
gen lämpligen borde göras. Om man är övertygad om, att 
det är en viktig och riktig sak, fast det icke ansetts lämpligt 
att i förevarande lag införa bestämmelser därom på grund av 
svårigheten att däri få en skillnad emellan de olika kategorier 
av utlänningar, som böra avvisas, så bör man väl icke taga 
detta till förevändning för att i sak motsätta sig vad som även 
vederbörande myndigheter erkänna vara en viktig fråga.

Jag tycker att en åtgärd är riktig och av omständigheterna 
påkallad. Det är något osympatiskt i den på senare år mycket 
omtalade importen av sådana utländska arbetare till vårt land, 
vilka både äro en i alla hänseenden mindre kvalificerad arbets
kraft och på samma gång ett sämre människomateriel. Om denna 
import kanske för närvarande ej kan sägas vara av så stor om
fattning, då det äjr blott vissa landsdelar, som på grund av sär
skilda förhållanden beröras dapav, så är det säkert, att vi snart 
stå inför faran att saken kan få mycket större omfattning; där
för är det lämpligt att i tid söka få något gjort i denna fråga.

För övrigt är det, såsom förut påpekats, alls ingen ny-
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het att lagstifta i detta avseende. I andra länder har man på Om bestäm- 
många, och olika sätt vidtagit åtgärder, som syfta till skydd mot mel?er/*■ reg- 
dåliga invandrare, vilket också vi genom detta utskottets yr- lertn9av *u,a 
k ande velat Iramiora. arbetares

Jag ber att få yrka bifall till utskottets hemställan. vistelse här i
riket.

Sedan överläggningen ansetts härmed slutad, gjorde herr tal- (Forts.) 
mannen i enlighet med de yrkanden, som därunder förekommit, pro
positioner, först på bifall till vad utskottet i nu föredragna punkt 
hemställt samt vidare på avslag därå; och förklarade herr talman
nen sig anse den senare propositionen vara med övervägande ja be
svarad.

Votering begärdes, i anledning varav uppsattes, justerades och 
anslogs en omröstningsproposition av följande lydelse:

Den, som avslår vad lagutskottet hemställt i punkten 2 av sitt 
utlåtande nr 17, röstar

J a;
Den, det ej vill, röstar

Nej;

Vinner Nej, bifalles utskottets hemställan.
Vid slutet av den häröver anställda omröstningen befunnos rös

terna hava utfallit sålunda:
Ja — 67;
Nej — 45.

Vid förnyad föredragning av lagutskottets den 31 nästlidna 
juli och den 1 innevarande augusti bordlagda utlåtande nr 18, i an
ledning av Kungl. Maj:ts proposition angående vissa ändringar i 
förordningen angående utvidgad näringsfrihet.

biföll kammaren vad utskottet i detta utlåtande hemställt.

Vid ånyo skedd föredragning av jordbruksutskottet den 31 sist
lidna juli och den 1 innevarande augusti bordlagda utlåtanden:

nr 87, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående be
myndigande för vattenfallsstyrelsen att bereda nuvarande tomträtts- 
havare i Trollhättan viss förmån vid övergång till av Kungl. 
Maj:t medgivet nytt tomträttssystem;

nr 88, i anledning av väckt motion om skrivelse till Kungl. 
Maj:t angående möjliggörande för innehavare av vissa med tomträtt 
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upplåtna tomter vid Trollhättan att förvärva äganderätt till tomter
na; och

nr 89, angående driftkostnaderna för statens produktiva fonder 
i vad angår jordbruksärenden,

biföll kammaren vad utskottet i dessa utlåtanden hemställt.

18 Onsdagen den 5 angnsti.

Föredrogs ånyo jordbruksutskottets den 31 nästlidna juli och 
den 1 innevarande augusti bordlagda utlåtande nr 90, i anledning 
av väckta motioner om skrivelse till Kungl. Maj:t angående inrät
tande av ett statsstuteri vid Ottenby m. m.

I två inom riksdagen väckta likalydande motioner, nr 6 i för
sta kammaren av herr Malmborg m. fl. och nr 11 i andra kamma
ren av herr Andersson i Knäppinge m. fl., hade hemställts, att riks
dagen ville besluta en skrivelse, det Kungl. Maj:t täcktes, efter yt
terligare utredning rörande statsstuteri vid Ottenby, inkomma med 
förslag till dylikt och taga under omprövning, om ej avelscentrum, 
enligt angivna grunder, kunde för ardennertyp anordnas i Västman
land och för nordsvensk typ i Jämtland, och därefter inkomma med 
förslag till dylika, och på så sätt ett ordnat system till främjande 
av hela landets hästkultur kunde åstadkommas.

Utskottet hade i nu föredragna utlåtande på anförda grunder 
hemställt, att herrar Malmborgs m. fl:s samt Anderssons i Knäp
pinge m. flis förevarande motioner icke måtte till någon riksdagens 
åtgärd föranleda.

Reservation hade avgivits av herrar Ericsson, Odelberg, Paul- 
son och Lundell samt greve Wachtmeister, vilka ansett, att utskot
tet bort hemställa, att riksdagen måtte i anledning av herr Malm
borgs m. flis samt herr Anderssons i Knäppinge m. flis förevarande 
motioner, i skrivelse till Kungl. Maj :t anhålla, det Kungl. Maj :t 
måtte, med beaktande jämväl av de i motionerna anförda synpunk
ter, låta verkställa förnyad utredning i fråga om inrättande å Otten
by kungsladugård av ett statsstuteri samt för riksdagen framlägga 
det förslag, vartill utredningen kunde föranleda.

Herr Malmborg: Herr talman! Jag är ganska förvånad 
över, att vår motion i år mött ett sådant motstånd hos jordbruksut
skottet, men man ser ju av utlåtandet, att utskottet icke velat ingå på 
sakligt bedömande utan i stället framhållit, att riksdagen i fjol avslog 
Kungl. Maj:ts framställning, varför utskottet nu ej finner lämpligt 
att i år fästa något avseende vid enskilda motionärers yrkande.

Så säger utskottet, att vi icke förebragt några nya skäl och om
ständigheter av värde. Jag anser emellertid, att vi hava i motionen 
framhållit ganska stora skäl för, att en utredning bör komma till 
stånd. Vidare säger utskottet, att våra beräkningar äro så lösliga 
att de icke kunna läggas till grund för ny utredning. Jag har sällan
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sett ett utlåtande från något utskott, så intetsägande som detta. Det 
är väl först om utredningen kommer till stånd, som man kan komma 
underfund med, om våra beräkningar äro lösliga. Utskottets uttalan
de har emellertid bemötts på ett så kraftigt och sakligt sätt av reser
vanterna, att jag ej skall tillåta mig att ingå på någon ytterligare 
kritik av detsamma. Jag är ense med utskottet och reservanterna 
om, att den kallblodiga hästaveln nog kan på ett ganska tillfreds
ställande sätt ordnas genom enskildes och föreningars initiativ. Där
emot är det enligt mitt förmenande så icke alls fallet med den varm
blodiga hästaveln. Den bör staten taga hand om, förnämligast för att 
för framtiden säkerställa ett gott hästmateriel för vårt kavalleri. Mot- 
ståndarne under fjolårets debatt önskade en ny utredning, och det är 
ju denna önskan, man här velat tillmötesgå.

Det torde knappast i hela Europa kunna uppletas en plats så 
lämpad för ett stuteri som Ottenby, och då nu denna egendom ej ut
lämnats på arrende för längre tid än tre år, är tiden så kort, att skall 
man få en utredning igångsatt och färdig inom denna tid, så bör det 
ske snart.

Vilja vi taga exempel från utlandet, så är det väl känt av in
tresserade på detta område, att varför Tyskland här intager en så 
framstående plats beror i första hand på tyskames förstklassiga stu
teriväsen. Och japaneserna erhöllo den dyrköpta lärdomen under 
kriget med Ryssland, att deras kavalleri var den svaga punkten, som 
gjorde, att de under kriget aldrig riktigt kunde utnyttja en vunnen 
seger. Detta raska och framsynta öfolk har därför sedan skyndat 
att inrätta statsstuterier i ganska stor omfattning. I vårt land offras 
visserligen stora summor på hästavelns befrämjande, men man har 
börjat på. orätt plats. Enligt mitt förmenande hade staten här bort 
taga ledningen. Nu taga i stället de enskilde initiativet, och det är 
ägnat att bereda båda parterna förluster. Och på det sättet få vi 
ingen enhetlig häststam med högt värde.

Särskilt för vårt land, där försvarsfrågan nu är så brännande, 
borde denna del av försvaret icke undanskjutas.

Kungl. Maj :t bär ju också med all rätt funnit denna fråga vara 
av den vikt , att Kungl. Maj :t icke utarrenderat bostället på län otc 
tid än tre år, men så kan man ej fortsätta. På det sättet försämras 
egendomen, arrendet blir mindre och arrendatorn kommer i varje fall 
i sämre ställning, än om han finge .arrendera bostället på längre tid. 
i-r reserv.ationen sä utmärkt framhållit de skäl, som tala för 
bifall till motionen i denna del, kan jag inskränka mig till vad ja°- 
nu anfört. Jag hoppas emellertid att denna kammare, som i fiol 
visade sig ha förståelse för denna fråga, skall även i år vara vilim 
att biträda densamma. Herr talman! Jag yrkar bifall till reserva
tionen.

0 ^crr Ericsson, Aaby: Som herrarna finna har jag jämte 
nagra andra reserverat mig mot utskottets förslag i detta ärende. Vi 
.anse, att det är en oerhörd nationalförlust att icke utnyttja Ottenbv 
till ett statsstuten, då Ottenby kanske är norra Europas för detta
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ändamål mest lämpliga plats. Yi anse vidare, att Sverige bör om 
möjligt i detta som andra hänseenden göra sig oberoende av utlandet, 
så att vi själva kunna upprätthålla vår för arméns remontering nö
diga hästmateriel. Utan att närmare inlåta mig på frågan och med 
hänvisning till reservationen ber jag att få yrka bifall till denna.

Herr Pers: Då jag i denna fråga tillhör utskottets majoritet 
så skall jag be att få med några ord försvara dess utlåtande. I 
utlåtandet erinras, att Kungl. Maj:t vid föregående års riksdag fram
lade ett förslag om inrättandet av ett statsstuteri vid Ottenby, och 
att riksdagen då avslog Kungl. Maj:ts framställning. Nu säger vis
serligen motionären, att den utredning, som av motionären förebragts, 
skulle vara så synnerligen framstående, att utskottet och riksdagen 
kunde på den grunden göra en omkastning och besluta om en skri
velse i ärendet. Jag kan ej finna, att så är förhållandet. Då herr 
Malmborg säger, att det är ett stort fel av oss att icke intressera oss 
för ett statsstuteri, så vill jag påminna honom om väd som sades i 
fjol, nämligen att vi verkligen gjort detta, men att resultatet enligt 
allas mening varit synnerligen dåligt. I den reservation, som bifo
gats det här utlåtandet, finnes det åtskilligt, som är att tänka på. 
På sid. 10 uttalas sympati för det stimulerande moment, som ligge1" 
i kapplöpningar med totalisator. Det kan ju hända, att det står i 
överensstämmelse med kammarens åsikt, att sådant bör införas. Det 
var ju så, att kammaren i fjol uttalade sig för statslotteri, och det 
finnes ett visst samband mellan dessa tu, men jag hemställer, huru
vida det ej är en del av herrarna, som ej sympatisera med totalisa- 
torns införande vid kapplöpningarna. Jag vill till sist säga, att den 
här frågan nog kommer igen, så att de behov, som det här gäller, 
bli tillgodosedda, men jag är av den uppfattningen, att Kungl. Maj :t 
härvidlag förbisett de utvägar, som finnas för att ytterligare sporra 
det enskilda initiativet till den ädla hästavelns befrämjande. Det 
finnes ju dock länder, där den ädla hästaveln har drivits mycket 
långt, utan att staten tagit hand om stuteriväsendet, och jag före
ställer mig, att det ej endast är totalisatorn, som gjort detta, utan att 
i dessa länder åtskilligt annat tagits med, och jag har hört hästkar
lar säga det, att resultatet på dessa håll skall vara mycket gott. Jag 
yrkar bifall till utskottets hemställan.

Herr Odelberg: Jag skall endast be att få påpeka, att den 
här frågan förlidet år behandlades av riksdagen med anledning av en 
Kungl. proposition i ämnet. Jordbruksutskottet tillstyrkte da propo
sitionen, och denna kammare antog enhälligt utskottets förslag. Att 
något vidare ingå på motiveringen för motionen torde vara onödigt, 
då man ej kan tillägga något till den vidlyftiga reservation, som här 
föreliger. På grund av vad där blivit anfört hyser jag det hopp, att 
kammaren måtte bifalla motionen i enlighet med sitt redan i fjol fat
tade beslut. I den förhoppning ber jag att få yrka bifall till reser
vationen.
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Herr Petersson, Alfred: Ja, jag ber endast att få till
kännagiva, att jag fortfarande är livligt övertygad om önsk
värdheten av, att ett sådant statsstuteri, som här är ifrågasatt, 
blir inrättat. Och lika övertygad är jag också om, att den rätta 
platsen för ett sådant är Ottenby. Jag tror, att detta är den 
enda, i varje fall den bästa och riktigaste vägen att få vad 
vi behöva — en konsoliderad och enhetlig stam av ädla hästar 
här i landet. Och behovet av detta blir ej mindre utan större för 
varje år, som går. Jag har också för min del förutsatt, att 
Kungl. Maj:t vid lämplig tidpunkt skulle taga upp frågan på 
nytt, så att förslaget skulle återkomma, och jag ber att få 
uttala en sådan förvissning och förväntan. Jag ber därför att 
få instämma i reservationen.

Efter härmed slutad överläggning gjordes enligt framställda 
yrkanden propositioner, först på bifall till vad utskottet i föreva
rande utlåtande hemställt samt vidare därpå att kammaren, med 
avslag å utskottets hemställan, skulle antaga det förslag, som inne
fattades i den vid utlåtandet fogade reservationen, och förklarades 
den senare propositionen vara med övervägande ja besvarad.

Föredrogos ånyo jordbruksutskottets den 31 sistlidne juli och 
den 1 innevarande augusti bordlagda utlåtanden:

nr 91, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående efter
skänkande av viss del av kronans fordran av inspektören A. Carle- 
son i Hedtorp för å auktion inköpt björkved;

nr 92, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående över
låtelse till lantförsvaret av vissa kronoegendomar för att tilläggas 
övningsfältet för i Linköping förlagda truppförband jämte en i äm
net väckt motion;

nr 93, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående be
myndigande för vattenfallsstyrelsen att försälja tomter och områden 
från de under styrelsens förvaltning ställda fastigheter i Älvsborgs 
samt Göteborgs och Bohus län m. m.;

nr 94, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående be
frielse för föreståndaren för hydrografiska byrån att utgiva viss del 
av till återbetalning utdömda extra lönetillägg till byråns personal;

nr 95, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
låtande av en lägenhet från förra militiebostället Jönninge nr 1 i 
Uppsala län;

nr 96, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
låtelse av lägenheter från förra militiebostället Grytaby nr 1 m. m. 
i Uppsala län;

nr 97, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående för
säljning av förra militiebostället Torsberga nr 1 med underlydande 
i Södermanlands län;

nr 98, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp-
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låtande av lägenheter m. m. från förra häradshövdingbostället Stora 
Yxhult nr 1 i Östergötlands län;

nr 99, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
låtande av lägenheter från förra militiebostället Olseröd nr 11, 12 
med Olseröd nr 14 i Kristianstads län;

nr 100, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
låtande av lägenheter från förra militiebostället Haglösa nr 18 i 
Malmöhus län;

nr 101, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
låtande av lägenheter från förra militiebostället Humlekärr Väster 
nr 1 och Hammar Väster nr 1 i Göteborgs och Bohus län;

nr 102, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
låtande av lägenheter från förra militiebostället Tånga nr 1 i Gö- 
borgs och Bohus län;

nr 103, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
låtande av lägenheter från förra militiebostället Götala nr 1, 2 i 
Skaraborgs län;

nr 104, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
låtande av lägenheter från förra militiebostället Havstena nr 9 Sto
regården i Skaraborgs län;

nr 105, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
låtande av lägenheter från förra militiebostället Timmersdala nr 4 
Munkagård med Timmersdala nr 7 i Skaraborgs län;

nr 106, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
låtande av lägenheter från till Vassgårda kronopark i Värmlands och 
Örebro län hörande fastigheter;

nr 107, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
låtande av lägenheter från förra militiebostället Ålsta nr 3 och 5 
i Örebro län;

nr 108, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
låtande av lägenheter från förra häradshövdingbostället Mälby nr 
3 och 4 i Västmanlands län;

nr 109, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående för
säljning till Grängesbergs bostadsförening u. p. a. av visst område 
av Björnhyttans kronopark i Kopparbergs län;

nr 110, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående för
säljning av den tullverket tillhöriga fastigheten Vs mantal Hamn- 
gården nr 1 i Västergarns socken av Gottlands län;

nr 111, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående för
säljning av den till Lunde förra tullstation hörande fastigheten 
med därå befintliga byggnader in. m.;

nr 112, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående änd
rade villkor för erhållande och tillgodonjutande av statsbidrag 
från norrländska avdikningsanslaget; samt

nr 113, i anledning av Kungl. Majrts proposition angående 
ändrade villkor för erhållande och tillgodonjutande av statsbidrag 
från allmänna avdikningsanslaget.

Vad utskottet i dessa utlåtanden hemställt bifölls.
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Föredrogs ånyo statsutskottets den 1 ock 3 innevarande månad 
bordlagda utlåtande nr 57, i anledning av Kungl. Maj :ts proposi
tion angående omreglering av folkskolinspektionen jämte i ärendet 
väckta motioner.

I den till riksdagen den 18 maj 1914 avlåtna propositionen an
gående statsverkets tillstånd och behov hade Kungl. Maj :t under 
punkten 173 av åttonde huvudtiteln föreslagit riksdagen att i avbi- 
dan på proposition rörande omorganisation av folkskolinspektionen 
beräkna för berörda ändamål en ökning av det å ordinarie stat upp
förda reservationsanslaget till arvoden åt folkskolinspektörer från 
dess nuvarande belopp, 60,900 kronor, till 157,000 kronor eller med 
96,100 kronor.

Sedermera hade Kungl. Maj:t i en till riksdagen den 29 maj
1914 avlåten, till statsutskottets förberedande behandling överläm
nad proposition, nr 145, under åberopande av bilagt utdrag av stats
rådsprotokollet över ecklesiastikärenden samma dag, föreslagit riks
dagen

dels besluta, att till folkskolinspektör skulle från och med år 1915 
utgå lön i tre lönegrader å 1) 2,700 kronor, 2) 3,050 kronor 3) 3,400 
kronor jämte tjänstgöringspenningar å respektive 1,300 kronor, 1,450 
kronor och 1,600 kronor och därjämte till folkskolinspektör, vars in
spektionsområde innefattade Stockholms stad, därest lian där vore bo
satt, samt till folkskolinspektör, vars inspektionsområde huvudsak
ligen vore förlagt till Jämtlands, Västerbottens eller Norrbottens 
län och som vore där bosatt, ortstillägg å 500 kronor; skolande där
vid iakttagas, att så länge från landsting ersättning utginge till 
folkskolinspektör i denna hans egenskap, avlöningen av statsme
del skulle minskas med ett nämnda ersättning motsvarande belopp 
och i följd därav såsom pensionsunderlag tjäna lönen i vederbörande 
lönegrad, samt

att till folkskolinspektör skulle utgå ersättning för expenser 
med 300 kronor;

dels godkänna de av departementschefen i statsrådsprotokollet 
förordade villkoren och bestämmelserna för åtnjutande av ifråga
varande avlöningsförmåner;

dels föreskriva, att envar, som med eller efter ingången av år
1915 tillträdde ordinarie befattning som folkskolinspektör, skulle 
vara pliktig att underkasta sig sagda villkor och bestämmelser;

dels medgiva, att folkskolinspektörsbefattning finge av Kungl. 
Maj:t tillsättas medelst konstitutorial eller genom förordnande för 
viss tid, dock att i sistnämnda fall lönen skulle minskas med 100

dels bestämma, att ordinarie folkskolinspektör 'skulle. tillhöra 
folkskollärarnas änke- och pupillkassa, varvid som delaktiglietsbe- 
lopp skulle gälla lönen i högsta lönegraden; dock med rätt för den, 
som före tillträdet av inspektörsbefattningen vore delägare, i nämn
da kassa med högre delaktighetsbelopp än det, som skulle tillkomma 
folkskolinspektör, att bibehållas vid det högre delaktighetsbeloppet,
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under villkor att lian erlade dels den mot det högre delaktighetsbe- 
loppet svarande pensionsavgiften, dels därutöver en årlig tilläggs
avgift, motsvarande det statsbidrag, som skulle utgå för skillnaden 
mellan folkskolinspektörs delaktighetsbelopp och det högre belopp, 
med vilket han vore delaktig i kassan;

dels för anställande i 34 inspektionsområden av folkskolin
spektörer med nyssberörda avlöningsförmåner och ersättning för ex
penser samt för beredande av ersättning till vikarie för sjuk sådan 
inspektör, beräknad efter högst 3,000 kronor för år, med uteslutande 
ur riksstaten av det däri å ordinarie stat uppförda anslaget till ar
voden åt folkskolinspektörer å 60,900 kronor, å samma stat upp
föra ett förslagsanslag med titel: Till avlöning m. m. åt folkskolin
spektörer, å, 157,000 kronor;

dels anvisa under riksstatens tionde huvudtitel å extra stat för 
år 1915 till förstärkande av det ordinarie anslaget: Bidrag till folk
skollärarnas änke- och pupillkassa, ett belopp av 2,700 kronor;

dels och bestämma, att vad i särskilda med riksdagens medver
kan tillkomna författningar stadgades beträffande granskning ge
nom Stockholms stads konsistorium av rekvisitioner å statsbidrag 
för folkundervisningsändamål skulle i motsvarande tillämpning gäl
la om sådan granskning, verkställd av statens vederbörande folk- 
skolinspektör.

I sammanhang härmed hade utskottet till behandling förehaft
dels två av herr O. Bergqvist inom första kammaren väckta mo

tioner, vari hemställts, i den ena (nr 88) att riksdagen måtte anvisa 
medel för anställande av sex folkskolinspektörer inom Luleå stift, 
och i den andra (nr 89), att riksdagen, därest Kung], Maj:ts pro
position nr 145 angående omreglering av folkskolinspektionen vunne 
riksdagens bifall, ville i skrivelse till Kungl. Maj:t föreslå, att, med 
avseende å Luleå stifts indelning i inspektionsområden, alterna
tivet. A i folkundervisningskommitténs förslag måtte, med de för
ändringar i detaljerna, som kunde av Kungl. Maj:t prövas nödiga, 
i princip läggas till grund för sagda indelning, och detta jämväl 
för den händelse, att endast fem inspektörer skulle i stiftet an
ställas:

dels och en inom andra kammaren av herr N. Helger vackt mo
tion nr 234, däri föreslagits följande ändringar i Kungl. Maj:ts 
ovanberörda proposition:

1) att folkskolinspektör finge för sina tjänsteresor tillgodoräkna 
sig reseersättning enligt tredje klassen i gällande resereglemente,

2) att folkskolinspektör finge bliva delaktig i folkskollärarnas 
änke- och pupillkassa för ett belopp av 4,000 kronor, samt

3) att riksdagen ägde bevilja medel för anställande av tre folk
skolinspektörer inom Värmland och Dalsland.

Utskottet hade i förevarande utlåtande på åberopade skäl hem
ställt, att riksdagen, i anledning av Kungl. Maj:ts föreliggande 
framställning och med avslag å herrar Bergqvists och Helgers ovan
berörda motioner, måtte
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a) besluta, att till folkskolinspektör skulle från och med år 
1915 utgå lön i tre lönegrader å 1) 2,700 kronor, 2) 3,050 kronor, 
3) 3,400 kronor jämte tjänstgöringspenningar å respektive 1,300 
kronor, 1,450 kronor och 1,600 kronor och därjämte till 
folkskolinspektör, vars inspektionsområde innefattade Stockholms 
stad, därest han vore där bosatt, samt till folkskolinspektör, vars 
inspektionsområde huvudsakligen vore förlagt till Jämtlands, Väs
terbottens eller Norrbottens län och som är där bosatt, ortstillägg å 
500 kronor; skolande därvid iakttagas, att, så länge från landsting 
ersättning utginge till folkskolinspektör i denna hans egenskap, av
löningen av statsmedel skulle minskas med ett nämnda ersättning 
motsvarande belopp och i följd därav såsom pensionsunderlag tjäna 
lönen i vederbörande lönegrad, samt

att till folkskolinspektör skulle utgå ersättning för expenser med 
300 kronor;

_ b) medgiva, att folkskolinspektörsbefattning finge av Kungl. 
Maj:t tillsättas medelst konstitutorial eller genom förordnande för 
viss tid, dock att i sistnämnda fall den del av avlöningen, som mot
svarade lönen, skulle minskas med 100 kronor;

c) godkänna vissa föreslagna villkor och bestämmelser för åt
njutande av ifrågavarande avlöningsförmåner;

d) föreskriva, att en var, som med eller efter ingången av år 
1915 tillträdde befattning som folkskolinspektör, skulle vara pliktig 
att underkasta sig sagda villkor och bestämmelser;

e) bestämma, att ordinarie folkskolinspektör skulle tillhöra 
folkskollärarnas änke- och pupillkassa, varvid som delaktighetsbe- 
lopp skulle gälla lönen i högsta lönegraden; dock med rätt för den, 
som före tillträdet av inspektörsbefattningen vore delägare i nämn
da kassa med högre delaktighetsbelopp än det, som skulle tillkomma 
folkskolinspektör, att bibehållas vid det högre delaktighetsbeloppet, 
under villkor att han erlade dels den mot det högre delaktighetsbe
loppet svarande pensionsavgiften, dels därutöver en årlig tilläggs
avgift, motsvarande det statsbidrag, som skulle utgå för skillnaden 
mellan folkskolinspektörs delaktighetsbelopp och det högre belopp, 
med vilket han vore delaktig i kassan;

f) för anställande i 34 inspektionsområden av folkskolinspek
törer med nyssberörda avlöningsförmåner och ersättning för expen
ser samt för beredande av ersättning till vikarie för sjuk sådan in
spektör, beräknad efter högst 3,000 kronor för år, med uteslutande 
ur riksstaten av det däri å ordinarie stat uppförda anslaget till ar
voden åt folkskolinspektörer å 60,900 kronor, å samma stat uppföra 
ett förslagsanslag med titel: Till avlöning m. m. åt folkskolinspek
törer, å 157,000 kronor;

g) anvisa under riksstatens tionde huvudtitel å extra stat för 
år 1915 till förstärkande av det ordinarie anslaget: Bidrag till folk
skollärarnas änke- och pupillkassa, ett belopp av 2,700 kronor; samt

h) bestämma, att vad i särskilda med riksdagens medverkan 
tillkomna författningar stadgades beträffande granskning genom 
Stockholms stads konsistorium av rekvisitioner å statsbidrag för
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folkundervisningsändamål skulle i motsvarande tillämpning gälla om 
sådan granskning, verkställd av statens vederbörande folkskolin
spektör.

Reservation både avgivits av, bland andra, berr C. I. Asp
lund, vilken ansett, att utskottet bort hemställa att riksdagen, i 
anledning av Kungl. Maj :ts föreliggande framställning och herr Berg- 
qvists ovanberörda motion nr 88 samt med avslag å herr Bergqvists 
motion nr 89 och herr Helgers omförmälda motion måtte

a) — — — — — — — — — — — — —
b) — — — — — — — — — — — — —
c) — — — — — — — — — — — — —

d) — — — — — — — — — — — — -
ej — — — — — — — — — — — — —-
f) för anställande i 35 inspektionsområden av folkskolinspek

törer med nyssberörda avlöningsförmåner och ersättning för expen
ser samt för beredande av ersättning till vikarie för sjuk sådan 
inspektör, beräknad efter högst 3,000 kronor för år, med uteslu
tande ur riksstaten av det däri å ordinarie stat uppförda anslaget 
till arvoden åt folkskolinspektörer å 60,900 kronor, å samma stat 
uppföra ett förslagsanslag med titel: Till avlöning m. m. åt folk
skolinspektörer, å 161,800 kronor;

g) anvisa under riksstatens tionde huvudtitel å extra stat för 
år 1915 till förstärkande av det ordinarie anslaget: Bidrag till folk
skollärarnas änke- och pupillkassa, ett belopp av 2,800 kronor;

h) — — — — — — — — — — — — —.
I motivering härför hade herr Asplund yttrat bland annat 

följande:
Vad angår formen för inspektörernas tillsättning — (sid. 9 

och 10)-------vid tillsättning av ifrågavarande befattningar. Ut
skottet kan ej finna det nödvändigt, att domkapitel och Kungl. 
Maj:ts befallningshavande skulle höras innan folkskoleöverstyrelsen 
avgiver sitt förord. En sådan ordning skulle medföra onödig tids- 
utdräkt och synes så mycket mindre vara påkallad, som det torde 
få antagas att folkskoleöverstyrelsen vida bättre än någon lokal 
myndighet kan äga kännedom om lämpligheten för inspektörsupp- 
draget hos sökande, vilka anmäla sig ej blott från ett enda län 
eller stift utan från landets olika delar. Utskottet vill fördenskull 
förorda att folkskolinspektörerna tillsättas, sedan folkskoleöversty
relsen avgivit sitt förord.

Herr Bergqvist: Herr talman, mina herrar! Jag skall 
ej yttra mig om den föreslagna reformen i dess helhet — cn 
reform, som jag anser vara av behovet påkallad, och som jag 
tror skall komma- att lända vårt folkskoleväsende till välsignelse 
— men jag har i samband med förslaget tillåtit mig att väcka 
tvenne motioner, som angå Luleå stift, och i anledning av dessa 
vill jag yttra några ord.
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I den ena motionen har jag föreslagit en annan indelning av Ang. omreg- 
stiftet i inspektionsdistrikt, än vad Kungl. Maj:t föreslagit. Som 
herrarne kanske hava sett, tiar folkundervisningskommittén fram- i/Jp^Uonen. 
lagt två olika förslag till stiftets indelning i inspektionsom- (Korts.) 
råden. Enligt det ena alternativet, som kallas alternativ A, 
skulle indelningen ske på det sättet, att det skulle utläggas 
kustlandsdistrikt och inlandsdistrikt. Enligt det andra alterna
tivet, som kallas alternativ B, skulle däremot inspektionsdistrik
ten läggas tvärs över landet så att de komme att omfatta både 
kustland och inland. För min del är jag, med den kännedom jag 
har om förhållandena där uppe, av den bestämda övertygelsen, 
att det första, alternativet är avgjort att föredraga. Om man ut
lägger inspektionsdistrikten tvärs över landet, få de en opro
portionerlig form. De bliva nära 40 mil långa, men bredden 
blir jämförelsevis liten, åtminstone inom vissa distrikt. Ser man 
t. ex. på 29:de distriktet, så finner man att det är 37 mil långt, 
och dess största bredd uppe i Lappland 5 mil, samt på det sma
laste stället endast 2 % mil. Nu är det förutsatt, att inspek
törerna genom en sådan anordning skulle beredas tillfälle att 
bo nere vid kusten, men man förstår, att detta kommer att med
föra ökade resekostnader för statsverket, och dessutom kan man 
befara, att de avlägsna lappmarksdelarne, som äro i behov av 
den verksammaste inspektionen, komma att bli styvmoderligt 
behandlade. Jag skall emellertid ej upprepa alla de skäl, som 
tala till förmån för det andra förslaget. Jag skall blott säga, att 
av de skäl, som blivit anförda för alternativet B, jag icke kan 
finna ett enda vara verkligt bärande. Vidare vill jag framhålla en 
synpunkt, som ingen såvitt jag sett har betonat. Det är dock ett 
skal, som synes mig ha en icke ringa betydelse. Den av Kungl.
Maj:t föreslagna anordningen har ovedersägligen närmast till
kommit för att bereda inspektörerna tillfälle att bo nere vid 
kusten, dan det ju givetvis är behagligare att bo än uppe i 
lappmarken. Men pointerar man ej därmed, att Lappmarken är 
ett land, som är föga beboeligt, och skall det verka uppmunt
rande för befolkningen, att man sätter detta särmärke på Lapp
marken ? Särskilt måste det verka menligt på dem, som skola 
arbeta >i skolorna. Skollärare måste ju bo där uppe vare sig 
de vilja eller icke, men inspektören skall ej kunna bo där, ehuru 
även han har sin verksamhet därstädes. Detta kommer säkerligen 
att verka menligt på skolväsendets utveckling och på arbets
glädjen bland skollärare där uppe. Jag kan naturligtvis ej 
framställa något yrkande i detta sammanhang. Men jag vill 
till statsutskottet uttala min tacksamhet för det välvilliga sätt, 
varpå det behandlat motionen och för den antydan det givit 
därom, att det torde finnas skäl för Kungl. Maj:t att taga denna 
sak i förnyat övervägande. Jag vill ock begagna tillfället att 
uttala den förhoppningen, att herr statsrådet och chefen för kungl. 
ecklesiastikdepartementet måtte, när donna sak definitivt be
handlas, taga frågan i förnyat allvarligt övervägande.
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Vad den andra motionen angår, så går den ut på att i stället 
för de av Kungl. Maj:t föreslagna fem inspektörerna i Luleå 
stift sex måtte anställas. Jag är övertygad om, att ett behov av 
sex inspektörer i detta stora stift förefinnes. Denna övertygelse 
har också förefunnits hos folkundervisningskommittén, och jag 
skall be att få läsa upp vad kommittén i detta avseende har 
yttrat. Man läser i dess utlåtande följande: »Kommittén har 
för Luleå stift föreslagit 6 inspektörer. Detta av flera skäl. 
Av hela Sveriges areal 438,755 kvadratkilometer (de fyra stora sjö
arna ej inräknade) upptager Luleå stift 163,098 kvadratkilometer 
eller 37,2 procent, således mer än tredjedelen. Även om stiftet de
las i 6 sådana inspektionsområden, som kommittén föreslagit, bliva 
5 av dessa vart för sig till arealen större än varje annat i riket 
med undantag av norra Dalarna och av Jämtlandsområdet. Vi
dare äro resorna l samtliga dessa områden på grund av landets 
naturbeskaffenhet och kommunikationsförhållanden samt den i 
allmänhet glesa befolkningen förenade med så stora strapatser 
och försakelser, att inspektionsområdena av denna anledning icke 
böra i fråga om antalet skolor och lärare göras alltför stora. Här
till kommer, att största delen av detta stift på grund av sina sär
egna befolkningsförhållanden kräver en särskild omvårdnad med 
hänsyn till sitt folkskoleväsen. Att så är förhållandet, särskilt 
vad skolväsendet för lappar och finnar beträffar, har riksdagen, 
också för sin del betonat, då den genom särskilda anslag omhuldat 
detta.» Det, som särskilt har föranlett mig att väcka ifrågava
rande motion, har varit angelägenheten att få två folkskoleinspek
törer i den finsktalande delen av stiftet. Denna finsktalande del 
är för närvarande indelad i två inspektionsdistrikt. Det är visser
ligen sant, att de två inspektörerna därstädes ej hava inspek
tion ssysslan till uteslutande uppgift, men i alla fall kan jag 
ej frigöra mig från den känslan, att det är i visst avseende en 
tillbakagång, som här av Kungl. Maj:t föreslås. Jag kan ej 
inse, huru en enda inspektör skall hinna med att utöva en 
verksam inspektion på detta område med dess alldeles särskilda 
förhållanden. Först och främst må påpekas, att det vad yt
vidden beträffar har en mycket stor utsträckning. Det är ej 
mindre än 480 kvadratmil. För jämförelsens skull kan jag näm
na för herrarne, att man måste lägga ihop Värmlands, Älfsborgs, 
Östergötlands och Sörmlands län för att det skall kunna mot
svara detta område. Man förstår, vad tid det skall taga för en 
inspektör på denna stora ytvidd att resa, särskilt där kommunika
tionerna äro så litet utvecklade som vad bär är fallet. I de 
finska skolorna, där man undervisar barnen på ett språk, som 
icke talas i hemmen, är också arbetet helt annorlunda och mycket 
mer maktpåliggande än i de svenska skolorna. Det är givet, 
att en ofantligt mycket mera verksam inspektion där behöver 
utövas än annorstädes. Det är ej nog med, att inspektören kommer 
till iskolan en gång varje år eller kanske endast en gång vart annat 
år — han behöver komma dit minst två gånger om året för
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att kunna giva skolläraren råd och vara honom till uppmuntran 
i hans arbete. Statsrådet har också tydligen haft en känsla av, 
att en inspektör i finnbygden är för litet, och därför har han 
ställt i utsikt, att ett biträde skulle kunna ställas vid hans 
sida. För min del är jag övertygad om, att en sådan anordning 
icke är ändamålsenlig, och samma uppfattning har uttalats av 
statsutskottet. Man har visserligen gjort den invändningen, att 
inom Jukkasjärvi församling finnes en lokal inspektör anställd, 
som skulle i väsentlig mån underlätta statsinspektörens arbete, 
men jag vill fästa uppmärksamheten på, att en lokalinspektör 
icke kan fylla en statsinspektörs funktioner. Han är egentligen 
ett ombud för skolrådet, och utövar en viss tillsyn i dess namn 
samt har uppsikt över vissa ekonomiska och statistiska ange
lägenheter. Särskilt må erinras därom, att en lokalinspektör 
icke äger någon befogenhet att utöva inspektion över statens 
lappfolkskoleväsende inom församlingen, ej heller strängt taget 
över de av staten inrättade skolorna för finsktalande barn.

Jag är övertygad, att det förslag, som jag här gjort angå
ende två inspektörer i finnbygden, har fullt fog för sig. Jag 
vill icke, och jag kan icke ta på mig ansvaret för att ha med
verkat till, att dessa två inspektionsdistrikt nu sammanslås. Och 
särskilt i dessa dagar har jag en känsla av, att det är utav största 
vikt, att vi söka att så djupt som möjligt plantera den svenska 
folkandans rötter i den finska gränsbygdens mark. Nu är det 
ingen reservant i utskottet, som upptagit mitt förslag oföränd
rat, men det finnes en reservant, herr Asplund, som föreslagit, 
att för möjliggörande av två inspektörer i finnbygden man skul
le, i stället för att inrätta 34 inspektörsbefattningar, besluta om 
inrättande av 35 dylika befattningar. Jag finner ingen annan 
utväg än att ansluta mig till denna reservation, men i motiverin
gen till densamma har upptagits en passus, som rör formen för 
inspektörernas tillsättande, en passus, i vilken jag icke kan in
stämma. Jag ber därför, herr talman, att få yrka bifall till herr 
Asplunds reservation, dock med uteslutande av den del av mo
tiveringen, som rör formen för inspektörernas tillsättande.

Herr Strömberg: Den ärade talaren på Norrlandsbän
ken har ju i sin kritik av förslaget väsentligen fäst sig vid 
två punkter, och båda beröra Luleå stift. Den ena rör indel
ningen av distrikten, den andra deras antal.

Vad beträffar indelningen av distrikten, är det ju så, att 
mycket stora meningsskiljaktigheter ha rått om vilket som skall 
anses vara lämpligast, antingen distrikt, som omfatta enbart 
kusten och enbart inlandet, eller distrikt, som omfatta bådadera. 
Såväl myndigheterna som enskilda personer från dessa trakter ha 
i detta fall varit av mycket olika åsikter, och i folkundervis- 
mngskommittén, som är den, som först framlade hela detta för
slag, voro meningarna så delade i nu berörda avseende, att 
man måste framlägga två alternativa förslag. Nu har också

Ang. omreg
lering av 

folkskole
inspektionen. 

(Forts.)



Nr 48. 30 Onsdagen den 5 augusti.

Ang. omreg
lering av 

folkskole
inspektionen. 

(Forts.)

departementschefen i denna proposition förklarat, att han icke 
vill göra något bestämt uttalande för någotdera altetnativet, 
men att han närmast lutar åt det senare alternativet, att distrik
ten skola omfatta båda delarna. Då så är förhållandet, att såväl 
myndigheter, som personer som äro bosatta i dessa nordliga trak
ter, och som naturligtvis bättre än vi här nere känna förhållan
dena där uppe, ha så svårt att ena sig, så har det synts utskottet 
lämpligt, att utskottet icke tillråder riksdagen att genom ett 
bestämt uttalande binda händerna på Kungl. Maj :t. Här har 
såväl från den ärade talaren på Norrlandsbänken i hans motion 
som ock från andra personer och myndigheter framställts änd
ringsförslag vad indelningen angår, och då det tillkommer Kungl. 
Maj :t att fastställa dessa områden, har utskottet förklarat sig 
vara övertygat om, att Kungl. Maj :t härvidlag kommer att ha 
ail möjlig hänsyn till såväl den ärade talarens motion som övriga 
förslag, och att vi böra överlämna saken till Kungl. Maj :t utan 
att nu göra något bestämt uttalande. Jag tror, att den stånd)- 
punkten är den, som är klokast för riksdagen.

Vad då beträffar distriktens antal, så är det nog så, att 
det synes utskottet, att åtskilliga inspektörsdistrikt äro till
tagna väl stora, och det gäller icke blott Luleå stift utan även, 
såsom talaren påpekade, Jämtland och norra Dalarna. Folk
skolöverstyrelsen, som yttrat sig i ärendet, har dock förklarat, 
att även med dessa stora distrikt kan en verksam inspektion 
åstadkommas, och under sådana förhållanden har utskottet an
sett sig vara försvarat med att tillstyrka det av Kungl. Maj :t 
iföreslagna antalet distrikt, som skulle bli 34 för hela riket, 
ty även om en utökning skulle behövas, så är det icke nog med, 
att det skulle bli ett eller två distrikt till; det skulle ha en 
rätt liten betydelse, utan skulle en ökning ske som vore något
sånär effektiv, så bör den bli långt större, och omfatta 5 eller 
6 distrikt till. Detta skulle naturligtvis i hög grad inverka 
på kostnadsfrågan.

Nu har för övrigt departementschefen förklarat, att han an
ser, att ett försök kan göras med att låta Luleå stift endast 
ha fem inspektörer i överensstämmelse med folskolöverstyrel- 
sens förslag. Och i detta uttalande ligger ju, att om detta försök 
icke slår väl ut, så finns det möjlighet till en ändring, som helt 
visst icke skall utebli.

Efter den utredning, som föreligger såväl från Luleå stifts 
domkapitel som från övriga myndigheter, har utskottet ansett sig 
böra stanna vid Kungl. Maj :ts förslag om anställande av 34 
inspektörer, därav fem stycken för Luleå stift. Till detta för
slag ber jag att få yrka bifall.

Överläggningen förklarades härmed slutad, varefter i enlighet 
med förekomna yrkanden gjordes propositioner först på bifall till 
vad utskottet i förevarande utlåtande hemställt samt vidare därpå 
att kammaren skulle antaga det förslag, som innefattades i den
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av herr Asplund vid utlåtandet fogade reservationen, med uteslu
tande av förut antecknade stycke i motiveringen; och förklarades 
den förra propositionen vilken förnyades vara med övervägande ja 
besvarad.

Föredrog ånyo statsutskottets den 1 och 3 innevarande augusti 
bordlagda utlåtande nr 63, i anledning av Kungl. Maj:ts proposi
tion angående anordnande av en statens vårdanstalt för alkoho
lister jämte i ämnet väckta motioner.

I punkten 16 under sjätte huvudtiteln av den till riksdagen den 
18 maj 1914 avlåtna propositionen angående statsverkets tillstånd och 
behov hade Kungl. Maj:t föreslagit riksdagen att i avvaktan på den 
proposition angående inrättande av en statsanstalt för alkoholist vård, 
som kunde komma att avlåtas, tillsvidare för ändamålet beräkna ett 
anslag å extra stat för år 1915 av 415,000 kronor med rätt för Kungl. 
Maj:t att av tillgängliga medel redan under år 1914 utanordna därav 
erforderligt belopp.

Sedermera hade Kungl. Miaj:t i en till riksdagen den 12 juni 
1914 avlåten proposition (nr 155) under åberopande av propositionen 
bilagt utdrag av statsrådsprotokollet över civilärenden för samma dag 
föreslagit riksdagen

dels att medgiva, att Yenngarns kungsgård i S:t Olovs socken 
av Stockholms län måtte den 14 mars 1915 upplåtas till anordnande 
av en statens vårdanstalt för alkoholister;

dels att på extra stat för år 1915 anvisa ett belopp av 405,000 
kronor, därav 325,000 kronor för anordnande av nämnda vårdanstalt 
och 80,000 kronor för anstaltens förseende med inventarier, med rätt 
för Kungl. Maj :t att av tillgängliga medel redan under år 1914 ut
anordna därav erforderliga belopp;

dels och att å extra stat för år 1915 anvisa ett förslagsanslag av 
10,000 kronor för bestridande av anstaltens driftkostnader.

Vidare hade i en inom första kammaren av herr E. Lindblad, 
väckt motion (nr 90) hemställts, att riksdagen måtte besluta dels att 
hos Kungl. Maj:t begära nytt förslag till en statsanstalt för alkoho
lister förlagd på kronoegendomen Ådö i Helgesta socken i Söderman
land, beräknad för 50 patienter till en början och med utvecklings
möjligheter för ett större antal, dels och att en undersökning verk
ställdes, huruvida och på vilka villkor på kronoegendomen Ridö i Mä
laren ett kolonat för alkoholister kunde av Frälsningsarmén inrättas.

Slutligen hade i två likalydande motioner, väckta den ena (nr 
91) inom första kammaren av herr C. G. Ekman och den andra (nr 
235) inom andra kammaren av herr J. M. Julilin, hemställts, att riks
dagen, med avslag å Kungl. Maj:ts proposition i ämnet, måtte dels 
besluta förlägga den blivande statsanstalten för alkoholister till Ådö 
kronoegendom i Helgesta socken av Södermanlands län, dels och för
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anstaltens anordnande på extra stat för år 1915 anvisa 550,000 kronor 
eller det mindre belopp, som vid skälig jämkning kunde befinnas nö
digt, med rätt för Kung], Maj:t att redan under år 1914 av tillgäng
liga medel utanordna erforderligt belopp.

Utskottet hade i föreliggande utlåtande på anförda skäl hem
ställt att riksdagen, i anledning av Kungl. Maj:ts förevarande propo
sition och med avslag å herr Lindblads samt herrar Ekmans och Juh- 
lins ovanberörda motioner, måtte

a) medgiva, att Yenngarns kungsgård i S:t Olovs socken av 
Stockholms län finge den 14 mars 1915 upplåtas till anordnande av 
en statens vårdanstalt för alkoholister;

b) på extra stat för år 1915 anvisa ett belopp av 373,500 kronor, 
därav 293,500 kronor för anordnande av nämnda vårdanstalt och 
80,000 kronor för anstaltens förseende med inventarier, med rätt för 
Kungl. Maj:t att av tillgängliga medel redan under år 1914 utan
ordna därav erforderliga belopp;

c) å extra stat för år 1915 anvisa ett förslagsanslag av 10,000 
kronor för bestridande av anstaltens driftkostnader.

Reservation hade avgivits av herr C. G. Ekman, vilken likväl ej 
däri antytt sin mening.

Herr Ekman, Carl Gustaf: Jag skulle, herr talman,, 
under andra förhållanden uppträtt mera energiskt, än vad jag 
nu kommer att göra, för att påverka kammaren att följa den 
åsikt, som jag jämte en motionär i andra kammaren förfäktat, 
men jag skall, som sagt, under nuvarande förhållanden avstå däri
från, ehuru jag är av den bestämda meningen, att man här står 
i färd med att begå ett missgrepp, som kommer att få betydande 
efterverkningar i form av förnyade anslagsäskanden under en 
följd av år.

Jag vill nu först säga, att man kan mellan de olika menin
gar, som här gjort sig gällande, spåra dels principiella skilj
aktigheter i fråga om uppfattningen om den av staten direkt, 
utövade alkoholistinterneringens beskaffenhet och omfattning, 
dels en meningsolikhet om, hur statens första nu föreslagna an
stalt i detta hänseende skall praktiskt anordnas.

I första avseendet, sålunda huru alkoholistvården skall ut
övas, har den kommitté, som blivit tillsatt för att utreda denna 
fråga, uttalat den meningen, att anstaltsvården borde begrän
sas, dels till sådana alkoholister, som äro farliga för andras 
personliga säkerhet och liv, dels till sådana, som blivit intagna 
på andra erkända anstalter men därstädes visat sig så svår- 
skötta och odisciplinerbara, att deras kvarstannande där skulle 
väsentligt försvåra dessa anstalters fortsatta verksamhet, dels 
till sådana andra alkoholister av brottslings- eller lösdrivartyp, 
som på grund av vissa förhållanden icke kunna träffas av lös- 
drivarlagens bestämmelser. Denna kommitténs mening har icke 
blivit emotsagd av någon myndighet, icke av dem, som yttrat
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sig i ärendet, och icke av departementschefen. Men när det sedan 
gällt att tillämpa principen på det nu föreliggande förslaget, så. 
har man, såvitt jag kan förstå, fullständigt avvikit från prin
cipen, att en sådan begränsning för statens vidkommande borde 
genomföras. Resonemanget om denna statens speciella anstalts- 
vård har lytt på samma sätt som för alkoholistvården i allmän
het, ehuru man talar om en helt annan typ av internerade än 
den, för vilken sistnämnda anstaltsvård är avsedd.

Jag skall emellertid icke längre uppehålla mig härvid utau 
övergå till frågan om det praktiska anordnandet av den nu före
slagna anstalten. Beträffande den uppvisas i motionen, att därest 
man för den föreslagna anstalten på Ådö tillämpar samma be- 
läggningsprinciper, som Kungl. Maj:t föreslagit i fråga om Venn- 
garn, så kommer den anstalten såväl i fråga om anläggnings
kostnader som beträffande driftkostnader att ställa sig väsent
ligt billigare. Det visar sig nämligen att ifråga om anlägg
ningskostnaden kommer anstalten på Ådö att kräva ett belopp 
av 3,618 kronor per patient under det att anstalten på Venn- 
garn kräver 4,231 kronor per patient. Sålunda, redan själva 
anläggningskostnaden, för patient räknat, är vida dyrare, när 
det gäller anstalten på Venngarn än den på Ådö. Gent emot 
dessa utförliga beräkningar har från statsutskottets sida ingen 
annan erinran kunnat göras än den, som kan anses ligga i föl
jande ord:

»Vad i nyssnämnda motioner anförts, har emellertid icke 
kunnat rubba utskottets på den av departementschefen lämnade 
utredningen $ ärendet grundade uppfattning, att även ur kost
nadssynpunkt Venngarn bör givas ett avgjort företräde framför 
Ådö såsom plats för den tillämnade vårdanstalten.» Sålunda, 
när motionärerna uppvisat med utförliga beräkningar, att redan 
anläggningskostnaden skulle bli 600—700 kronor, per patient 
räknat, billigare för anstalten på Ådö, så svarar utskottet, att 
även ur kostnadssynpunkt den dyrare anstalten har ett avgjort 
företräde framför den billigare. Jag får säga, att icke är deo 
bevisningen från utskottets sida så värst övertygande.

Vad beträffar driftkostnaden, så visar det sig, att drift* 
kostnaden för den av mig och min medmotionär föreslagna an
stalten ställer sig betydligt billigare än enligt alternativet B, 
d. v. s. om man tillämpar samma beläggningsprinciper på Ådö, 
som av Kungl. Maj:t tillämpas på Venngarn, så skulle det år
liga statstillskottet för den förstnämnda anstalten uppgå till 
296 kronor för person, under det att Venngarn kommer att kräva, 
enligt motionärernas beräkning, en kostnad av 370 kronor för 
vård av varje patient. Jag vill i detta avseende göra gällande, 
att de beräkningar, som motionärerna lagt fram, icke bli
vit till riktigheten på något sätt bestridda än mindre påvisade- 
vara oriktiga. Orsaken, varför det är så, skall jag icke gå in 
på, då man icke från motsatta sidan gjort det. Jag vill endast
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saga, att motionärernas uppfattning delas bland annat av deD 
myndighet som, såvitt jag förstår, kommer att få hand om alko- 
holistvården, nämligen socialstyrelsen.

Man frågar sig ovillkorligen varför har man föreslagit Venn- 
garn framför Ådö? Ja, det är ju så, att huvudskälet till stats
utskottets förslag liksom till departementschefens framställning 
angives vara, att man vid Venngarn har ett vida större jordbruk 
att tillgå. Ådö innehåller 200 hektar mark, därav 70 hektar 
åkerjord. Venngarn har 950 hektar jord, därav 350 hektar åker 
och 215 hektar därav under huvudgårdens eget bruk. Då är 
frågan, huruvida för den nu ifrågasatta anstalten ett sadant 
större jordbruk skulle ur kostnads- eller vårdssynpunkt vara för
delaktigare. Vi motionärer ha granskat de å vissa nuvarande 
vårdanstalter intagna patienternas yrkesfördelning och därvid 
fått uppgifter om, att av därstädes intagna personer, till ett antal 
av 448 stycken, endast 40 förut ha varit sysselsatta med jordbruk. 
Endast 9"o/o av hela antalet har sålunda förut deltagit i jord
bruksarbete. Här gäller alltså att sköta ett stort jordbruk med 
patienter, som i allmänhet fullständigt sakna kunskap och er
farenhet på detta område och dessutom äro av den art, att man 
har anledning att antaga, att de, när det gäller att lära, tillhöra 
de allra sämsta i hela landet.

Det synes mig uppenbart att ett sådant användande av deras 
arbetskraft kommer, såvitt jag kan förstå, att leda icke till 
ekonomisk fördel utan till direkta utgifter för statsverket. Re
dan på de nuvarande anstalterna har det visat sig — om jag nu 
tager Kurön och Berga — att man säger sig behöva för utearbete 
en arbetsledare på var femte patient. På Svartsjö' som kan lik
ställas med denna anstalt, har man en jordbrukskunnig arbets
ledare på 4,3 patienter. Om man tillämpar den beräkningen pa 
den här föreslagna anstalten, behöves utöver av Kungl. Maj:t nu 
föreslagna antal vårdare ytterligare 12 man anställde såsom ar
betsledare, 12 man, om vilka ingenting finnes sagt i propositionen 
vare sig beträffande bostäder, löner eller andra utgifter för dem. 
Emellertid synes det uppenbart, att man icke kan tänka sig ett 
mindre antal våradre och ledare på denna anstalt, där materia
let är sämre än på nuvarande anstalter samt våldsammare och far
ligare — ett mindre antal vårdare, säger jag, där än på de 
nuvarande anstalterna, från vilka man dock sovrat ut det mate
rial, som det här gäller att taga hand om. Det är i detta avseende 
jag är övertyagd om, att Kiungl. Maj:t får återkomma redan 
nästa år med framställning om dels anslag till ny personal ut
över den nu begärda, dels till bostäder m. m., och då komma 
föreliggande driftkalkyler för Venngarn att ställa sig på helt 
annat sätt än nu är fallet.

Därtill kommer, att Venngarns belägenhet ur synpunkten 
av de vårdades isolering och möjligheter att åtkomma rusdryc
ker måste sägas vara den sämsta möjliga. Det förefaller mig där
för värr goda skäl för min uppfattning att man handlar fel-
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aktigt. om man förordar att staten förlägger anstalten på sätt Om anord- 
Utskottet föreslagit. nande av en

Man kan då fråga huruvida det behövs en anstalt av så stor ‘taUn*?£ 
omfattning som vi föreslagit för Ådös vidkommande. Enligt det alkoholister. 
av oss ifrågasätta alternativet B skulle Ådö intaga 152 uatienter (Ports.) 
under det Kung].. Maj:ts förslag avser 100. Jag är övertygad 
om, att man genom att bereda möjligheter till detta större antal 
patientplatser från början åstadkommer för staten en verklig 
besparing. Det förhåller sig nämligen också så, att utom de 
sa att säga normalt intagna, har man att räkna med ett stort 
antal av K. B. i olika län lomhändertagna för vilka tillfällig 
anstaltsvård skall beredas. I interneringslagens § 10 säges, att 
därest anledning förekommer att den, som ansökningen gäller, 
är farlig för annans personliga säkerhet eller eget liv, må även 
innan han blivit hörd i målet K. B., när skäl därtill äro, gå i 
författning om, att han i avbidan pa slutligt beslut tillsvidare in
tages å allmän anstalt för vård av alkoholister eller om plats 
a dylik ej omedelbart kan beredas föranstalta om hans omhänder
tagande och vårdande under tiden på annat lämpligt sätt.

När ett dylikt tillfälligt omhändertagande sker får enligt 
lagen staten svara för vårdkostnaden. Skola då de omhändertag
na a olika håll läggas under enskild vård var för sig, uppstå 
därigenom, uppenbarligen mycket större kostnader, än om utrym
me finnes på en dylik anstalt och det sålunda finnes möjlighet 
för K. B. att dit remittera patienterna ifråga.

Jag är på förhand viss om, att kammaren fattar beslut i 
enlighet med utskottets förslag. Jag vill därför sluta med att 
uttala den förmodan att när vi om ett par tre år komma att stå 
inför nya anslagsäskanden för Venngarn och jämväl fått konstate
rad den risk, som ligger i förläggningen dit, verkligen blivit 
ådagalagd, man då skall komma att erkänna, att man bort skän
ka större uppmärksamhet åt den uppfattning motionärerna i före
varande hänseende giva uttryck åt än nu är händelsen.

Jag ber nu att få, trots att jag icke har någon utsikt att vinna 
särskild anslutning, likväl hemställa om bifall till den av mig 
väckta motionen.

Greve Kl ingå por: Det är erkänt av statsutskottet såväl som 
av motionären,. att en sådan anstalt, som här är föreslagen, måste an
läggas till följd av de bestämmelser, som förra året blevo utfärdade 
genom lagen angående alkoholisters tvångsinternering. Då gäller 
frågan, vilken väg som är den bästa och billigaste. Man är också 
ense om att det behövs en anstalt för minst 50 eller 100 patienter och 
att denna anstalt skall vara så ordnad eller så belägen att den efter 
hand kan utökas. Man vet ju nämligen icke ännu, hur många pati
enter som där böra beredas utrymme.

Då utskottet fick denna fråga under sin behandling och började 
jämföra de. båda platser, som nu äro föreslagna — Venngarn av 
Kungl. Maj :t och Ådö av motionärerna — syntes vi inom utskottet
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först böjda för Ådöförslaget och trodde, att det möjligen skulle kunna 
bli billigare, om frågan löstes på det sätt, motionärerna föreslagit. Men 
ju mera vi kommo in i frågan, desto tydligare blev det för oss, att 
Venngarn var mycket lämpligare som förläggningsort för denna 
anstalt än Ådö. Ådö ligger, såsom motionärerna nämnt och herrar
na sett av motionen, på en ö i Södermanlana, en 6 bestående av ett 
område av ett par hundra hektar, därav 70 hektar äro åker. ^ Det finns 
visserligen ekonomibyggnader där, men det finns icke några andra 
byggnader, som kunna användas för en sådan anstalt, utan alla oygg- 
nader, som skulle erfordras för anstalten, maste man bygga upp. 
Venngarn däremot har ett område på 700 hektar, därav 350 hektar 
utgöres av åker. Av denna åkerareal äro ungefär 150 hektar utarren
derade till torpare, och omkring 200 hektar brukas för närvarande 
under huvudgården. Utom det att således större åkerareal hår är 
disponibel för anstalten, finns det rätt många byggnader vid Venn- 
garn, som med fördel kunna användas för ändamålet. Där finnes 
en stör s. k. slottsbyggnad, där det kan beredas utrymme för icke 
blott anstaltens föreståndare, utan även kamrerare eller bokhållare 
.—. som ju måste finnas — och där vidare kunna anordnas en del sam
lingslokaler och lokaler för styrelsen. Ett par rum äro undantagna, 
då de i konstnärligt hänseende böra vårdas och icke användas för 
detta ändamål. Även ett gammalt kapell kommer att stå i orubbat 
skick. Än vidare finns det ekonomibyggnader vid Venngarn, som 
äro alldeles tillräckliga för anstaltens behov.

Det har visserligen sagts av någon talare och förekommer även 
i handlingarna, att ladugården vid Venngarn skulle vara alldeles 
oanvändbar, och jag medger, att man kan få se prydligare och mera 
ändamålsenliga ladugårdar än Venngarns. Men den är fullt använd
bar i sitt nuvarande skick. Den är byggd av granit med spån som 
taktäckning. Då några ledamöter i utskottet besökte platsen och be
såg densamma, hade vi tillfälle att iakttaga huru ladugården var be
skaffad. Där är ju visserligen lågt i taket, och inredningen är ju 
icke precis förstklassig — det vill jag inte påstå — men, som sagt, 
ladugården är fullt användbar och har nyss undergått en ganska ge
nomgripande reparation. Vid Venngarn finns det för övrigt bygg
nader för en del familjer, som behövas för egendomens skötsel, så att 
den byggnad, som där behöver tillkomma, är endast en stor patient
byggnad, här upptagen till 190,000 kronor, vilken är avsedd att 
rymma omkring 100 patienter. I en flygelbyggnad vid gården är 
det möjligt att bereda plats för ett tiotal tillfälliga patienter och i en 
trädgårdsbyggnad ytterligare för något antal, så att det finnes störa 
utvecklingsmöjligheter där. Utrymmet är också så pass stort till
taget för patienterna i den nya byggnaden, att, om man vill nöja sig 
med något mindre kubikinnehåll åt varje patient, man kommer att 
kunna belägga patientbyggnaden med ytterligare 15 å 20 patienter. 
Man skulle nämligen kunna belägga de största rummen med något 
flera än här föreslagits.

Då man vidare jämför dessa båda egendomar, Venngarn och Ådö, 
finner man, att vid Ådö nästan alla byggnader måste nybyggas, men
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vid Yenngarn endast några få. Vid Ådö finns det inga utvecklings
möjligheter. Man kan där icke intaga flera än högst 100 patienter, 
då egendomens areal är för liten för flera. För att kunna utvidga 
anstalten där skulle man, såsom i motionen föreslagits, behöva arren
dera jord på fastlandet, men herrarna kunna väl förstå, att det icke 
kan vara lämpligt, att några av patienterna bo på ön och de andra 
på fastlandet. Det bleve då ganska krångligt att sköta det hela, och 
vad vore det då för idé uti att lägga anstalten på ön? Utskottet tror 
även för sin del, att det inom kort skulle komma en framställning om 
att anlägga en bro mellan ön och fastlandet, och då har man ju ingen 
särskild nytta av, att anstalten ligger på ön.

En inspektör för en redan i landet uppförd anstalt, som således 
har kunskap på området, säger för övrigt, att det icke talls är någon 
fördel att placera patienterna på en ö och giva dem isolerat läge, utan 
att det kan vara lika bra och kanske bättre att förlägga dem på en 
plats där möjligheter finnas för dem att komma ifrån platsen utan 
för stora svårigheter. Man bör nämligen överlämna åt deras eget 
omdöme och gottfinnande satt hålla sig inom de gränser, som anstalten 
upptager.

Vid en jämförelse, som sagt, mellan dessa båda alternativ, Venn- 
garn och Ådö, kommo vi inom utskottet till det resultatet, att Yenn
garn var. synnerligen överlägset. AU gjorde också några få kalkyler, 
oaktat vi icke tagit in dem i utskottets betänkande, och av dessa 
funno vi — inom parentes sagt tror jag, att våra siffror äro nästan 
riktigare än motionärernas — att priset enligt Venngarnsförslaget 
ställer sig 1,500 kronor billigare en enligt Ådöförslaget. Man kan 
ju kanske .handskas litet vårdslöst med siffror.

När vi således ur alla — ekonomiska som andra — synpunkter 
funno, att Yenngarn var lämpligaste platsen, kunde vi icke annat än 
tillstyrka riksdagen att antaga Kungl. Maj:ts förslag med den obetyd
liga, ändring likväl, som utskottet gjort i fråga om den elektriska 
ledningen. Den är ju ställd mera på framtiden. Man tänker sig 
framdragande av ledningsnätet från Älvkarleö till Stockholm, och 
till den^ ledningen skulle man kunna anknyta sig. Men denna led
ning från Älvkarleö till Stockholm är ännu icke i ordning, och man 
kan således härutinnan icke räkna med några bestämda siffror. Ut
skottet har därför ansett, att det är lämpligare att uppskjuta frågan 
om den elektriska ledningen till nästa år och giva Kungl. Maj :t till
fälle att då komma fram med förslag till anordningar i denna del. 
Man kommer icke att uppehålla arbetena i alla fall, om icke denna 
detaljfråga nu löses.

På skäl, som jag sålunda anfört, ber jag att få yrka bifall till 
utskottets hemställan.

Herr Lindblad, Ernst: Herr talman! Det är ingalunda 
«n„ Sörmlands fråga detta,, oaktat motionärerna samtliga råka vara 
från Sörmland. Det är icke alls sådana synpunkter, det försäkrar 
jag herrarna, som föranlett oss att träda fram, ty enligt mitt förme
nande finns det icke något skäl att slåss om en sådan här anstalt.
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Men det är på grand av vår kännedom om den av motionärerna före
slagna kronoegendomen och dess läge, som vi måst framhålla dess 
fördelar framför andra kronoegendomar; det är enda anledningen till 
att detta förslag har kommit från oss.

Jag her att få taga fasta på den siste ärade talarens yttrande. 
Han erkände, att han för sin del i början var myckt böjd för Ådöför- 
slaget. Men om så var, frågar jag, varför utskottet icke tog steget 
fullt ut. Nu har utskottet blott avlagt besök vid Venngarn, men om 
det utsträckt resan även till Ådö — då man ju kunnat göra verkliga 
jämförelser —• både detta varit ett rättvisare sätt att gå till väga.

Nu känna motionärerna till dessa båda kronoegendomar synner
ligen väl, och hålla absolut på att anstalten bör förläggas på en ö, 
när sådant tillfälle erbjuder sig. De anstalter, som redan finnas och 
som fungera bäst, ligga på öar. Detta säger jag trots att en av de 
ledande krafterna vid Härnö alkoholisthem skriver, att han vill ändra 
sin uppfattning i den vägen. Jag skulle kunna slå honom på fingrarna 
och tala om, att, när det gällde att välja mellan kronoegendomarna 
Rävsnäs och Härnö, var han den ivrigaste förespråkaren för den 
mindre egendomen Härnö, därför att denna var sa gott som isolerad 
på en ö. Hans intyg säger just ingenting: han antyder visserligen 
att öläget icke är absolut hindrande för spritinförsel, och att det ej 
heller är bra, om läget är alltför exklusivt. Det kan då väl icke om 
denna egendom sägas, då öläget icke är värre, än att man säges kunna 
simma över sjön, och avståndet från järnvägsstationen är icke mer 
än 7 kilometer. Nej, denna intygsgivare är, tror jag, påverkad av en 
för frågans utredning intresserad person, som råkat omfatta Venn- 
garnsförslaget och därför inspirerat det här intyget, som förordar 
Venngarn. Men annorlunda utlät sig som sagt intygsgivaren vid ett 
föregående tillfälle i en liknande fråga.

Den siste talaren har sagt, att det finns så många göda och an
vändbara hus vid Venngarn. Jag har varit där och måste erkänna, 
att slottet är mycket illa underhållet till det inre, men till det yttre 
är det prydligt och vackert. Det är mycket olämpligt till förvaltar- 
bostad och expeditionslokal, vartill det föreslås, och samlingslokalen 
där är stor som en hel kyrka men har enligt mitt förmenande blott 
olägenhet av slottsbyggnaden.

Så var det fråga om nybyggnader för anstalten, och da kan det 
väl icke kosta mera, om man skall uppföra en patientbyggnad vid 
Ådö än vid Venngarn. Man har fullständiga sjökommunikationer 
vid Ådö liksom väl också vid Venngarn.

I fråga om ekonomibyggnaderna vill jag säga, att jaguar över- 
tjfgad om, att jag såsom domänintendent knappast kunde tillstyrka, 
att en sådan ladugård som den vid Venngarn får stå kvar ens på en 
utarrenderad kronoegendom. Jag bär mast döma ut sadana ladugar- 
dar på kronoegendomar i Södermanland; det blir nog också förhål
landet med den här ladugården, då Venngarn blir st åt san stalt.

Ja, utom detta är i motionerna påpekat ett och annat beträffande 
byggnaderna, men det skulle bli för långt att uppehålla sig därvid, och 
tiden medgiver icke någon utförligare kritik i detta avseende. Men
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jag undrar, om icke denna fråga kommit i ett helt annat läge nu än 
vid den tidpunkt då den Kungl. propositionen framlades. Därefter 
har ju nämligen Kungl. Maj:t föreslagit vittgående restriktioner i 
hrännvinslagstiftningen, och det torde vara skäl, att innan man in
låter sig på en sådan ny sak som denna taga någon hänsyn till 
vilka resultat förevarande möjliga restriktioner kunna medföra. 
Redan denna omständighet gjorde, att jag tyckte, att man kunde 
under ovissheten nöja sig med en mindre anstalt, och därför föreslog 
jag en anstalt för 50 personer, vilken det är mycket lätt att utöka. 
Om man behöver mera jord, så finns det möjlighet att köpa eller ar
rendera sådan på fastlandet intill Ådö. Gör man det, så bygger man 
naturligtvis på eget område, och det är inte längre avstånd än häri
från och till Norrbro, om man skall transportera arbetarna från ön 
dit över. Man behöver sålunda i varje fall icke bygga på fastlandet 
på främmande mark. Den frågan är mycket lätt att lösa. De svårare 
patienterna kunna få vara kvar på ön, och dem, som äro litet hygg
ligare, tager man till att arbeta på fastlandet; den saken rangeras 
lätt om man verkligen sedermera behöver så stor anstalt. Men jag för 
min del är livligt övertygad om, att det är klokt att icke göra anstal
ten större, förrän man har en bestämd erfarenhet som pekar på önsk
värdheten därav. Ty erfarenheten säger, att man behöver precis lika 
många arbetare för att sköta egendomen, som man hade behövt, om 
anstalten icke hade funnits där. Dessa, som man får på köpet, gå hu
vudsakligen och se på. De gå till och från sitt arbete, såsom de vilja, 
och fordra flitpenningar, om de skola göra något.

Men även ett annat skäl gör, att jag påstår, att denna fråga kom
mit i ett annat läge, än den hade förut. Det är att, då det nu gäller 
en fullkomligt ny sak och vi kunnat uppskjuta tillämpningen av 
dessa nya lagbestämmelser, hela den tid som förflutit sedan interne
ringslagen beslöts, det väl kanske skulle kunna gå för sig att ett 
halvt år till uppskjuta frågan och se hur världen då gestaltar sig. 
Yi torde kanske få litet svårt att skaffa de 400,000 kronor, som äro 
erforderliga för beslutets verkställighet.

Jag hemställer alltså, om vi icke uti detta ovisshetens stadium 
skulle kunna taga ett litet moratorium på ett halvår och tänka på, 
att vi nog hava andra skulder att betala. Jag tror, att det är klokt, 
om i sakens outredda skick och med tanke även på den ställning riks
dagen kan komma att intaga till brännvinslagstiftningsfrågan i dess 
helhet vi underkasta oss ännu ett moratorium.

Jag ber i sakens nuvarande läge, herr talman, att få yrka rent 
avslag.

Herr Kvarnzelius: Att denna fråga skulle befinna sig 
i outrett skick, vill väl icke den siste talaren på allvar påstå. 
Det är väl sällan någon fråga förelägges riksdagen, som blivit 
föremål för så noggrann och grundlig behandling, som detta 
ärende. Jag tror, att det är tre sakkunnigekommittéer, som 
blivit tillkallade för behandling av detta spörsmål, och det har 
varit remitterad till en mängd av myndigheter och kommittéer
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Att under sådana förhållanden gå ut ifrån, att man skulle 
uppskjuta beslutet på grund av att frågan är outredd, det är, 
såvitt jag kan förstå, det svagaste argument, som kan anföras.

Riksdagen har beslutat en lag om internering av alko
holister, och denna lag kan icke träda i kraft, förrän staten 
fått en vårdanstalt, där de vådligaste patienterna, de, som äro 
mest oregerliga och svårhanterliga, kunna bli internerade. Där
för kan ett avgörande i denna fråga icke uppskjutas. Även 
om jag för min del gärna skulle vilja följa herr Lindblad i 
hans förhoppning, att det förslag till förändrad rusdryckslag- 
stiftning, som nu föreligger, skulle göra dessa anstalter över
flödiga, är jag icke i det fallet lika stor optimist som han. 
För övrigt är det ju icke annat än ett förslag, som föreligger. 
Skulle denna kammare vara benägen för att genom restriktiva 
lagstiftningsåtgärder på nykterhetsområdet, t. ex. genom direkt 
förbud, göra dessa anstalter överflödiga, då skulle även jag 
ställa mig på herr Lindblads sida, !men jag förmodar, att fler
talet i denna kammare icke är redo till sådana åtgärder, att 
herr Lindblads förhoppningar i detta hänseende kunna realise
ras.

Herr Lindblad förebrådde första avdelningen i statsutskot
tet, som behandlat ärendet, att den icke besökt båda platserna. 
Jag för min del har emellertid varit i tillfälle att besöka båda 
platserna, och jag har kommit till den bestämda övertygelsen, 
att Venngarn i detta hänseende har så avgjorda företräden fram
för Ådö, att det endast kan förvåna mig, att det finns personer 
som fortfarande hålla på Ådö efter allt, som blivit i denna 
fråga ådalagt rörande vad som är erforderligt för dylika an
stalter. Vad som i början gjorde, att Ådö verkade tilltalande, 
var, att det utgör ett av vatten omflutet område, varigenom det 
givetvis skulle vara lättare att hålla stället isolerat och avskilt 
från trafiken utifrån. Men värdet härav reduceras högst be
tydligt därigenom att det på ena sidan endast är ett smalt- 
sund — vilket ju också nyss åberopades av herr Lindblad som 
bevis för att kommunikation jämförelsevis lätt skulle kunna 
uppehållas med fastlandet — vartill kommer, att vattnet om
kring denna ö fyra månader om året är isbelagt och bildar den 
allra bekvämaste kommunikationsled runt omkring. Härigenom 
försvinner värdet av det isolerade läget, ty vårdarepersonalen 
kan väl icke ökas och jminskas genom tillfälligtvis anställda 
personer, utan man måste väl inrätta sig på denna plats med 
hänsyn till de ogynnsammaste förhållandena, även om personalen 
under återstående åtta månader skulle vara något rikligt till
tagen. Detta är emellertid mindre vägande synpunkter.

Men vad som är avgörande härvidlag är ju frågan om på 
vilket sätt man lämpligast skall kunna anordna denna alko
holistvård. Icke upprättar väl staten denna anstalt enbart för 
att taga hand om dessa oregerliga personer, utan syftet måste 
naturligtvis vara, att man såvitt möjligt skall kunna förbättra
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dem, så att de om möjligt kunna återföras till familjen och 
samhället. Man får då naturligtvis se till, på vilket sätt 
man lämpligast kan vinna detta syfte och uppnå de bästa re
sultaten i detta avseende. Då är det samstämmiga vittnesbördet 
från de håll, där man har någon sakkunskap på detta område, 
att den bästa sysselsättning, man kan giva dessa alkoholister är 
jordbruksarbete. Under sådana omständigheter är det klart, 
att den avgörande synpunkten vid valet av plats för denna an
stalt måste vara, att man i så stor utsträckning som möjligt 
får tillfälle att bereda de internerade sysselsättning i jordbruks
arbete. Man måste alltid se till, att man har något att sätta 
i händerna på dessa personer, ty så fort de ha nyktrat till, 
äro de icke längre sjuka, utan arbetsföra, låt vara att deras 
arbetskraft kan vara i mycket hög grad nedsatt. Man har ut
talanden från fångvårdsmyndigheter angående jordbruksarbetets 
företräde framför annat arbete. Föreståndaren vid Svartsjö 
tvångsarbetsanstalt och pastorn vid samma anstalt hava vitsor
dat, att intet arbete ur de intagnas egen synpunkt är så välgö
rande som jordbruksarbete. Även om de därvid bliva betyd
ligt mera ansträngda och trötta, föredraga de sådant arbete 
framför att gå i berget, vilket utgör den andra form av ar
bete, som förekommer vid Svartsjö. Nu skulle man vid Ådö, 
enligt motionärerna, lägga tyngdpunkten på att bereda de in
ternerade yrkesarbete, Jag vill vädja till dem, som ha sinne 
för det praktiska livet, huru det kommer att gå till, då man 
skall anordna yrkesarbete för en sådan mängd intagna, repre
senterande en mångfald olika yrken. Ty om det skall vara något 
bevänt med det hela, skola de väl göra något annat än sitta 
och plocka drev. De skola väl sysselsättas i det yrke de äro 
kunniga i eller något, som är besläktat med deras eget yrke. 
Jag skall icke trötta kammaren med att räkna upp några av 
de olika yrken, jag här har en förteckning på, och som endast 
utgör ett litet urval av olika yrken, men det är tillräckligt, 
att jag fäster uppmärksamheten på den mångskiftande yrkes- 
kunnighet, som förefinnes här i landet, och med vilka svårig
heter det skulle vara förenat att bereda samtliga intagna syssel
sättning på sådant sätt. Skulle man övergå till att låta dem 
arbeta inomhus, bleve det ett fåtal yrkesgrenar de bleve syssel
satta i, och endast ett fåtal av dem vore däri kunniga, under 
det de andra icke hade några förutsättningar att under inter- 
neringstiden kunna tillägna sig så stor yrkesskicklighet, att 
de kunde göra någon nytta. Däremot lär väl icke jordbruks
arbetet i allmänhet vara så svårlärt, att man icke kan lämna 
de intagna ganska riklig sysselsättning ute på arbetsfältet. 
När en av motionärerna även här i dag talat om, att det endast 
är nio procent av de internerade, som äro kunniga i jordbruks
arbete. skulle jag vilja be den ärade talaren att angiva något 
annat yrke, där procenten av yrkeskunniga internerade är lika 
hög. De, som haft tid att taga del av propositionen, ha på
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sidan 80 funnit, vad föreståndaren för tvångsarbetsanstalten 
vid Svartsjö, direktör Reutercrona, säger om de välgörande verk
ningarna av jordbruksarbete.

På Ådö, som endast har 70 hektar åker, i motsats till Venn- 
garn, som omfattar 350 hektar, är det tydligt, att det icke 
finnes någon möjlighet att sysselsätta alla de internerade med 
jordbruksarbete. Endast för ett tiotal eller ett tjugutal av 
de hundra patienter, denna anstalt är avsedd för, skulle kunna 
beredas sådan sysselsättning. Av denna omständighet följer 
givetvis, att om man förlägger anstalten till Ådö, man måste 
köpa mera jord på fastlandet. Men då förfaller i samma ögon
blick den enda fördel, som ett förläggande av anstalten till 
Ådö skulle ha. Det är nämligen en absolut missuppfattning att 
tro, att det skall bliva dyrare att förlägga anstalten till Venn- 
garn än till Ådö. Att upprätta anstalten på Venngarn skall 
icke bliva ett öre dyrare, emedan transportkostnaderna äro lika 
fördelaktiga i detta fall som för Ådö, vartill kommer, att man 
har dessa stora byggnader på Venngarn, som nu äro nästan 
värdelösa, men som man skulle få praktisk användning för 
genom att förlägga anstalten dit. Det skall icke lyckas herr 
Lindblad att inbilla någon, som sett Venngarns slott, att dess 
rum skulle vara olämpliga att taga i bruk för ifrågavarande 
ändamål. Tvärtom stå dessa rum betydligt över medeltalet 
av de rum, som på landsbygden i allmänhet måste under van
liga förhållanden användas av personer i betydligt bättre ställ
ning, än dessa internerade och deras vårdarepersonal rättmä
tigt kunna göra anspråk på.

Jag ber, herr talman, att på det varmaste få förorda Kungl. 
Maj :ts av utskottet tillstyrkta förslag.

Herr P e t r é n: Herr talman! Endast ett par ord med an
ledning av den förra delen av herr Ekmans yttrande, däri han 
talade om principerna för statsalkoholistsanstaltens verksamhet. 
Han betonade därvid, att det endast är tvenne slags alkoholister, 
som i denna anstalt skola vinna inträde, nämligen dels sådana 
alkoholister, från vilka de övriga alkoholistanstalterna böra be
frias på grund av deras i disciplinärt hänseende störande upp
trädande, och dels sådana, som visa sig farliga för andras säker
het. På grund av denna begränsning av statsalkoholistanstaltens 
verksamhet har herr Ekman kommit till den uppfattningen, 
att denna anstalt bör ha en så isolerad belägenhet som möj
ligt. Herr Ekman har emellertid i sitt resonemang icke tagit 
i betraktande den omständigheten, att många -av dessa alko
holister, som ute i samhället, när de stå under alkoholens in
flytande, äro våldsamma mot sin omgivning och över huvud 
taget uppträda på ett samhällsvådligt sätt, sedan de väl kommit 
in på en anstalt och undandraga alkoholens inflytande, kunna 
visa helt andra egenskaper än förut. Vi ha riklig erfarenhet 
i detta avseende från upptagningsanstalten för alkoholister i
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Stockholm. Många av dessa personer, som medan de varit i fri- anord' 
het uppträtt på det mest brutala och vildsinta sätt, visa sig ”“(ens v&rd_ 
där fogliga, beskedliga och lättskötta. _ anstalt för

Vad jag alltså härmed velat fastslå är, att en alkoholist- alkoholister. 
anstalt, som icke blott skall mottaga sådana personer, som av (Forts.) 

disciplinära skäl böra avskiljas från andra alkoholistanstalter, 
utan också direkt utifrån skall mottaga alkoholister, som upp
trätt på ett samhälls vådligt sätt, alltid kommer att hysa åt
skilliga patienter, beträffande vilka uppfostran till ett _nyk- 
tert och ordentligt liv ingalunda är utesluten. Men vid sådant 
förhållande ställer sig frågan, huruvida anstalten skall ha ett 
så isolerat läge som möjligt eller icke, något annorlunda. Det 
är nämligen enligt mitt förmenande alldeles riktigt, vad före
ståndaren för Härnö alkoholistanstalt, kyrkoherden Elentzberg, 
säger i sitt av utskottet citerade uttalande, nämligen att ett 
alltför isolerat läge också kan ha sin avigsida. Samma uppfatt
ning hörde jag, då jag för några år sedan besökte en del tyska 
alkoholistanstalter, här uttalas. Man betonade nämligen, att 
det icke duger att efter en ettårig fullständig isolering från 
yttervärlden låta en alkoholist komma direkt ut i samhället, 
utan att man dessförinnan måste ha tillfälle att sätta honom på 
prov genom att redan under vistelsen pa anstalten lämna no- 
nom någ'ot mera rörelsefrihet. Det brukades i allmänhet att 
i sådana fall, där patienterna kommit till insikt om den absolu
tistiska ståndpunktens nödvändighet för dem på kortare tid, 
några timmar, eller dylikt giva permisson utanför anstalten, 
i början utan några pengar på fickan och sedermera med ett 
mindre belopp. Man utgick nämligen ifrån att, om en person 
så länge han är kvar på anstalten, icke har nog moralisk kraft 
att kunna gå förbi en krog utan att skaffa sig spritdrycker, 
så skulle han säkerligen icke heller kunna motstå alkoholfres- 
telsema, då han komme ut i samhället och bleve alldeles fri.

Då det alltså här är fråga om en anstalt, där man även mot
tager sådana personer, vilkas ateruppfostran till ett nyktert 
och ordentligt liv icke är utesluten, så är det enligt mitt förme
nande av vikt, att anstalten får ett sadant läge, att det fin
nes möjlighet att erhålla de friare vårdformer, som utgöra en 
lämplig övergångsstation på vägen från anstalten ut i livet.
Då Venngam erbjuder möjligheter i denna riktning, i det att 
flera bebyggda torplägenheter här finnas, som i män av behov 
kunna tagas i anspråk för nämnda ändamål, ber jag att av 
detta skäl få yrka avslag på herr Ekmans motion och bifall till 
statsutskottets hemställan.

Herr Ekman, Carl Gustaf: Herr talman! Gent emot
herr Lindblad vill jag säga att, då riksdagen antagit en inter- 
neringslag, för vars genomförande förutsattes upprättande av 
eu statsanstalt av ifrågavarande slag, detta, såvitt jag kan 
förstå, förpliktar riksdagen att so till, att denna lag matte

Onsdagen den 5 augusti.
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Om anord- kunna vinna tillämpning. Således kan jag icke alls finna, 
statens “vård- några giltiga skal blivit anförda för ett uppskov med besluts 
anstalt för fattande i denna fråga.

alkoholister. Med anledning av herr Petréns yttrande skall jag erkänna, 
(Forts.) att det visserligen är riktigt, att åtskilliga av de intagna, 

som uppträtt farligt för andras liv eller säkerhet, på anstalten 
bli mera lättskötta, men då möjliggör den föreslagna anord
ningen en remiss av sådana patienter till någon annan anstalt, 
där dessa fria vårdformer tillämpas och tillfälle gives att lämna 
dem den vård, som visar sig lämplig för dem.

Gent emot herr Kvarnzelius slutligen vill jag i korthet 
säga att, när han vill gorå gällande, att på en egendom med 
70 hektar åker och. dessutom 130 hektar annan mark, delvis 
odlingsbar, det icke kan skapas möjligheter till arbete utomhus, 
jag icke kan förstå honom. Just genom att anordna trädgårds
skötsel i stor skala — och detta är säkerligen den form av 
utearbete, som närmast skulle komma i fråga på Ådö — kap 
man mycket väl se till, att man kommer att med utarbete ut
nyttja arbetskraften hos samtliga de patienter, som man ifråga
satt att förlägga dit, och som därför äro lämpade.

Jag hemställer fortfarande om bifall till motionen.

Friherre Gr ipens te dt: Endast ett par ord! Jag skall 
icke giva mig in i någon diskussion om det ena eller andra 
alternativets företräden i denna fråga. Då en av motionärerna, 
herr Lindblad, yrkat avslag med hänvisning till de kritiska 
tiderna, ber jag att få instämma med honom. Detta ändamål, 
vartill anslaget nu begäres, må vara aldrig så behjärtansvärt 

■—■ det kommer säkerligen att om några dagar ställas krav på 
ännu mer behjärtansvärda utgifter. Då jag anser, att någon 
skada icke sker, om denna fråga för närvarande får vila, ber 
jag således, herr talman, att i likhet med herr Lindblad få yrka 
avslag.

Herr Petrén: Herr Ekman yttrade beträffande sådana sam- 
hällsvådliga alkoholister, som efter intagandet å anstalten vi
sat sig mera lättskötta, att man kan remittera dem till annan 
vårdanstalt. Det är givet, att detta kan vara möjligt, i hän
delse en sådan alkoholist tillhör kommun eller län, som har 
en alkoholistanstalt eller plats kan erhållas å annan erkänd 
anstalt.

I andra fall måste emellertid de för samhällsvådligt upp
trädande omhändertagna alkoholister kvarstanna på statsanstaL 
ten, och vill jag i detta sammanhang erinra om, att lagrådet i 
sitt yttrande angående denna fråga särskilt pointerade, att det 
naturligtvis måste vara statens skyldighet att, i och med det 
denna lag träder i kraft, också skaffa plats för de alkoholister,, 
som uppträda på ett samhällsvådligt sätt.

Gent emot den siste talaren får jag säga att, då han icke
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ånger att någon skada sker genom ett uppskov med denna frågas 
avgörande, detta torde bero därpå, att den ärade talaren icke 
har någon personlig erfarenhet av det elände, som ständigt och 
jämt förorsakas av dessa under ruset våldsamt uppträdande al
koholister. För egen del har jag på grund av min verksamhet 
fått en ganska ingående kännedom härutinnan, och denna ger mig 
rättighet påstå, att fullständigt olidliga förhållanden äro rådande 
i talrika hem på den grund därav att mannen alkoholisten uppträ
der på ett för omgivningen livsfarligt sätt. Nu inträffar 
det visserligen ofta att en sådan person, _ vilken ju gör intryck 
av att vara sinnesförvirrad, blir införd till hospital, men sedan 
han här väl nyktrat till, visar det sig, att han ingalunda är sin
nessjuk, och han kan således icke kvarhållas på hospitalet, utan 
kommer åter ut och börjar inom kort att ånyo berusa sig samt 
uppträda på ett för sin omgivning och närmast för sin familj 
synnerligen hotfullt sätt. Nu är det emellertid att märka att, 
innan denna statsanstalt blir upprättad, lagen icke skall träda 
i kraft, så att, även om en kommun som Stockholm för egen del 
upprättar en alkoholistanstalt, någon dock icke kan här mot sin 
vilja interneras, förrän statsanstalten blivit färdig och lagen där
med trätt i kraft. Då det dock helt naturligt är en trängande 
nödvändighet, att dessa alkoholister som i rusigt tillstånd upp
träda på ett samhällsvådligt sätt, kunna även mot sin vilja över
flyttas direkt från hospitalet till statsanstalten för alkoholister, 
så vädjar jag till kammaren att nu bifalla Kungl. Maj :ts förslag 
uti föreliggande fråga.

Herr statsrådet von Sydow: Herr vice talman, mina herrar! 
Jag har tyvärr icke varit i tillfälle lätt höra den debatt, som här förts, 
men det har sagts mig, att här gjorts ett avslagsyrkande väsentligen 
på den grund, att situationen icke är sådan, att man bör pålägga sig 
några utgifter, som till äventyrs kunna besparas. För min del tror 
jag, att det icke är klokt, om riksdagen i denna situation fattar beslut 
på grund av den motivering, som sålunda anförts av den talare, som 
yrkat avslag. Jag tror, att det är lyckligare, att allting här får gå 
sin lugna gång, och att riksdagen beslutar såsom under vanliga för
hållanden och därefter överlämnar åt Kungl. Maj:t att bedöma, hu
ruvida förhållandena till äventyrs kunna bliva sådana, att beslut icke 
komma att omedelbart verkställas.

Herr Lindblad, Ernst: Gent emot en föregående talare, 
herr Kvarnzelius, skall jag tillåta mig att ännu en gång bestämt utta
la, att man icke kan anse denna fråga vara tillräckligt utredd. Åt
skilliga av riksdagens ledamöter hava avlagt ett besök på frälsnings- 
arméns nykterhetsanstalt Kurön. Jag tror, att de medförde ett gott 
intryck därifrån, och att de kommo till den uppfattningen, att just 
där finnes den bästa möjliga vård av dylika patienter. En sådan kan 
icke erhållas för penningar, men det intresse, som livligt besjälar vår
darna, gör, att denna anstalt befinner sig i ett så gott skick. Jag
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har ett uppslag i min motion, i det jag påpekar, att det icke vore 
omöjligt, utan tvärtom synnerligen lätt genomfört, att på en i Kur- 
öns närhet belägen ö, Ridö, som är kronopark och omfattar ett litet 
jordbruk, just förlägga en statsanstalt, där vård kan erhållas från 
samma håll som vid anstalten på Kurön. Yad beträffar Eldons läge, 
vill jag påpeka, att sjön där icke är isbelagd varje vinter, utan att man 
här har ett mycket mer isolerat läge än till och med på Ådö.

Med avseende på det av mig nu gjorda avslagsyrkandet vill jag 
framhålla för denna kammare att, även om vi icke skulle uppnå något 
annat resultat därmed, än att vi finge gå till gemensam votering med 
andra kammaren, den erforderliga väntetiden av fjorton dagar skulle 
kunna medföra en väsentlig ändring av vår uppfattning om läget; 
och jag tror att, när vi i dag ha fattat beslut om moratorium och 
suspenderat lagar, som äro av äldre datum än den föreliggande inter
neringslagen, det icke skulle medföra den ringaste skada att fortfa
rande ett halvår göra interneringslagen till en lag på papperet.

Jag vidhåller, herr talman, mitt avslagsyrkande.

överläggningen förklarades härmed slutad, varefter herr vice 
talmannen, som för en stund övertagit ledningen av kammarens för
handlingar, yttrade, att beträffande föreliggande utlåtande under 
överläggningen framställts följande yrkanden: 1) att vad utskottet 
hemställt skulle bifallas; 2) att herr Ekmans i ämnet väckta motion 
skulle bifallas; och 3) att kammaren skulle avslå såväl utskottets 
hemställan som de i ämnet av Kungl. Maj:t och enskilda motionärer 
gjorda framställningar.

Härefter gjorde herr vice talmannen propositioner enligt dessa 
yrkanden och förklarade sig anse propositionen på bifall till utskot
tets hemställan vara med övervägande ja besvarad.

Votering begärdes, i anledning varav och sedan till kontrapro
position _ därvid antagits avslag, uppsattes, justerades och anslogs en 
omröstningsproposition av följande lydelse:

Den, som bifaller vad statsutskottet hemställt i sitt utlåtande 
nr 63, röstar

Ja;
Den, det ej vill, röstar

Nej;

Vinner Nej, avslås såväl utskottets hemställan som de i ämnet 
av Kungl. Maj :t och enskilda motionärer gjorda framställningar.

Omröstningen företogs, och vid dess slut befunnos rösterna hava 
utfallit sålunda:

Ja — 89:
Nej — 29.
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Vid förnyad föredragning av statsutskottets den 1 och 3 inne
varande månad bordlagda utlåtande nr 64, i anledning av Kungl. 
Maj:ts proposition angående överlåtelse å statens järnvägar av viss 
del av det för fjärde arméfördelningen avsedda övningsfältet vid Jär
va m. m., biföll kammaren vad utskottet i detta utlåtande hemställt.

Föredrogs ånyo statsutskottets den 1 och 3 i denna månad bord- 
lagda utlåtande nr 65, i anledning av väckta motioner om inlösen för ^ärn-
statens räkning av järnvägen Höganäs—Mölle. vägen Höganäs

... —Mölle.
I två lika lydande motioner, väckta den ena inom törsta kamma- 

ren (nr 9) av herrar B. Bondeson och P. Paulson och den andra inom 
andra kammaren (nr 14) av herr J. P. Jesperson m. fl., hade hem
ställts, att riksdagen ville besluta om inlösen av järnvägen Höganäs—
Mölle samt uppdraga åt järnvägsstyrelsen att träffa avtal därom till 
ett pris av högst 500,000 kronor, och på villkor, som järnvägsstyrelsen 
kunde förorda, ävensom att övertaga bolagets förpliktelser beträffan
de ett exproprierat område, avsett för anläggning av ny station i Hö
ganäs och för vinnande av ökat bangårdsutrymme.

Utskottet hade i föreliggande utlåtande på anförda skäl hem
ställt, att förberörda motioner icke måtte av riksdagen bifallas.

Herr Bondeson: Jag skall bedja att endast få nämna
några få ord, innan kammaren går att avgöra ärendet.

Statsutskottet har ju inhämtat järnvägsstyrelsens utlåtande 
och på grund därav tagit ställning till frågan. Detta järn
vägsstyrelsens utlåtande skulle nog vara värt någon kritik såväl 
i finansiellt hänseende som även ur andra synpunkter, men jag 
skall avstå därifrån. Utskottet har emellertid på grund av detta 
utlåtande kommit till ett avstyrkande, och det finner jag vara 
helt naturligt. Men utskottet har beledsagat detta avstyrkande 
med en motivering, som jag icke kan annat än känna mig tacksam 
för, emedan den i sak ställer sig mycket gynnsam för motionä
rerna. Utskottet har visat på den synpunkt, som jag för frågans 
bedömande finner vara den viktigaste, nämligen på järnvägens 
stora betydelse för angränsande sträckor av statsbanorna, men 
denna punkt har, menar jag, järnvägsstyrelsen icke tillagt den 
betydelse, som den förtjänar. Vad det kan betyda för angrän
sande statsbanor, om en väl ordnad järnvägsdrift finnes på denna 
järnväg, skall framgå av vad jag nu vill säga, och att det finnes 
fara för att denna drift icke ordnas på ett tillfredsställande 
sätt, är ju ganska naturligt, då det bolag, som driver rörelsen på 
denna järn vägsstump, icke har råd att sköta den på sådant sätt, 
som den stora turistströmmen fordrar. Skulle emellertid 
turisttrafiken genom banans vanskötsel drivas över på 
ångbåtslinjen Köpenhamn—Helsingborg—Höganäs—Mölle, skul
le inkomsterna i hög grad minskas å sträckan Helsingborg
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Om inlösen för—Höganäs och eventuellt även Malmö—Höganäs. Vad. detta har 
statens rak- fgr betydelse torde framgå därav, att medelinkomsten, som efter 

vägen Höganäs Möllebanans tillkomst uppstått på sträckan Helsingborg—Höga- 
—Mule. näs, enligt uppgifter, som jag erhållit, för åren 1911, 1912 och 
(Forts.) 1913, för dessa år uppgått till 132,000 kronor eller fördelat på 

varje år 44,000 kronor. Detta är ett exempel på vilken bety
delse denna lilla järnvägsbit kan hava för statens järnvägar.

Jag skall nu icke yrka något annat än vad utskottet kom
mit till, men då utskottet yttrat, att det ur nyss angiven syn
punkt framdeles kan komma att visa sig med statens fördel för
enligt att övertaga trafiken på ifrågavarande järnvägslinje, har 
jag icke velat låta frågan gå förbi utan att understryka betydel
sen av denna synpunkt. Jag finner också en liten fingervis
ning i vad utskottet s.äger om) att frågan möjligen kan återkomma. 
Jag vill, såsom sagt, icke göra något särskilt yrkande, men har 
velat särskilt understryka denna synpunkt och hoppas, att det 
skäl jag anfört skall visa sig vara av sådan beskaffenhet att, om 
frågan kommer tillbaka, den skall få en annan utgång.

Efter härmed slutad överläggning biföll kammaren vad utskottet 
i detta utlåtande hemställt.

Vid förnyad föredragning av statsutskottets den 1 och 3 inneva
rande augusti bordlagda utlåtanden:

nr 66, i anledning av väckt motion om skrivelse till Kungl. Maj:t 
angående åtgärder till åstadkommande av direkt genomgångstrafik 
över Svinesund mellan svenska och norska järnvägar;

nr 67, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående ökning 
av fonden för att underlätta åstadkommandet av bibanor inom vissa 
delar av riket jämte en i ämnet väckt motion; och

nr 68, i anledning av väckta motioner om ökning av allmänna 
järnvägslånef onden,

biföll kammaren vad utskottet i dessa utlåtanden hemställt.

Om höjning^ Föredrogs ånyo bevillningsutskottets den 1 och 3 i denna månad 
av tullm a bordlagda betänkande nr 19, i anledning av väckt motion om höj-
ljus sirap. • , ii o i*ning av tullen a ljus sirap.

I en inom första kammaren av herr Johan Nilsson väckt motion, 
nr 1, vilken hänvisats till bevillningsutskottet, halde hemställts, att 
riksdagen ville besluta, att tullsatsen å sirap av ljusare färg och 
högre renhet än den verkliga avfallsprodukten sirap ändras till 8 
öre per kg.

Utskottet hade i nu föredragna betänkande på anfört skäl hem
ställt att förevarande motion, I: 1, av herr Johan Nilsson, om höj
ning av tullen å ljus sirap, icke måtte av riksdagen bifallas.
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Friherre Hermelin: Jag ber att på förhand få såga, 
att jag icke kommer att göra något yrkande, men jag anser 
dock, att några erinringar höra ske vid föredragningen av den 
av herr Johan Nilsson väckta och av bevillningsutskottet av
styrkta motionen angående höjning av tullen på ljus sirap. Jag 
gör det närmast med anledning därav, att motionären av be
klagliga skäl i dag icke är närvarande, men jag har dessutom 
eu speciell anledning, och det är den att, när riksdagen i fjol 
gick att rösta om sirapstullen, jag fick en absolut förvissning, 
att många av kammarens ärade ledamöter gingo till denna vo
tering i den tron, att vid sirapstillverkningen användes ute
slutande avfall från landets sockerfabriker, och alltså ansågo, 
att en ökning av sirapsimporten icke hade ringaste betydelse för 
den svenska betodlingen.

Nu är förhållandet det, att till sirap användes i ytterst 
ringa mån den här ifrågavarande vid sockerfabrikationen upp
kommande avfallsprodukten, som kallas melass. Melass upp
står dels vid råsockerfabrikerna, dels vid sockerraffinaderierna. 
Den vid råsockerfabrikerna producerade kvantiteten melass, som 
utgör omkring 12,000 ton per år, är av beskaffenhet, att den 
icke kan användas annat än till beredning av kreatursfoder, 
och intet därav användes till sirap. Vid raffinaderierna uppgår 
melassavfallet till 7,000 ton, som även nästan uteslutande an
vändes till kreatursfoder och i mycket ringa grad går till si- 
rapstill verkning.

Den svenska sirapstillverkningen har till dato varit un
gefär 3,000 ton årligen varav man kan säga att hälften kommer 
på mörk sirap och hälften på ljus sirap, s. k. Golden. Siraps
importen uppgår till omkring 15,000 ton och utgöres huvud
sakligen eller nästan uteslutande av ljus sirap. Mörk sirap har 
nämligen icke visat sig lönande att importera, isynnerhet som 
den i handeln går så ytterst litet, att knappast 10 procent av 
si rapsförsäljningen faller på den mörka sirapen. Undersöker man 
nu sirapens tillkomst, finner man, att i mörk sirap, ingår melass 
med ungefär 70 procent och dessutom som tillskott 25 procent 
socker av 88 procents rendement. Vid tillverkningen av ljus 
sirap, s. k. Golden, åtgår av socker icke mindre än 80 procent 
av samma rendement som ovan och utan någon direkt tillförsel 
av melass.

Av detta kunna herrarna förstå, vilken förlust skulle till
skyndas sockerbetodlingen och näringarna, om sirap utan hin
der av tullskydd finge ohejdat importeras. Ser man efter, huru 
tullsänkningen verkat detta år från den 1 januari, kan man 
säga, att importen under året ungefär fördubblats. Importen 
har enligt uträkning för halva året, januari—juni, uppgått till 
8,300 ton mot för första halvåret 1913 4,800 ton, alltså på första 
halvåret en ökning av i runt tal 3,500 ton. Denna ökning mot
svarar enligt förut tillämpade beräkningsgrunder 3,000 ton soc
ker och eu betareal av 800 hektar, allt fortfarande runda tal.

Första hammarens protokoll vid senare riksdagen 1914. Nr 4S. 4
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Då nu en sockerfabrik täcker en betodlingsareal av 1,000 till 
2,000 hektar, synes lätt, vad borttagandet av hela landets im
port av sirap har för betydelse, då man iär intresserad av att 
utsträcka betodlingen till områden utöver dem, där den nu be- 
dnves. Emellertid kan, såsom utskottet säger, man icke bilda 
sig ett tillförlitligt omdöme om, huru nuvarande tullsats ver
kar, då man knappast har mer än ett hälft års erfarenhet att 
bygga på; och då i nästkommande punkt å dagens föredrag
ningslista föreligger förslag till ett korrektiv mot en alltför 
utsträckt sirapsimport, har jag, såsom jag nämnde, intet yr
kande att göra.

Överlägningen ansågs härmed slutad, varefter kammaren biföll 
vad utskottet i det nu föredragna betänkandet hemställt.

Föredrogs ånyo bevillningsutskottets den 1 och 3 innevarande 
månad bordlagda betänkande nr 20, i anledning'av Kungl. Maj:ts 
proposition med förslag till förordning om ändrad lydelse av 1, .23 
och 29 §§ i förordningen den 11 oktober 1907 angående beskattning 
av socker ävensom till ändrad lydelse av anm. 1 under rubriken 160 
och anm. under rubriken 161 i gällande tulltaxa ävensom en i ämnet 
väckt motion.

Genom proposition nr 232 av den 27 juni 1914, vilken hänvisats 
till bevillningsutskottet, hade Kungl. Maj :t, under åberopande av 
propositionen bilagt utdrag av statsrådsprotokollet över finansären
den för samma dag, föreslagit riksdagen att antaga vid propositio
nen fogade förslag till

dels förordning om ändrad lydelse av 1, 23. och 29 §§ i för
ordningen den 11 oktober 1907 angående beskattning av socker,

dels ock ändrad lydelse av anm. 1 under rubriken 160, socker, 
ävensom av anm. under rubriken 161, sirap och melass, i nu gällande 
tulltaxa,

att gälla från den dag, Kungl. Maj :t bestämde.
I samband med behandlingen av förenämnda proposition hade 

utskottet till prövning förehaft en av herr Röing m. fl. i andra kam
maren väckt, till utskottet hänvisad motion, nr 249, däri hemställts, 
att riksdagen måtte besluta, att rubriken 161 i tulltaxan erhölle föl
jande lydelse:

161.-------------------------------------------------------------------------
Anm. Sockerlösningar, sirap, sirapsblandningar och melass, vilka 

i torrsubstansen hålla mindre än 70 procent direkt polariserat socker, 
ej till honung hänförliga, icke färglösa, med en askhalt överstigande 
1,3 procent av torrsubstansens vikt samt en halt av dextros 4~ dextrin 
överstigande 20 procent av torrsubstansens vikt, tullbehandlas så
som stärkelsesirap.
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Till ledning vid tullbehandlingen skall avlämnas en av tillver
karen på tro och heder avgiven försäkran, att askhalten överstiger 
1,8 procent av torrsubstansens vikt samt att den genom direkt polari
sation bestämda sockerhalten i torrsubstansen understiger 70 procent 
ävensom att halten av dextros + dextrin i torrsubstansen ej översti
ger 20 procent. Företes ej dylik försäkran, drabbe kostnaden för be
hövlig undersökning importören.

Utskottet hade i nu föredragna betänkande på åberopade grun
der hemställt att riksdagen måtte i anledning av Kungl. Maj :ts före
varande proposition, nr 232, samt med avslag å herr Röings nämnda 
motion, II: 249,

antaga i betänkandet intagna förslag till
förordning om ändrad lydelse av 1, 23 och 29 §§ i förordningen 

den 11 oktober 1907 angående beskattning av socker, samt
ändrad lydelse av anm. 1 under rubriken 160, socker, ävensom 

av anm. under rubriken 161, sirap och melass, i gällande tulltaxa;
att gälla från den dag, Kungl. Maj:t bestämde.

Herr Nilson, Karl August: Såsom synes, har i denna 
punkt utskottet icke varit enigt, utan nära hälften av utskottets 
ledamöter har reserverat sig till förmån för en av herr Röing m. fl. 
väckt motion. Såsom kammaren finner rör denna sak rubriken nr 
161 i tulltaxan eller närmare bestämt den procent av stärkelse
sirap, som får ingå i vanlig sirap, för att den skall kunna tull- 
behandlas såsom sådan. Saken har ju varit föremål för utredning 
och utredning i flera omgångar. Men de sakkunniga, som tid ef
ter annan tillkallats, hava i detta fall icke kommit till full enighet. 
Frågan är icke av så synnerligen stor beskaffenhet, men rör sig dock 
om en angelägenhet av viss vikt för stora delar av landet, näm
ligen att få sirap av sådan sammansättning, att den lämpar sig 
för förhållandena och står sig. Det har nämligen visat sig, att 
i nordliga delar av landet, Norrland, Dalarna och Värmland, där 
man under den kalla årstiden ligger inne med lager från hösten, 
det varit svårt att hindra sirapen från att kristallisera, om den icke 
haft en lämplig tillsats av stärkelsesirap. Detta förhållande har 
gjort, att man därifrån uttalat önskan, att den tillåtna gränsen för 
stärkelsesirapshalten måtte bliva något högre, än vad Kungl. Maj:t 
föreslagit. Kungl. Maj:t föreslår 15 procent, då däremot i detta 
fall gör sig gällande ett verkligt behov av att få gränsen bestämd 
till 20 procent. Enligt mitt förmenande vore det därför lämpligt, 
att riksdagen tillmötesginge detta krav, vilket från tullsynpunkt 
sett egentligen icke komme att inverka så synnerligen mycket, men 
dock för den förbrukande allmänheten skulle hava mycket stort 
värde.

Jag vill icke upptaga kammarens tid med en längre motive
ring. Jag yrkar i denna punkt, beträffande rubriken nr 161, bi
fall till herr Röings motion, d. v. s. samma lydelse som enligt 
Kungl. Maj:ts förslag, med undantag av att i stället för »15 pro
cent» skall stå: 20 procent.

Om viss änd
ring i för- 
ordningen 

ang. beskatt
ning av socker. 

(Forte.)
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Om viss änd
ring i för
ordningen 

ang. beskatt
ning av socker, 

(Forts.)

Friherre Fleming: Herr talman! Jag skall i största kort
het be att få yrka bifall till utskottets betänkande. Det är 
mycket sant att, såsom den föregående talaren sade, ett önske
mål förefinnes i vissa delar av landet att höja den tillåtna pro
centen av stärkelsesirap från 15 till 20, men det torde väl icke 
vara fullständig utredning om att behov därav verkligen förefinnes. 
Orsaken, varför utskottet stannat vid 15 procent, är, att det funnit 
den av finansministern lämnade utredningen tillfredsställande, och 
särskilt har utskottet fäst sig vid vad finansministern säger på 
sidan 23 i den kungl. propositionen: »Att å andra sidan möjlig
göra import av sirap med högre halt av stärkelsesirap synes icke 
vara påkallat åtminstone icke av något konsumentintresse, enär ju 
tillsats av glykos minskar varans sötningsförmåga och även i öv
rigt förringar dess värde.» Utskottet har således icke kunnat finna 
något konsumentintresse uti att det tillsättes mera av dessa ämnen, 
emedan de icke i någon mån förbättra varan eller ge den större 
sötningsförmåga, utan endast bidraga till att göra densamma håll- 
barare och hindra från kristalisation. Då utredningen giver vid 
handen, att 15 procent är tillräckligt för att motverka kristallisa- 
tionen, har utskottet ansett sig böra stanna vid Kungl. Maj:ts för
slag, och jag ber att få yrka bifall därtill.

Herr Nilson, Karl August: Då föregående talare med 
förnekande av, att ett verkligt konsumentintresse här skulle 
vara för handen, väl vill antyda något annat intresse som ju dq 
skulle vara importörens, vill jag i detta fall påpeka, vad finans
ministern själv säger. I den kungl. propositionen heter det: 
»Tydligt är att den konsumerande allmänhetens intresse i före
varande fråga ur de synpunkter, som nu utvecklats, i det vä
sentliga sammanfaller med importens.» Det är givetvis i kon
sumentens intresse, att varan är hållbar och icke kristalliserar 
för tidigt. 1 sådant avseende har visat sig vid flera prov. 
tagna med t. o. m. så hög procentsats som 25 å 30, att det varit 
mycket svårt att få sirapen att stå sig. Dessutom vill jag på
peka, att bland de sakkunniga, som tid efter annan tillfrågats 
ingen gång erhållits enighet om tillstyrkan om så låg siffra 
som 15o/o, varemot de sist tillkallade sakkunnige — varom 
dock propositionen ingenting nämner — enigt föreslogo 20 0/0 
såsom tillåten halt av stärkelsesirap.

Jag ber således att få vidhålla mitt yrkande om bifall till 
motionen.

Herr statsrådet Vennersten: Tillsats av glykos till si
rap fyller tvenne olika ändamål. Dels är sådan tillsats en åtgärd 
till förbättring av smaken hos dålig betsockersirap, dels bidra
ger den i fråga om vissa andra sirapssorter att hindra kristalli
sering. Men då glykosen till en del består av mindervärdigt soc
ker och till andra delar av ett klister- eller gummiartat ämne, 
dextrin, är det påtagligt, att man icke bör gorå tillsatsen av gly-
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kos större, än som är absolut nödvändigt ur ovannämnda syn- Om viss änd

punkter. Härom är man ju enig. Utredningen har visat, att nns f för~ 
15 procent är nog, för såvitt man vill basera sitt omdöme på a™g 
ett utlåtande av den förnämste fackman i detta avseende, som ning av socker. 
kunnat anlitas. Denne har förklarat, att med 15 procent man (Forts.) 

satt en liberal gräns. Vad därutöver är kan icke tjäna något 
legitimt intresse. Ser man på analyser, som verkställts å prov 
tagna i marknaden, finner man, att intet enda prov visar en 
klar analys på en stärkelsesirapsmängd eller glykoshalt, fallande 
mellan 15 och 20 procent. Det förefaller mig därför, att 15 
procent är en lämplig gräns. Mer än 20 procent har ingen be
gärt, och då vissa sirapssorter hålla över 20 procent, så beror 
detta tydligen därpå, att man velat åstadkomma något annat 
än hindra varans kristallisering. Det är bekant, att den ljusa 
sirapen betalas bättre än annan. Jag vill påpeka, att på grund 
härav en utländsk tillverkare väl kan frestas att sätta till en 
större mängd av glykos för att genom denna färglösa varas till
sättande göra sirapen ljusare och åstadkomma ett bedrägligt 
sken av en bättre vara. Det synes mig på denna grund och 
med stöd av den utredning, som finnes tillgänglig, som om det 
vore lämpligt att stanna vid 15 procent.

Efter det överläggningen ansetts härmed slutad, yttrade herr tal
mannen, att i avseende å föreliggande betänkande yrkats, dels att 
vad utskottet hemställt skulle bifallas, dels ock att kammaren, med 
godkännade av den i ämnet väckta motionen, skulle i övrigt bifalla 
vad utskottet hemställt.

Härefter gjordes propositioner jämlikt dessa yrkanden, och för
klarades propositionen på bifall till utskottets hemställan vara med 
övervägande ja besvarad.

Eöredrogs ånyo andra särskilda utskottets den 1 och 3 i denna Lagförslag 
månad. bordlagda utlåtande nr 1, i anledning av dels Kungl. Maj:ts om. ändring 
proposition med förslag till lag om ändring i vissa delar av sjöla- ‘o”"“7<ie^r 
gen, dels ock särskilda i ämnet väckta motioner. av SJ° “gen'

Till förberedande behandling hade utskottet fått emottaga:
1 :o) Kungl. Maj:ts proposition nr 116, vari Kungl. Maj:t under 

åberopande av de vid propositionen fogade i statsrådet och lagrådet 
förda protokoll, jämlikt 87 § regeringsformen, föreslagit riksdagen 
att antaga framlagt förslag till lag om ändring i vissa delar av sjö
lagen ;

2:o) Herr Lindleys motion nr 85 i första kammaren; och
3:o) Herr Indebctous motion nr 224 i andra kammaren.
I motionerna hade hemställts om vissa ändringar i speciella 

delar av förslaget, varjämte herr Lindley yrkat, att riksdagen måtte 
genom skrivelse till Kungl. Maj:t anhålla, att snarast möjligt få sig 
förelagt förslag till civillag i de delar, som, på sätt i utlåtandet när-
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Lagförslag 
om ändring 

i vissa delar 
av sjölagen.

(Forts.)

mare omförmäldes av Kungl. Maj:t avsetts skulle regleras genom 
administrativ lagstiftning.

På framställningen av herr talmannen beslöt kammaren, att fö
religgande utlåtande skulle företagas till avgörande punktvis samt 
det i punkten a) intagna lagförslaget paragrafvis, varefter utskottets 
hemställan i punkten a) skulle föredragas; samt att lagtext ej skulle 
behöva uppläsas i vidare mån, än sådant av någon kammarens leda
mot begärdes.

Punkten a).
Utskottet hade i denna punkt på angivna skäl hemställt, att 

riksdagen, under förklarande att Kungl. Maj:ts förslag i ämnet icke 
kunnat oförändrat antagas, ville med bifall till herr Indebetous mo
tion nr 224, i fråga om övertidsersättning till däcks- och maskinbe
fäl, samt med avslag såväl å denna motion i övriga delar som å herr 
Lindleys motion nr 85, i den mån sistnämnda motion avsåge 5 a, 44., 
45, 96 och 292 §§, för sin del antaga förslag till lag om ändring.i 
vissa delar av sjölagen, så lydande, som utskottets utlåtande utvi
sade.

Utskottets förslag.
Rubriken.
Herr statsrådet Hasselrot: Herr Lindley har reserverat 

sig i avseende på lagstiftningens anordnande. Han har yrkat att 
riksdagen ville genom skrivelse till Kungl. Maj:t anhålla »att 
snarast möjligt få sig förelagt ett utarbetat förslag om vad 
i vissa avseenden skall iakttagas beträffande fartygs sjövärdig
het, utrustning (inklusive bestämmelser om båtar och annan 
livräddnings attiralj samt bestämmelser om lämpliga skyddsåt
gärder till förhindrandet av olycksfall i arbete ombord å far
tyg), om fartygs lastning av olika slags laster (inklusive last- 
linjebestämmelser även för östersjöfart och inskränkande bestäm
melser i fråga om rätten att föra däckslast vintertid) samt förslag 
till bemanningslag.»

Med anledning av denna reservation ber jag att få yttra ett 
par ord.

Den nuvarande lagstiftningen på sjöfartssäkerhetens område 
består, utom av allmänna bestämmelser i sjölagen (de materiella 
bestämmelserna i 26 och 32 §§ och straffstadgandena i 232 m. 
fl. §§) av administrativa föreskrifter i:
1) 1^64 års passagerarångfartygsförordning med tillägg av år 
1898 (om livbärgningsredskap),
2) 1884 års förordning om utvandrarfartyg,
3) 1908 års förordning om fartygslanternor,
4) 1909 års författning om bärgningsredskap å alla fartyg i nord
sjö- och vidsträcktare fart samt



Onsdagen den 5 augusti. 55 Nr 48.

5) 1910 års författning om fakultativt lotsmärke i nyssnämnda 
fart.

I några fall är sådan administrativ lagstiftning dessutom^ i 
sjölagen, förutsatt, nämligen i fråga om 1) spisordning (av år 
1896) och 2) skepps- och maskindagböcker (1902, resp. 1891.

1882 års sjölagskommitté, vars betänkande ligger till grund 
för 1891 års sjölag, utgick från det allmänna huvudstadgandet 
i 26 § om befälhavarens tillsynsplikt beträffande säkerheten skul
le kunna utfyllas genom administrativa föreskrifter. Och detta 
utsädes uttryckligen i motsvarande lagrum av de danska och 
norska sjölagarna.

De sistnämnda lagstiftningarna ha emellertid — det skall 
erkännas — vid komplettering av sina säkerhetsföreskrifter ge
nom särskild lagstiftning vid sidan om sjölagen i vidsträcktare 
omfattning än de nu föreliggande förslagen använt civillags form. 
Men båda ha gjort detta i form av lagar om statskontrollen, 
vari då en del materiella specialföreskrifter inryckts till led
ning för kontrollmyndigheterna. Det ifrågavarande svenska för
slaget utgår däremot från att de materiella huvudbestämmel
serna böra stå i sjölagen, men de mera detaljera.de föreskrif
terna i administrativ förordning på grund av i sjölagen gjord 
delegation till Kungl. Maj:t. Allenast tillsynens grunder böra 
bestämmas genom särskild lag; de därunder hörande föreskrif
terna böra äga form av administrativa instruktioner till kontroll
myndigheterna.

Drågan om lagstiftningens anordning var uppe särskilt vid 
riksdagsbehandlingen år 1902 av en del motioner. Lagutskottets 
majoritet ansåg att, på grund särskilt av den hastiga utveck
lingen på. det fartygstekniska området, lagstiftningen i fråga 
i allmänhet borde vara av administrativ natur. Åtskilliga reser
vanter ansågo motsatsen. 1904 års riksdagsskrivelse, som gav 
anledning till utredningen genom 1906 års stora kommitté, den 
s. k. sjöfartssäkerhetskommittén, intog icke någon bestämt ut
talad ståndpunkt, men synes av de uttryck, som använts, som 
om en lagstiftning av civillags natur närmast föresvävat riks
dagen.

Kommitténs majoritet hade samma uppfattning, som fått 
uttryck i föreliggande proposition. Ingenjören Höök, teknisk le
damot i kommittén, hade visserligen tänkt sig en särskild ci
villag (om fartygs sjövärdighet m. m. samt om statskontroll å 
fartyg), men han hade vid sidan därav förutsatt ett större utrym
me för chefsmyndighetens inom fartygsinspektionen nuvarande 
verksamhet, än som förutsatts enligt kommittémajoritetens för
slag. Herr Hööks förslag liknar rätt mycket uppställningen i 
den senare tillkomna lagen om arbetarskydd, och därvid är att 
märka, att även sistnämnda lag, liksom herr Hööks förslag. 
tänlces täcka hela lagstiftningsbehovet, i övrigt utfyllt av kon
trollmyndighetens tekniska föreskrifter. Kommittén utgick, lik
som ifrågavarande förslag, däremot i varje fall från behövlig-

Lagförslag 
om ändring 

i vissa delar 
av sjölagen.

(Forts.)
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Lagförslag heten av en mängd kungliga förordningar, enär det synts häst 
om ändring överensstämma med gällande sjölags grunder att på förhand i 

1 a™‘sjölagen detalj så mycket som möjligt bestämma redarens och befälha- 
(Forts.) varens här med direkt straffpåföljd förbundna skyldigheter.

Men äro detaljbestämmelser, utfärdade av konungen, under 
alla omständigheter erforderliga, torde det få anses onödigt att 
först ha vissa allmänna bestämmelser i sjölagen; så vid sidan 
därav en civillag, som icke skulle innehålla annat än en uppräk
ning av de olika föremålen för och omfattningen av de närmare 
bestämmelserna; vidare kungl. förordningar i sistberörda syfte 
och sist instruktioner till och från kontrollmyndigheten.

I det till lagrådet remitterade förslaget voro grunderna för 
tillsynen knapphändigt inryckta, men ha de sedermera överförts 
till särskild lag samt närmare angivits.

Nu kan emellertid frågas: varför icke intaga allt, både grunder 
och detaljer, i en civillag? Ett dylikt förfarande skulle emel
lertid försvåra och rent av hindra den på grund av teknikens 
utveckling, de ökade sociala kraven och de internationella ford
ringarna och hänsynen forcerade lagstiftningsverksamheten på 
ifrågavarande område.

Såsom exempel kan jag nämna, att 1909 års regler om båtar 
och annan bärgningsredskap redan äro föråldrade och icke längre 
överensstämma med den engelska lagstiftningen, sopa är direkt 
tillämplig på svenska fartyg i brittiska hamnar, med straff
påföljd för befälhavaren. För övrigt är att märka, att London
konventionens föreskrifter i nyssnämnda ämne liksom i andra 
punkter (såsom i fråga om vattentäta skott, trådlös telegrafi 
etc.) gå längre än vad de längst gående i sjöfartssäkerhetskom- 
mittén tänkt sig.

Nu är det ju emellertid just meningen att huvudsakligen på 
administrativ väg antaga Londonkonventionens bestämmelser. Och 
inom kort ha vi att behandla nya säkerhetsfrågor i samma ord
ning. Det vore omöjligt att följa med i denna utveckling, därest 
regeringen vore hänvisad till användning av vår långsamma lag- 
stiftningsapparat.

I parentes vill jag här erinra om att det ena stora lagförsla
get efter det andra hopas i departementen, utan att man kan 
förutsäga den tidpunkt, då möjlighet kommer att finnas för 
deras behandling av lagrådet. För min del finner jag det för 
statsmakterna vara en angelägenhet av synnerlig vikt, att i 
övervägande tages, huruvida verkligen den nytta, som obestrid
ligen särskilt i formellt hänseende följer av lagrådets synnerligen 
samvetsgranna och i detalj gående arbete, uppväger den olägen
het genom undanskjutande av eftersträvade och välbehövliga 
reformer på lagstiftningens område, som kommer att bliva oskilj- 
akt-ligt förbunden med det nuvarande vidsträckta området för 
lagrådets verksamhet.

Den administrativa lagstiftningsformen ger på grund av den 
tekniska utvecklingen och nya erfarenheter möjlighet till modi-
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fikationer och lättnader utan förfång för säkerheten — vilket 
skulle vara ogörligt, därest vissa förhållanden av teknisk na
tur vore genom lag fastlåsta. Så växlande och hastig är fartygs- 
teknikens utveckling, så till sin art oförutsedda äro sjöresans 
faror, att det icke ens är tillrådligt, att Kungl. Maj:ts förord
ningar allt för mycket bestämma sättet för säkerhetens till
godoseende, generellt gällande för alla speciella fall. Kungl. 
Maj:t har därför, i likhet med vad kommittén ansett riktigt, 
tänkt sig att allenast fastslå vad som på ett mera bestående sätt 
kan betraktas såsom ett gott och säkert sjömansbruk. I övrigt 
förutsättes tillsyningsmyndighetens i viss mån normerande verk
samhet komplettera lagstiftningen genom råd och anvisningar, 
genom bestämda föreskrifter, där lag eller förordning därtill 
givit befogenhet, genom godkännande i allmänhet eller för vissa 
fall av till säkerheten hörande åtgärder och genom beviljande 
av lättnader och modifikationer i särskilt stadgade fall. Det är 
tydligen orimligt att upptaga allt sådant i civillagstiftning.

Jag vågar hoppas, att reservationen icke måtte vinna beak
tande.

Efter härmed slutad överläggning godkändes rubriken.

5 a §.
Ifrågavarande paragraf hade följande lydelse:
Fartyg skall, när det till sjöfart nyttjas, vara i sjövärdigt skick 

och behörigen utrustat samt så inrättat, att nödigt skydd mot olycks
fall och ohälsa beredes de ombordvarande. Bostäder ombord å far
tyg skola vara tillräckliga och lämpliga. Fartygs inrättningar och 
redskap skola, när arbete med dem utföres, erbjuda tillräcklig säker
het till förekommande av olycksfall och ohälsa.

Fartyg skall vara bemannat på ett betryggande sätt; och må i 
intet fall för resa, som under vanliga förhållanden kräver mer än tolv 
timmars oavbruten gång eller eljest är sådan, att skeppstjänsten 
måste indelas på skift, fartyget hava mindre däcksbesättning än som 
jämte befälet är i vardera av två vakter tillräcklig för skeppstjän
sten å däck, medan fartyget är i gång, ej heller, om det är ångfartyg, 
mindre maskinbesättning än som jämte maskinbefälet är i vardera av 
två vakter tillräcklig för skeppstjänsten i maskinen under fartygets 
gång.

För resa skall fartyg vara så lastat eller barlastat, att säkerhe
ten för fartyg, liv eller gods ej äventyras.

Närmare föreskrifter om vad i förenämnda avseenden skall iakt
tagas så ock särskilda bestämmelser rörande passagerarfartyg utfär
das av Konungen.

Vid förevarande paragraf hade reservation avgivits av herrar 
Lindley, Christiernson och Sävström, vilka hemställt, att paragrafen 
måtte erhålla följande lydelse:

Lagförslag 
om ändring 
i vissa delar 
av sjölagen.

(Forts.)
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Lagförslag 
om ändring 

i visso delar 
av sjölagen. 

(Forts.)

Fartyg-----------ohälsa.
Fartyg-----------gång.
Å ångfartyg skall vid resor i Nordsjön och vidsträcktare fart 

maskinbesättningen jämte maskinbefälet vara tillräcklig för skepps- 
tjänsten i maskinen under fartygets gång i tre vakter.

För-----------äventyras.
Närmare----------- Konungen.

Herr L i n d 1 e y: Den senaste frågan, som just nu varit
före, angående lämpligheten eller olämpligheten att få dess? 
närmare bestämmelser fastställda i form av civillag, hade jag 
tänkt yttra mig om längre fram, då punkt b) kommer före, till 
vilken jag fogat en reservation. Men då tidpunkten icke spelar 
någon stor roll och då nämnda fråga ändå sammanknutits med 
§ 5 a), skall jag bedja att nu få säga några ord i densamma.

Jag skall först och främst bedja att få påpeka, att Kungl- 
Maj :t även enligt den gamla sjölagen haft rättighet att genom 
administrativa förordningar vidtaga åtgärder för sjöfartssäker- 
hetens höjande. Men om man granskar vad som gjorts i det 
hänseendet under den förflutna tidsperioden, måste man erkänna, 
att det varit bra litet. Under alla dessa år hava vi nästan 
lämnat allt vind för våg, överlämnat åt befälhavarnas godtycke 
att bestämma, vad de anse vara tillfredsställande i fråga om 
sjövärdighetsbestämmelser. Något hinder för att nu gå längre 
och redan i lag fastställa de ganska långt gående detaljbestäm
melser, som skulle behövas, borde icke vara oöverstigligt eller 
oövervinnerligt. Det är bara fråga om hur långt man bör gå 
beträffande dessa detaljbestämmelser. Naturligtvis avser icke jag 
med mitt yrkande, att dessa detaljbestämmelser skulle vara 
så djupgående, att de, såsom det påståtts, till och med skulle 
vara till hinder för teknikens utveckling. De detalj bestämmel
ser jag åsyftar äro i stort sett avsedda att trygga fartygs sjö
värdighet, men gälla icke endast fartygs sjövärdighet, utan 
en mängd andra frågor, för vilka det kan vara nödvändigt att 
lagstifta och vilka det nu är meningen att överlämna åt 
Kungl. Maj :t att ensam avgöra. Man måste hava något lagstad
gande, till vilket kunna anknytas dylika förordningar och de
taljbestämmelser. 1 närvarande stund har man anknutit dem 
till § 5 a). Ty där finnes det uttryckligen stadgat, att fartyg 
skall vara i sjövärdigt skick och behörigt utrustat samt så 
inrättat, att nödigt skydd mot olycksfall och ohälsa beredes de 
ombordvarande. Bostaden ombord skall vara tillräcklig och lämp
lig, och fartygets inrättningar och redskap skola erbjuda till
räcklig säkerhet, liksom det skall vara bemannat på ett betryg
gande sätt. Det är ju sagt blott i små utstakade punkter, att 
allt skall vara »all right», utan att det säges något vidare, huru 
det bör vara. Om man i det stället här ginge litet längre 
fram och i grova konturer utstakade, huru det borde vara i 
dessa olika fall, kan jag icke se, att detta skulle på något sätt
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lägga hinder i vägen för hela 'den tekniska utvecklingen. Det 
enda man skulle kunna säga vore det, att det kanske skulle 
taga tid för riksdagen att närmare fastslå dessa detaljbestäm
melser. Men utanför dessa bestämmelser måste man hava andra 
mycket längre gående detaljbestämmelser. Och det är naturligt, 
att de gång på gång komma att ändras. I den förut^ antagna 
yrkesfarelagen förekomma en mängd ganska långt gående de
taljbestämmelser, som totalt saknas i denna lag. Det finnes 
knappt någon jämförelse mellan innehållet i denna paragraf 
och de bestämmelser, som finnas i yrkesfarelagen.. Emellertid 
är jag av den uppfattningen, att d.et finnes mycket små utsikter 
att vinna riksdagens bifall till det av mig framställda yrkan
det, framförallt när man tager i betraktande, att man har emot 
sig ett nästan enhälligt utskott. När vi komma till punkt b), 
skall jag därför icke begära ordet, då det är alldeles hopplöst 
att strida, såsom frågan nu ligger. Min reservation har till
räckligt markerat min avvikande mening i frågan, och jag miss
tänker, att det icke skall dröja länge, förrän vi från arbetarhåll 
nödgas besvära kammaren med en del av dessa spörsmål till 
förnyad granskning. Vi skola nödgas hemställa till riksdagen 
att fatta beslut exempelvis i bemanningsfrågan, bostadsfrågan 
och några andra sådana frågor, som enligt detta förslag överläm
nats till Kungl. Maj :ts administrativa lagstiftning.

Jag skall nu övergå till den andra delen av § 5 a), som gäller 
den av mig samt herrar Christiernson och Sävström till betän
kandet fogade reservationen. Kungl. Maj :t har i motiveringen 
till paragrafen framhållit huvudskälet, varför Kungl.^ Maj :t 
har frångått sjöfartssäkerhetskommitténs uttalande i fråga om 
införande av trevaktssystemet för i längre sjöfart gående far
tyg. Det har berott därpå, att det har framkommit längre 
gående yrkanden i den frågan, än vad Kungl. Maj :t i närva
rande stund är beredd att fatta position till. Men det förefaller 
mig emellertid, som om detta icke borde utgöra något skäl ^ för 
Kungl. Maj :t att icke ställa sig på en så långt gående stånd
punkt, som sjöförtssäkerhetskommittén enhälligt kunde intaga 
i detta fall. Ty beträffande lämpligheten av att införa tre
vaktssystemet på längre gående rout-er, därom var hela sjöfarts- 
säkerhetskommittén fullkomligt ense. Det var först i fråga om 
längre gående förslag, som meningarna gingo isär. För min 
del anser jag, att en massa skäl tala för ett mera _ allmänt 
införande av trevaktssystemet på° ångfartyg. Det finnes få 
arbetare i vårt land, som hava så lång arbetstid som tio timmar 
pr dag eller 60 timmar i veckan. En mycket stor procent 
har mycket kortare arbetstid, och i många industrier är fast
slagen en arbetstid av 54 timmar i veckan och därunder. Sjö
folkets arbetstid av 12 timmar i dygnet utgör 84 timmar i 
veckan; och även med trevaktssystemet skulle det bliva en 
arbetstid av icke mindre än 56 timmar i veckan, ty vi skola 
komma ihåg, att det är icke bara vardagar sjömännen tjänstgöra,
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utan att de måste tjänstgöra på söndagar liksom på vardagar. 
Det är därför jag i min reservation framhållit, att detta icke 
bör vara ett maximi- utan ett minimikrav. Det avser endast 
att åt eldarna bereda skydd mot exploatering och överansträngt- 
ning. Om herrarna skulle försöka sätta sig in i den situation, 
som 'förekom under denna sommars hetaste dagar, då eTdarna 
måste stå framför ångpannorna, förstår nog en var, att det är 
en oerhörd överansträngning för dem att hava så lång arbets
tid. Skälen som tala för en ändring äro många, och jag kan icke 
se, att det i någon mån hindrar Kungl. Maj :t att sedermera gå 
längre i fråga om trevaktssystemets utsträckning, även om det 
förslag, som sjöfartssäkerhetskommittén framställde, och vårt 
här gjorda yrkande om bifall till reservationen skulle god
tagas.

Därför yrkar jag bifall till den av mig m. fl. framställda 
reservationen.

Herr Holmquist: Jag ber först att få vända mig mot
det speciella yrkandet av den sista talaren på bifall till den av 
honom m. fl. ledamöter vid betänkandet fogade reservationen.

Såsom kammaren behagade finna, gäller det här trevaktssyste- 
met, såsom det heter, i motsats till tvåvaktssystemet, som i 
förevarande paragraf är infört såsom minimum. Sjöfartssäker
hetskommittén hade om detta trevaktssystem sagt, att å maskin
drivet fartyg skulle på långresa i utomeuropeiska farvatten, där
under dock ej inbegripna Medelhavet och Svarta havet, finnas 
tillräcklig maskinbesättning för att i tre vakter fullgöra ma
skintjänsten under fartygets gång. Kungl. Maj :ts till riksda
gen avlåtna proposition innehåller icke något härom. Och går 
man till anledningen, som föranlett Kungl. Maj :t att utesluta 
den av kommittén föreslagna bestämmelsen, så föreligga enligt 
min uppfattning mycket talande skäl. För det första är det att 
bemärka, att detta tvåvaktssystem är i lagen påbjudet såsom 
eu minimibestämmelse. Det skulle ju i varje fall verka ganska 
egendomligt, om en annan bestämmelse om trevaktssystem jäm
väl skulle i lagen införas såsom en minimibestämmelse för vissa 
angivna fall. Går man till Kungl. Maj :ts förslag, ser man 
vidare, att uppfattningen om området för detta trevaktssystem 
är långt ifrån klarlagd. Med avseende på sjöfartssäkerhetskom
mittén är erinrat av den föregående talaren, att inom kommittén 
det var olika meningar på detta område. Går man till den utländ
ska lagstiftningen hava även där olika uppfattningar gjort sig 
gällande både med avseende på området för trevaktssystemet 
och med avseende på de fartyg, på vilka samma system borde till- 
lämpas. Vidare är det icke någon klarhet, huruvida icke med 
maskinpersonalens ställande under trevaktssystemet borde i vis
sa fall följas av däckpersonalens sysselsättning under trevakts- 
skift. Således, dessa förhållanden äro hittills ganska orediga 
och hava icke ännu fått något ensartat uttryck.
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Sedan dessa förhållanden påpekats säger vederbörande före
dragande i fortsättningen följande:

»Då skiftande meningar sålunda gjort sig gällande om den 
lämpliga, utsträckningen av det så kallade trevaktssystemet, 
och det torde vara omöjligt att för någon avsevärd tid framåt på 
ett allmängiltigt sätt bestämma principerna och omfattningen 
för dess tillämpning, har jag icke ansett mig böra förorda in
tagandet i sjölagen av en sådan bestämmelse som den i detta 
avseende av kommittén föreslagna. Å ena sidan kan även inom 
en del av det område, som kommittén undantagit, resans längd 
och det för maskineriets skötsel erforderliga arbetet påkalla ma
skintjänstens indelning i tre vakter. Men å andra sidan torde 
jämväl för fart, där enligt kommitténs förslag tre vakter skulle 
finnas, förhållandena i vissa fall påkalla undantag från regeln. 
Under sådana omständigheter och då i allt fall med kommitté
förslagets avfattning vad som avsetts med långresa’ måst när
mare bestämmas, synes det böra helt och hållet överlämnas 
till administrativ lagstiftning att, där så erfordras, giva be
stämmelser om skeppstjänstens indelning på flera än två vakter 
å fartyg i vidsträcktare fart.»

Det är redan förut av herr statsrådet och chefen för justitie
departementet erinrat om de principer, som ligga till grund 
för våra författningar med avseende på sjöfarten, och utskottet 
delar, som jag tror, i alla hänseenden vad sålunda herr stats
rådet anfört. Då man således i denna paragraf ifrågasätter 
att till Kungl. Maj :t överlämna att meddela närmare föreskrif
ter om vad i avseende på sjövärdighet bör stadgas utöver vad 
i sjölagen § 5 a är föreskrivet, finnes det naturligtvis icke någon 
särskild anledning att undantaga från detta område vad här ifrå- 
sättes rörande trevaktssystemet.

Under sådana förhållanden, herr talman, tillåter jag mig 
hemställa, att kammaren behagade med avslag å reservationen 
bifalla utskottets förslag rörande den nu föredragna paragrafen.

Lagförslag 
om ändring 

i vissa delar 
av sjölagen.

(Forte.)

Efter det överläggningen förklarats härmed slutad, yttrade herr 
talmannen, att i avseende på föreliggande paragraf yrkats, dels att 
paragrafen skulle godkännas enligt utskottets förslag, dels ock, av 
herr Lindley, att densamma skulle godkännas med den lydelse, som 
angivits i den av honom m. fl. vid denna paragraf avgivna reserva
tion.

Sedermera gjordes propositioner i enlighet med dessa yrkanden, 
och förklarades propositionen, på godkännande av utskottets förslag 
i föreliggande del vara med övervägande ja besvarad.

6, 26, 32, 37 och 40 §§.

Godkändes.
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Denna paragraf lydde på följande sätt:
Befälhavaren skall behandla sina underordnade så, som en god 

husfader anstår, och vid anordnande av det arbete, som erfordras, så 
vitt ske kan, taga hänsyn till envars ställning i tjänsten samt tillse, 
att besättningen beredes tillfälle till nödig sömn och vila. Kroppslig 
aga må han ej tilldela någon.

Å frivakte*- samt å söndagar eller andra här i riket brukliga 
helgdagar må befälhavaren icke ålägga besättningen arbete, sona kan 
tåla uppskov. Han läte sig angeläget vara, att bön och gudstjänst 
ombord icke försummas.

Vid föreliggande paragraf hade reservation avgivits av herr 
Lindley, som hemställt, det riksdagen måtte besluta att orden i 44 
§: »Han läte sig angeläget vara, att bön och gudstjänst ombord icke 
försummas» måtte utgå.

Herr Lindley: Jag tillåter mig yrka avslag på den
senare delen av 'förevarande paragraf. Jag^anser nämligen, att 
man icke bör låta en bestämmelse kvarstå, som ändå nästan 
aldrig efterleves. Då ingen straffpåföljd för uraktlåtenhet här
vidlag finnes, betyder denna bestämmelse ingenting alls, men frå
gan är, om den icke blir en källa till misshällighet genom möjlig
heten att draga in trostvister i ett litet samhälle, där det icke 
gives möjlighet att undgå tillämpning av densamma. I 1864 
års sjölag ålades befälhavare å fartyg att vaka över sjöfolkets 
sedlighet, dessutom fick han i uppdrag att övervaka deras guds
fruktan och tillse, att allmän bön skulle hållas morgon och kväll 
jämte gudstjänst på söndagarna. Vid den lagändring, som före
togs 1891, slopades de första bestämmelserna, men däremot bibe
höll man den senare om skyldighet för befälhavare att tillse, att 
gudstjänst skulle hållas. Då jag icke anser det vara till gagn, 
men väl till skada att bibehålla ett sådant stadgande, då det ändå 
finnes möjlighet för en befälhavare att, om han så vill, anordna 
gudstjänst, utan att det står i lagen, och då detta stadgande 
kan giva anledning till trakasserier och trostvister, anser jag, 
att det bör borttagas.

Jag tillåter mig därför yrka bifall till min hemställan, att 
senare delen av denna paragraf borttages.

Herr Stadener: Min uppmärksamhet har blivit fäst vid
denna paragraf. I egenskap av sjömanspräst har jag under några år 
haft tillfälle att se dessa förhållanden ombord och i land på nära 
håll. Då herr Lindley uttalat, att tvångskommenderingar skulle 
kunna inträda av den art, att en befälhavare kunde nödga sin be
sättning att deltaga i bön och gudstjänst, utan att frivillig an
slutning från besättningens sida därvidlag funnes, måste jag på 
grund av erfarenhet i saken invända, att jag under min tjänst-

44 §.Lagförslag 
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göling såsom sjömanspräst icke sett svårigheter ombord till följd Lagförslag 
av sådant förfarande från befälhavarens sida. Jag har aldrig verk- .om. än,h'™g 
ligen varit i tillfälle att konstatera, att ombord å fartyg stridigheter ‘a^ölageZ 
utbrutit av religiösa skäl. (Forts.)

Jag misstänker alltså icke, att kvarstående i författningen av 
§ 44 skulle medföra de av reservanten omnämnda olägenheterna; 
men jag menar dock, att det hade varit önskligt, att här hade 
kunnat ske en omredigering, som lagt saken på en mer praktisk 
bog genom hänsynstagande till nuvarande förhållanden. I regel 
mottages sjömansprästen ombord med sympati såväl av befälet som 
av besättningen. Åtminstone har det aldrig hänt mig i min tjänst
göring, att. någon enda svensk, jag skulle nog kunna säga skan
dinavisk, sjöman eller befälhavare förhållit sig osympatiskt. Men 
naturligtvis har det intresse varit synnerligen olika, varmed man mött 
de uppgifter av religiös och social art, som sjömansprästen har 
att befordra.

Det svåraste i min tjänstgöring som sjömanspräst, var, att ar
betet ombord ofta nog ordnades utan hänsyn till möjligheten för 
besättningen att deltaga i de gudstjänstövningar, som ombesörjdes.
Härvid bör ihågkommas att svenska statsverket i icke obetydlig 
mån måste anses såsom befrämjare av dessa gudstjänster i utländ
ska hamnar genom sitt ekonomiska bidrag till underhållande av 
sjömanspräster därstädes. Jag skulle mena att, då staten under
håller ett sådant arbete, som visserligen har en mycket viktig social 
sida, om vilken man kanske kan säga, att den tar den mesta tiden, 
men vilken likväl bäres av det religiösa inslaget däri — det före
faller mig, som om man under dessa omständigheter borde i denna 
paragraf kunna ihågkomma nämnda statsanstalter i de utländska 
hamnarna. Jag skulle ha velat, att den sista meningen i 44 f( 
vore formulerad ungefär på följande sätt: Han, nämligen befäl
havaren, läte sig angeläget vara att tillfälle beredes till deltagande 
i bön och gudstjänst ombord eller, då fartyg ligger i hamn, uti 
därstädes förefintlig gudstjänstlokal. Genom en sådan formulering 
skulle all misstanke för tvångskommendering bortfalla och befäl
havaren hade erhållit en erinran bland annat även därom att svenska 
statens anstalter i utländska hamnar till sjömäns religiösa och so
ciala omvårdnad böra, såvitt möjligt, av honom befrämjas, när han 
kommenderar arbetet ombord å fartyg, som ligger i hamn.

Jag vågar icke framställa något yrkande i denna sak, men 
jag har velat uttala min mening till protokollet, enär eljest under
låtandet därav skulle kunna bedömas såsom ett förbiseende från 
mm sida. även om tillfälle till åtgärder i av mig önskad riktning 
icke nu föreligger.

Herr Holmquist: Om den siste ärade talaren med sitt
nyss hållna anförande avsåg att träffa utskottets behandling 
av den föreliggande motionen, förefaller det mig, som om han ha
de riktat mycket illa.

Häi har en ärad motionär väckt en framställning om bort-
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tagande av bestämmelsen, att befälhavaren skall låta sig angelä
get vara, att bön och gudstjänst ombord icke försummas. Motio
nären har velat taga bort denna bestämmelse, emedan han ansåge 
densamma vara en medeltida kvarleva. Det är väl denna motion 
utskottet haft att bedöma. Att av utskottet förvänta, att ut
skottet utan hänsyn till motionens nämnda innehåll skulle i 
anledring av denna motion hemställa om särskilda och föränd
rade stadganden i avseende å manskapets förhållande till de av 
svenska staten understödda sjömansprästerna — det är väl rena 
orimligheten. Om i det hänseendet ett varmt intresse föreligger 
från den ärade talarens sida, tycker jag, att detsamma borde 
ha tagit sig formen av en alldeles särskild motion, vilken det 
då hade varit angenämt för utskottet att mottaga och pröva.

Jag; skall således be att nu få hålla mig uteslutande till före
varande motion. Där har ifrågasatts borttagandet av nyssnämnda 
bestämmelse. Jag anser det möjligt, att, därest sjölagen nu skulle 
ha skrivits ånyo, åt föreliggande bestämmelse hade givits en an
nan form; jag är till och med övertygad om att så skulle hatfa 
skett även med vissa andra delar av § ’44 Bestämmelsen, att 
»befälhavaren skall behandla sina underordnade så, som en god 
husfader anstår», är nog med avseende å nu gällande arbetsför
hållanden och förhållanden i övrigt icke med fulla verkligheten 
överensstämmande. Och ofta nog äro sjömännen i förhållande till 
befälhavaren icke så goda och snälla barn som man ur rent etiska 
synpunkter skulle önska. Men finnes verkligen anledning att 
vid det av Kungl. Maj:t väckta förslaget rörande fartygssäker- 
hetens ordnande framdraga och skärskåda sådana rena detaljer i 
vår uti många hänseenden gammalmodigt skrivna sjölag. Jag 
tror det icke. Jag vill endast av det skälet, att denna bestämmel
se icke alstrar något obehag och icke är förenad med något kate
goriskt imperativ samt då någon straffpåföljd icke är stadgad för 
fall av underlåtenhet, helt enkelt för min del yrka, att motionen 
lämnas utan avseende och att utskottets förslag bifalles.

Överläggningen ansågs härmed slutad, varefter jämlikt före
komna yrkanden gjordes propositioner, först på paragrafens godkän
nande enligt utskottets förslag samt vidare därpå att paragrafen 
skulle antagas med den lydelse, som förordats i den av herr Lindley 
vid paragrafen avgivna reservationen; och förklarades den förra 
propositionen, vilken upprepades, vara med övervägande ja besvarad.

45 §.
Denna paragraf lydde sålunda:
Befälhavaren skall tillse att besättningen erhåller god och till

räcklig kost i enlighet med den för besättningar å svenska handelsfar
tyg fastställda spisordning. Sinner befälhavaren under resa nödvändigt 
att nedsätta kosten, äge han rätt därtill; dock skall besättningen 
därför undfå skälig ersättning, vilken i händelse av tvist bestäm-



mes av skiljemän. Befälhavaren äge jämväl att med avseende på 
klimat och hälsoförhållanden föreskriva lämplig omväxling i kosten, 
dock att besättningens rätt icke må därigenom inskränkas.

Äger utvikt av proviant rum, må befälhavaren ej förvägra 
besättningen att kontrollera utvikten.

Befälhavaren må icke övertaga besättningens kosthåll på en
treprenad.

Reservation hade avgivits av, utom annan, herr Lindley, vilken 
likväl ej däri framlagt sin mening.

Herr Lindley: Herr talman! Undertecknad hade yrkat in
flickandet i denna paragraf av följande bestämmelse: »Å varje 
annat maskindrivet fartyg än passagerarfartyg skall i utom
skärs kustfart och vidsträcktare fart manlig person, ansvarig 
inför befälhavaren, vara anställd för kosthållningen.» Vid denna 
frågas behandling inom utskottet underströks från olika håll, 
bland annat från svenska rederiföreningens förutvarande om
budsman, herr Indebetou, att här förelåge ett missförhållande, 
som borde rättas, och lämnades från den sistnämndes sida med
delande om att rederiföreningen på sista tiden försökt att åstad
komma en rättelse i detta hänseende genom att upprätta en så 
kallad kockskola. Att detta icke var tillräckligt för att åstad
komma kvalificerad kökspersonal i behövligt antal var själv
klart, och därför ansåg herr Indebetou liksom flera andra, att 
det skulle vara en uppgift för samhället att hjälpa till att 
framskapa sådana kvalificerade kockar. Det är nämligen så -— 
jag behöver icke gå djupare in i frågan utan vill endast säga -—- 
att det alltid visat sig vara en källa till mycket stora stridig
heter och svårigheter ombord på fartyg att det finns kvinnlig 
betjäning därstädes. Nu är det kanske så, att då det finnes 
en enstaka kvinna inom ett så litet samhälle som ett fartyg, 
detta icke verkar bra utan söndrar och åstadkommer stridig
heter. Alltid är det några, som bli favoriserade, och andra, 
som icke bli favoriserade, och följaktligen blir det svårt att 
upprätthålla sämjan på dessa fartyg. Klagomålen mot kost
hållet och köksskötseln ha också alltid varit många; detta har 
även utskottet nödgats konstatera. Utskottet stannar emeller
tid vid att göra följande lilla uttalande: »Från principiell syn
punkt är utskottet visserligen ense med motionären, men då av 
Brist på behörigen utbildade kockar någon ändring lärer vara 
omöjlig att genomföra i praktiken, har utskottet måst hemställa 
om avslag å motionen i denna del.» Alltså stannar utskottet 
här vid att endast konstatera tillvaron av ett missförhållande 
men anser ingenting kunna göras åt saken. Jag är därvidlag 
av motsatt uppfattning och anser, att det i realiteten finnes 
två olika vägar att gå. Den ena hade varit, att utskottet ac
cepterat min motion. I sådant fall skulle man emellertid, på 
grund av den svårighet, som för närvarande föreligger att fylla
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behovet av kvalificerade manliga kockar och stewartar ombord 
på fartyg, ha kunnat utsätta en lämplig tidsfrist, inom vilken 
manliga kockar skulle vara anskaffade. Ty det är naturligt
vis först när behovet blir aktuellt, när det blir tvång på att 
anskaffa manliga kockar, som några större ansatser göras att 
fylla detta behov; men så länge man nöjer sig med att konsta
tera tillvaron av ett missförhållande utan att vidtaga några 
åtgärder till dess ändring, kommer detsamma naturligen att 
kvarstå ganska länge.

Den andra vägen hade varit, om utskottet gått med på att 
hemställa till Kungl. Maj :t om vidtagande av åtgärder för ut
bildning av sådana kockar. Detta hade också varit en åtgärd 
i rätt riktning, men icke ens detta har utskottet velat vara med 
om, emedan utskottet ansåg det vara en ny fråga, varom särskild 
framställning borde göras. Om så är fallet, blir det nödvändigt 
att än en gång besvära riksdagen med en framställning i före
varande hänseende, trots att detta är en fråga, varom ingen 
principiell oenighet varit rådande. Då i allt fall utskottets majo
ritet hyser den uppfattningen, återstår för mig ingenting annat 
att göra, än att vid ett kommande tillfälle göra en framställ
ning om utredning i denna fråga och på den grund vill jag, herr 
talman, nu icke göra något yrkande.

Efter härmed slutad överläggning godkändes förevarande pa
ragraf.

52, 70, 71, 80 och 87 §§ .

Godkändes.

90 §.
Ifrågavarande paragraf hade denna lydelse:
Bliver sjöman sjuk eller skadad, skall befälhavaren åt honom 

bereda nödig vård ombord eller i land; är han till följd av sjuk
domen eller skadan för längre tid satt ur stånd att fullgöra sin 
tjänst eller finnes han behäftad med smittosam venerisk sjukdom 
eller med annan sjukdom, som medför fara för den övriga besätt
ningen, äge befälhavaren entlediga honom rrr tjänsten. Nödgas be
fälhavare kvarlämna sjuk eller skadad sjöman å utländsk ort, skall 
han överlämna honom till svensk konsul eller, om sådan tjänste
man där icke finnes, annorledes sörja för att han erhåller lämplig 
vård.
. Avskedas sjöman till följd av skada eller sjukdom, som han ge
nom eget grovt vållande ådragit sig eller därför att han funnits 
behäftad med smittosam venerisk sjukdom, njute han ej hyra för 
längre tid, än han förrättat sin tjänst, och kostnaden för hans 
skötsel och vård må avkortas på hans innestående hyra. Entle-
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digas han icke, njute han ej hyra för den tid, han är ur stånd att 
förrätta sin tjänst, och ersätte kostnaden för skötsel och vård.

Sjöman, som eljest, medan han är i tjänst, varder sjuk eller 
skadad, njute full hyra ävensom sjukvård på redarens bekostnad 
så länge han är kvar i tjänsten; varder han entledigad, erhålle han 
hyra till dess han avmönstras eller, om avmönstring icke äger rum, 
till den dag, då fartyget går vidare, ävensom sjukvård på reda
rens bekostnad under fyra veckor, räknade från den dag, då hans 
rätt till hyra upphörde.

Har befälhavare å ort, där svensk konsul ej finnes, nödgats 
för svensk sjömans sjukvård göra utgift, som, enligt vad ovan är 
sagt, icke ålegat redaren, eller förskjuta mer, än denne ålegat; äge 
redaren därför undfå ersättning av allmänna medel.

Reservation hade vid denna paragraf avgivits av herr Lindley, 
som hemställt, att paragrafen, andra stycket måtte få följande ly
delse:

Avskedas sjöman till följd av skada eller sjukdom eller därför 
att han funnits behäftad med smittosam venerisk sjukdom, som 
han genom eget grovt vållande ådragit sig, njute han ej hyra för
längre tid, än---------------------------------kostnaden för skötsel och
vård.

Herr Lindley: Herr talman! Det är alldeles uppenbart, 
att utskottet i den vid tiden för detta ärendes behandling rå
dande sommarvärmen icke fäst uppmärksamheten vid denna lilla 
fråga. Ty det skulle icke vare sig principiellt eller praktiskt 
kunna råda någon vare sig enskild eller kollektiv åtrå att i en 
fråga som denna fastställa någon oförmånlig bestämmelse. Så 
bleve likväl fallet, om Kungl. Maj :ts, av utskottet tillstyrkta 
förslag nu antoges.

Kungl. Maj :t har antagligen icke tänkt på sådana fall, 
då oskyldigt smittade skulle kunna drabbas av samma hårda 
behandling som de, vilka bragt smittan ombord. Fastlåsandet 
av den utav utskottet tillstyrkta ordalydelsen skulle innebära 
en mycket stor orättvisa mot oskyldigt smittade personer, vil
ken orättvisa dessutom skulle gå ut över dessa personers famil
jer. Ty det är ju helt naturligt, att, om vården av dessa sjuka, 
som ombord blivit smittade, skall bekostas av deras innestående 
löner, dessa löner komma att undandragas från familjens un
derhåll, och följaktligen blir det familjen plus mannen, som 
blir lidande på denna behandling.

Detta skulle man likväl kunna undvika genom antagandet 
av den utav mig föreslagna omformuleringen. Jag kan icke 
se, att det är någonting som kan stå 'hindrande i vägen för 
densamma. Jag har visserligen hört, att det skulle vara någon 
sorts sammanknytning till en annan paragraf, men jag har 
icke kunnat upptäcka eller finna, var den sammanknytningen 
skulle vara.
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Här är nämligen fastställt i första delen av paragrafen: 
»Bliver sjöman sjuk eller skadad, skall befälhavaren åt honom 
bereda nödig vård ombord eller i land», men i mellersta delen 
av paragrafen står: »Avskedas sjöman till följd av skada eller 
sjukdom, som han genom eget grovt vållande ådragit sig eller 
därför att han funnits behäftad med smittosam venerisk sjuk
dom o. s. v.». Där talas följaktligen i fråga om det sistnämnda 
slaget av sjukdom icke alls om, huruvida den är självförvållad 
eller icke: den hårda behandlingen tillämpas omedelbart, därför 
att sjöman funnits behäftad med smittosam venerisk sjukdom. 
Befälhavaren har då rätt att avskeda honom och därom är ju 
ingenting att säga; ty även om utan eget förvållande en per
son blir smittad ombord, kan han ju sedan smitta andra, och 
från hygienisk synpunkt kan det således vara berättigat för 
befälhavaren att avskeda en sådan person. Men att da kasta 
honom i land och säga, att blott därför att han blivit smittad, 
skall det vederfaras honom den orättvisan att han själv skall 
betala den vård, som blir nödvändig, det anser jag vara en 
orättvisa mot den personen, en orättvisa, som riksdagen icke 
bör göra sig skyldig till. — Jag yrkar därför bifall till reser
vationen.

Herr Holmquist: Jag å min sida tror, att den ärade
talaren gör sig skyldig till en oriktig uppfattning av inne
börden av § 70 jämförd med § 90 i föreliggande förslag. I 
§ 70 står det: »Såsom sjöman må icke här i riket anställas den
som är behäftad med sådant fel på hörsel eller synförmåga 
eller eljest med sjukdom, lyte eller skada, som gör honom 
oduglig att sköta den tjänst, anställningen avser, eller med 
smittosam venerisk sjukdom eller med annan sjukdom, som med
för fara för den övriga besättningen» Bör en person Dehär- 
tad med smittosam venerisk sjukdom, han ma ha adragit sig 
densamma genom eget grovt vållande eller ickegäller sålunda den 
paragrafen kategoriskt: en sådan person får icke här i riket 
anställas såsom sjöman.

Gå vi nu till § 90, avser den ett korrektiv för det fall, att 
en redan antagen sjöman smittas av venerisk sjukdom. Det 
är då klart att denna paragraf måste vara lika vidsträckt som 
§ 70, d. v. s. gälla vare sig dylik smitta ådragits genom eget 
grovt vållande eller icke. Detta är ju helt naturligt där
för, att det gäller den övriga besättningens bästa. Icke kan 
väl den övriga besättningen vara betjänt med att utsättas för 
smittofara till följd därav, att en person åsamkat sig sjukdomen 
utan eget grovt vällande. Även i det fallet komma de nämligen 
i en mycket sorglig och tråkig belägenhet, och det maste för den 
skull bero på befälhavarens förfarande på sätt lagen i § 90 
förutsätter.

Jag vill emellertid icke bestrida, att det kan uppkomma 
ganska ledsamma förhållanden för den, som entledigas, men
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han är dock icke i sämre ställning än var ock en annan, som 
fått en annan smittosam sjukdom, som föranleder, att med honom 
måste vidtagas enahanda åtgärder.

Särskilt med avseende å personer behäftade med sjukdom, 
varom här är tal, tillåter jag mig påpeka, att, när de hemsändas 
på kronans bekostnad, de här i riket erhålla fri vård.

Under sådana förhållanden och särskilt på grund av det sam
manhang § 90 äger med § 70 får jag yrka bifall till den nu 
föredragna paragrafen.

Herr Lindley: Paragraf 70 gäller endast, när besättning 
antages här i riket. Jag kan då icke se, att det fallet, då en 
sjöman, som hemställer att bliva antagen på ett fartyg men 
vid närmare granskning befinnes smittad med smittosam vene
risk sjukdom, vägras att påmönstra, att ett sådant fall skulle 
vara jämförbart med ett sådant fall, då en person, som redan är 
anställd på ett fartyg, drabbas av en dylik sjukdom.

För det första är det ganska svårt, att i det första fallet 
avgöra, huruvida personen ifråga smittats genom eget förvål
lande eller icke. Om han då vägras rätt att mönstra, sker honom 
ingen oförrätt, ty han befinner sig dock i sitt eget land och 
han kan då redan på förhand söka den vård, som är nödvändig, 
vilket han även har skyldighet att göra.

Jag kan icke få annat intryck än att herr Holmquist nu 
endast tänkt på det fall, då en person ombord på ett fartyg blir 
smittad i sitt eget land och följaktligen omedelbart kan över
lämnas till hospitals vård. Vi skola emellertid här komma ihåg, 
att det inträffar dylika sjukdomsfall även då ett fartyg ligger 
i främmande lands hamnar. Då skall denna bestämmelse träda 
till, att befälhavaren har rätt att entlediga, avskeda den smit
tade, och detta säger jag ingenting om, ty det kan ju vara fullt 
befogat och klokt. Men att sedan straffa honom ytterligare 
anser jag orättvist, straffa honom såsom det står i para
grafens andra stycke: »Avskedas sjöman till följd av skada
eller sjukdom, som han genom eget grovt vållande ådragit sig 
eller därför att han funnits behäftad med smittosam venerisk 
sjukdom, njute han ej hyra för längre tid, än han förrättat sin 
tjänst, och kostnaden för hans skötsel och vård må avkortas 
på hans innestående hyra». Om alltså en sjöman avskedas på 
grund av skada eller sjukdom, som han själv ådragit sig, skall 
han enligt den upplästa bestämmelsen själv bekosta sin vård. 
men att i denna bestämmelse också inflicka stadgandet om ena
handa skyldighet för en ofrivilligt sjuk eller skadad sjöman 
endast därför att sjukdomen är venerisk, det anser jag orättvist. 
Det kan icke vara annat än orättvist att lagstadga något dy
likt; och då jag anser denna punkt vara ganska viktig samt i 
sin nuvarande formulering orättfärdig och då jag tillika anser 
att riksdagen bör fatta ett ansvarigt beslut i denna sak, måste
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jag, berr talman, eventuellt gå ända därhän, att jag begär 
votering om förevarande punkt.

Överläggningen ansågs härmed slutad, varefter herr talmannen 
yttrade, att beträffande förevarande paragraf vore yrkat, dels att 
densamma skulle godkännas, dels ock att för paragrafen skulle god
kännas den lydelse, som föreslagits i den av herr Lindley härom 
avgivna reservation.

Sedermera gjorde herr talmannen propositioner i enlighet med 
dessa yrkanden och förklarade sig anse propositionen på godkän
nande av utskottets förslag vara med övervägande ja besvarad.

Herr Lindley begärde votering, i anledning varav uppsattes, 
justerades och anslogs en så lydande omröstningsproposition:

Den, som godkänner 90 § i andra särskilda utskottets i ut
låtande nr 1 framställda lagförslag, röstar

Ju;

Den, det ej vill, röstar
Nej;

Yinner Nej, godkännes för ifrågavarande paragraf den lydelse, 
som föreslagits i den av herr Lindley härom avgivna reservation.

Vid slutet av den häröver anställda omröstningen befunnos rös
terna hava utfallit sålunda:

Ja — 82;
Nej — 22.

96 §.
Denna paragraf hade följande lydelse:
Därest medan fartyg ligger i hamn sjömans arbetstid, med un

dantag för arbete i nöd eller med anledning av sjöskada, som träffat 
fartyget, eller för dess förtöjning eller säkerhet i övrigt, överstiger 
tio timmar eller inom tropikerna nio timmar om dygnet, skall han 
åtnjuta särskild ersättning för det på övertid utförda arbetet, vilken 
ersättning icke må sättas lägre per timme än att den utgör för envar 
av besättningen 0,8 procent av medeltalet, såvitt angår däcksbesätt
ningen, av dess samtliga månadshyror, samt, såvitt angår maskin
besättningen, av dennas samtliga månadshyror.

Finner befälhavare i trängande fall nödigt att å söndagar eller 
andra här i riket brukliga helgdagar ålägga sjöman att i hamn ut
föra arbete, som icke berör fartygets säkerhet, erhålla han för den 
tid, varunder arbetet pågår, likaledes ersättning efter ovan angivna 
beräkning.



Gör sjöman i hamn nattvakt, utan motsvarande fritid om dagen, 
vare lag samma.

Yad ovan är stadgat gäller icke om ersättning till styrman och 
maskinist och skall ej äga tillämpning å fiskefartyg.

Vid nu föredragna paragraf hade reservationer avgivits av, 
bland andra,

herrar Christicrnson och Sävström, vilka föreslagit, att föreva
rande paragraf skulle avfattas sålunda:

Därest medan fartyg ligger i hamn sjömans arbetstid överstiger 
tio timmar eller inom tropikerna nio timmar om dygnet, skall han 
åtnjuta särskild ersättning för det på övertid utförda arbetet, vilken 
ersättning icke må sättas lägre per timme än att den utgör:

för däcks- och maskinbefäl en halv procent av månadshyran
samt

för en var av den övriga besättningen 0,8 procent av månadshyran.
Finner befälhavare i trängande fall nödigt att å söndagar eller 

andra här i riket brukliga helgdagar ålägga sjöman att i hamn ut
föra arbete, erhålle han för den tid, varunder arbetet pågår, likaledes 
ersättning efter ovan angivna beräkning.

Gör sjöman i hamn nattvakt, utan motsvarande fritid om dagen 
vare lag samma.

Vad ovan är stadgat skall ej äga tillämpning å fiskefartyg;
samt
herr Johan Östberg, som yrkat, att första stycket av 96 § skulle 

erhålla följande lydelse:
Därest, medan fartyg ligger i hamn, sjömans arbetstid, med un

dantag för arbete i nöd eller med anledning av sjöskada, som träffat 
fartyget, eller för dess förtöjning eller säkerhet i övrigt, överstiger 
tio timmar eller inom tropikerna nio timmar om dygnet, skall han 
åtnjuta, särskild ersättning för det på övertid utförda arbetet, vilken 
ersättning, där ej annat avtal träffats, icke må sättas lägre än att 
den utgör för en var av besättningen för timme 25 öre med tillägg 
av eu trehundradedel av månadshyran.

Herr Östberg, Johan: Herr talman! Det kan ju ifrå
gasättas, huruvida över huvud taget någon ändring alls i detta 
sammanhang bort göras beträffande den nu föredragna 96 §. Den
na paragraf bestämmer rätt till ersättning för övertidsarbete i 
vissa fall på sön- och helgdagar och bestämmer beloppet av den
samma till en halv dags hyra för varje påbörjad arbetstid av 
två timmar. Härjämte angivas vissa undantag.

Nu har man i detta hänseende velat gå längre såväl i avseen
de å de fall, då ersättning skall äga rum, som ock däruti att man 
lämnat den ståndpunkt, som den nuvarande lagen intager, då 
densamma fastslår ett bestämt ersättningsbelopp. Enligt vad 
handlingarna utmärka har denna lagbestämmelse dock icke efter
levts, utan såsom förhållandena utvecklat sig utgår ersättningen 
för övertidsarbete även uti de av lagen angivna fallen på ett helt
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annat sätt och med högre belopp. Här har man således på de enskil
da avtalens väg satt lagen ur kraft.

Nu är man emellertid i den nu föreslagna lagparagrafen be
redd, såväl att utvidga de fall, då lagen skall bestämma rätt till 
övertidsarbete, som även att i lagen fastslå ett minimum för er
sättningen för detta övertidsarbete; således icke längre ett fixt 
belopp utan ett minimum under vilket den enskilda överenskom
melsen icke skall kunna gå. Den 'föregående erfarenheten jävar 
ju dock den förutsättning, varpå ett sådant fastslående av ett mi
nimum skulle vila, nämligen att sjöfolket skulle intaga en så 
svag ställning i avtalsförhållandet, att lagen på detta sätt måste 
träda skyddande emellan. Det har därför synts mig likasom en 
annan ledamot i utskottet, herr Herlitz, att man på detta område 
hade bort lämna avtalsfriheten öppen. Om båda parterna under 
full jämställighet och full insikt äro ense om att den i lagen 
bestämda ersättningen icke bör utgå, borde lagen icke påbjuda 
något annat. Det är därför vi vilja att den lagstadgade minimi- 
ersättningen icke skulle göras ovillkorlig utan endast gälla, »där 
annat avtal ej träffats».

Det är klart att om man fastslår en minimiersättning tillåter 
man avtal uppåt, men om avtalsfriheten får röra sig i en 
riktning, förefaller det oformligt och oegentligt, att den ej får 
röra sig i en annan riktning.

Här befinna vi oss i själva verket inför en principfråga, näm
ligen huruvida svensk lagstiftning skall slå in på att fastslå lag- 
stadgad minimiersättning för vissa arbetsförhållanden. För dem 
som se framtidens lagstiftning däri att denna bör fastställa ej 
mindre ett maximum av arbetstid såsom ovillkorligt utan jäm
väl ett minimum av arbetsersättning såsom ovillkorligt, är det 
klart, att man med glädje omfattar detta första, så att säga lill
finger på denna lagstiftnings område. Men för de många som 
stå på det fria avtalets mark jämväl på arbetsområdet och hålla 
före att, såsom förhållandena utvecklat sig, parterna på detta 
område, arbetsgivare och arbetstagare, i avtalsväg kunna fullt 
tillgodose sina intressen, för dem ställer det sig synnerligen tvek
samt att vara med om denna lagstiftning. Detta om själva prin
cipen.

Vad sedan beträffar den av utskottet föreslagna ersättnings- 
grunden, så är denna enligt reservanternas uppfattning alldeles 
för krånglig. Ersättning skulle utgå efter »medeltalsberäkning», 
där således sjöfolkets ombord medeltalsavlöning skulle uträknas. 
Det är väl alldeles klart, att den enskildes ersättning i olika fall 
på det sättet skulle bliva mycket växlande allt efter som han tjä
nade tillsammans med äldre och väl avlönat sjöfolk eller med 
yngre och lägre avlönat, likasom det för den enskilde måste bliva 
synnerligen svårt att, därest lagen komme till tillämpning, kon
trollera medelberäkningens riktighet. Det är därför vi reservanter 
i denna punkt yrkat en närmare överensstämmelse med den nu 
gällande lagstiftningen, och har jag för min del tillåtit mig föreslå,
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att första stycket uti ifrågavarande paragraf skulle i övrigt bibe
hållas såsom utskottet föreslagit men avfattas på det sättet, att 
det skulle bestämmas att vederbörande skulle åtnjuta »särskild 
ersättning för det på övertid utförda arbetet, vilken ersättning, 
där ej annat avtal träffats, icke må sättas lägre än att den utgör 
för en var av besättningen för timme 25 öre med tillägg av en 
trehundradedel av månadshyran». Enligt vad handlingarna utmär
ka har man i Tyskland och Frankrike nöjt sig med att bestämma 
rätt till övertidsersättning men överlämnat, till parterna att 
helt och hållet närmare överenskomma om den saken.

Det är naturligtvis en lagstiftning i den riktningen fastän 
något mera utförd, som innehålles i den av mig framlagda reser
vationen, till vilken jag ber att nu få yrka bifall.

Herr L i n d 1 e y: Den siste ärade talaren gjorde en prin
cipiell förklaring till detta lagstadgande i det han i princip 
ansåg oriktigt att i lag fastställa övertidsersättning och framför 
allt dess storlek. Jag skall emellertid emot det yttrandet be 
att få anföra några små synpunkter. För det första må vi här 
komma ihåg, att sjöfolket står icke på samma ståndpunkt som 
motsvarande arbetarekategorier i land. Sjöfolket har över sig 
en sjölag med drakoniska bestämmelser och det måste vid alla 
tillfällen lyda de order, som blivit dem delgivna, ° och i hän
delse av ohörsamhet kunna de räkna med diverse härda straff, 
som gå ända upp till straffarbete. Det är helt naturligt att när 
en kategori av arbetare äro bundna under lagstadgade stränga 
bestämmelser om skyldighet att arbeta såväl å ordinarie arbets
tid som å övertid, måste det givetvis också finnas motsvarande 
bestämmelser om skyldighet att tillförsäkra dem vederbörlig 
ersättning för detta deras arbete. Jag är av den uppfattningen, 
att så länge vår nuvarande sjölags drakoniska bestämmelser bestå, 
är det icke endast övertidsersättningen som skulle fixeras i 
sjölagen utan även lönen som skulle bestämmas antingen i sjö
lagen eller, skulle jag vilja säga, av riksdagen. Ty att utlämna 
en kategori av arbetare åt drakoniska bestämmelser som kunna 
utnyttjas till gagn 'för arbetsgivaren och utan att skydda dessa 
arbetare, genom att fastställa bestämmelser om utfående av deras 
ersättning .gynes oriktigt. Detta om den principiella sidan av 
saken. Jag anser därför, att det icke kan ligga någon principiell 
oriktighet i att sjölagen fastställer viss övertidsersättning för 
det fall då övertid blivit påtrugad sjöfolket. Men ändå har jag 
icke kunnat ansluta mig helt till Kungl. Maj:ts förslag i denna 
punkt, vare sig beträffande övertidsersättningens storlek eller 
i fråga om beräkningsgrunden. Med utgående ifrån nuvarande 
hyresbelopp skulle den nu föreslagna ersättningen utgöra en
dast 35 å 40 öre per timme. Detta anser jag såsom ett alldeles 
för lågt belopp om man 'tager hänsyn till den ordinarie timpen
ningen vid våra hamnar, vilken utgår med vida högre belopp, 
för att ej tala om de höga priser, som arbetarna kunna få i ackords-
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väg, där övertidsersättningen naturligtvis är ändå högre. Då 
huvudparten av detta eventuella övertidsarbete måste tänkas 
förekomma då fartyg är i hamn, i samband med förekommande 
lossnings- och lastningsarbete, så uppstår här en skriande dispro
portion mellan sjöfolkets arbetsersättning och den som kommer 
hamnarbetama till del. Nu kan man säga, att sjöfolket är och har 
varit illa behandlat, att detta icke är något nytt och att sjö
männen alltid varit i sämre belägenhet än andra arbetare, aldrig 
före, men väl efter andra yrkesgrupper och så även här. Jag har 
därför yrkat på, att man åtminstone skulle höja beloppet till 
en procent av respektive månadshyror i stället för detta knus
sel med 0,8 °/o. Jag tror att om man fastställde det till en 
procent och det därigenom kunde bliva något öre mera per timme, 
vore dock detta mera generöst och storsinnat än att knussla med 
dessa 0,8 o/o. Genomsnittsberäkningen kunde kanske verka rätt
vis, om det vore fråga endast om tunga lossnings- och lastnings- 
arbeten, där var och en hade att bära sin beskärda andel, men 
så är icke fallet, utan det kan förekomma och förekommer också 
en hel del annat övertidsarbete, där det icke är fråga endast 
om den fysiska kraften utan även om yrkeskunnighet och yr
kesskicklighet. Och då bliver det orättvist, om man ställer över
tidsersättningen så, att den yngste skeppspojke!! skall ha samma 
ersättning som den fullt utbildade matrosen. Jag har i det styc
ket ansett det föreligga en orättvisa och har därför reserverat mig.

De finnas nu, vilka anse att ifrågavarande bestämmelse en
dast är ett minimum och att detta sedermera skulle kunna utfyl
las genom privat avtal parterna emellan. Att så icke är förhål
landet eller bliver förhållandet skall jag be att få bevisa genom 
en skrivelse, som vi mottogo för ett antal år sedan från Svenska 
rederiföreningen och dess ombudsman — han var inne i kamma
ren för en liten stund sedan. Han skriver i denna svarsskrivelse 
— det var svar på vår framställning om förhandlingar angående 
höjande av sjöfolkets löner och även i fråga om övertidsersätt
ningar och annat: »Som ytterligare anledning till vår vägran 
att tillmötesgå eder begäran anse vi oss böra fästa er uppmärk
samhet på, att förhållandet mellan besättning, befäl och redare 
är redan genom sjölagen noga bestämt och skulle vi anse det i 
hög grad oriktigt och olämpligt att genom kollektivt avtal eller 
liknande söka åstadkomma ändringar i dessa lagbestämmelser». 
Det är då mycket små utsikter att, när man på det hållet bär 
den uppfattningen, genom förhandlingar framdeles kunna åstad
komma ändringar till det bättre härvidlag, utan det som lagen 
här stadgar såsom minimum kommer nog också då att enligt denna, 
uppfattning få utgöra maximum. Följaktligen är detta ett yt
terligare skäl att icke nu stanna vid att fastställa ett så lågt mini
mum, att man redan från första början betraktar detta såsom 
någonting som måste kompletteras genom privat överenskom
melse emellan arbetsgivare och arbetare.

Vidare ber jag att få protestera emot den sista punkten i para-
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grafen, där det talas om att fiskefartyg äro undantagna. Detta 
anser jag vara orättvist, och varför skulle besättningen på exem
pelvis ångtrawlare, som jämväl är anställd mot månadslön, ute
slutas från denna ersättningsbestämmelse ? Även på dessa borde 
val man tillämpa sjölagens bestämmelser, då de genom arbets
givaren tvingas in på övertidsarbete. Jag vill dock säga, att 
jag i denna fråga icke tänker göra något yrkande i synnerhet 
därför att jag icke funnit tillräckligt understöd därför vare sig 
inom utskottet eller från annat håll.

Slutligen kan jag icke gilla den av utskottet företagna för
sämringen av Kung!. Maj:ts förslag genom att utesluta befälet 
från delaktighet i ersättning för ifrågavarande arbete. Även 
befälet, kanske med undantag för befälhavaren och förste ma
skinisten och förste styrmannen, måste deltaga i arbetena om
bord i fullt lika hög grad som besättningen och även för deras 
del borde det vara rättvist att det i lagen stadgades ersätt
ning för övertidsarbete även åt dem. Detta har även Kungl. 
Maj:t beaktat och Kungl. Maj:t hade därför föreslagit ett sådant 
stadgande beträffande befälet, men utskottet har i detta styc
ke icke velat följa Kungl. Maj:t — ett av de få ställen där 
utskottet icke gillat Kungl. Maj:ts förslag — utan uteslutit stad
gandet.

Jag vill därför närmare precisera mitt yrkande genom att 
yrka bifall till herrar Christiernsons och Sävströms förslag, 
med den ändring, att det insättes en procent i stället för 0,8.

Herr Holmquist: Den förste ärade talare som yttrade
sig i föreliggande fråga utgick ifrån av honom angivna prin
cipiella betänkligheter. Den första principen i detta förslag 
tycktes han dock i stort sett gilla, och han påpekade huru den 
gamla sjölagen redan nu principiellt giver ersättning för över
tidsarbete, den principen är således redan nu klar, och sjöfarts- 
säkerhetskommittén ansåg den vara så given, att den utan vidare 
ansåg övertidsarbete påkalla övertidsersättning. Även de prak
tiska förhållandena ha utecklat sig så, att ett sådant sakläge 
förekommer över hela linjen. Jag tror således att i avseende 
å den principiella betänkligheten borde man kunna låta den falla. 
Men sa återkom den ärade talaren till samma principiella betänk
lighet men under en annan synvinkel. Herr Östberg framhöll 
nämligen att här vore fråga om att stadga ett minimum av er
sättning för övertidsarbete och ville ur principiell synpunkt vid 
denna punkt inflicka orden »därest ej annat avtal träffats». Men 
vad bleve då av hela detta lagförslag i den föreliggande para
grafen, om stadgandet i sjölagen att sjöfolket skulle för över
tidsarbete ha ersättnnig med bestämt minimum, om man bestämer 
detta minimum så, att de skola hava det, »därest ej annat avtal 
träffats» ? Det ligger i sakens egen natur att man genom avtal 
kan stipulera en övertidsersättning på t. ex. ett öre i timmen, 
men finnes det verkligen anledning att i detta fall göra en
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sådan ändring i det föreliggande förslaget, att man bestämmer 
rätt att genom avtal sätta ersättningen så lågt som minsta 
mynttecken i landet medgiver. Det kan väl ej vara rimligt. 
Jag ber sålunda för min del att få ur andra rent principiella 
synpunkter taga helt avstånd från en sådan åskådning, och 
den har ej heller såvitt jag kunnat finna delats av andra än de 
ärade reservanterna, av vilka den ene i kammaren framfört detta 
förslag.

Beträffande vad herr Lindley nyss anförde, så fäste han 
sig jämväl vid utskottets sätt att beräkna övertidsersättningen. 
Jag kan icke på annat sätt klargöra detta läge än genom att 
hänvisa till de principer som legat till grund för Kungl. Maj :ts 
av utskottet i det stora hela delade uppfattning i det hänse
endet. Utskottet kommer med sin motivering därhän att ge
nom tillämpningen av utskottets förslag få vederbörande lika 
lön för lika arbete, och detta är väl en princip, som man i stort 
sett måste gilla. Nu är det visserligen sant att ombord på 
ett fartyg hava sjömännen olika ställningar, olika arbeten, men 
när det gäller lossning eller lastning i hamn, varom här i stort 
sett är fråga, då äro de sysselsatta på samma sätt och då anses 
alla ha stuveriarbete.

Vidare har man sagt, att det skulle vara krångligt att 
beräkna, vilken övertidsersättning vederbörande skulle få enligt 
Kungl. Maj :ts förslag. Den skulle ju dock grundas på ge
nomsnittet av besättningens hyror och det är väl också det na
turligaste och skäligen enkelt. Därmed vinnes en viss stabilitet 
i ersättningsbeloppen, vilka så småningom höjas i den mån hyran 
för de olika kategorierna höjes. Jag tycker sålunda, att Kungl. 
Maj :ts av utskottet tillstyrkta förslag i det hänseendet är en 
mycket naturligt och lämplig anordningsform. Vidare måste 
man väl erkänna att det även åt de praktiska förhållandena 
bör tillmätas en viss betydelse. Och det är ju faktiskt så, 
att för närvarande utgår denna övertidsersättning väsentligen 
så, att alla få lika betalning. De praktiska förhållandena ha 
tvingat sig in just i den linje, som Kungl. Maj :t och utskottet 
här omfattat.

Slutligen ber jag att få komma till det sista och enligt mitt 
begrepp starkaste argumentet. Man har klagat över den sven
ska flottans bemanning, kanske icke så mycket över att sjö
folket är för fåtaligt men över att sjömännen i allmänhet äro 
för unga. Det är väl naturligt att om man går därhän att man 
fäster särskild vikt vid det personliga hyresbeloppet, vilket 
är större för de äldre och lägre för Je yngre, och giver en över
tidsersättning som bliver lägre för de yngre och högre för de 
äldre, kommer det att bliva en tendens att på våra fartyg få 
så ungt folk som möjligt, därför att då bliver övertidsersättnin
gen lägre, men då bliva också förhållandena beträffande vår 
flottas bemanning sämre än de nu äro, oaktat de redan nu inga
lunda äro goda.
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Jag kan således icke annat finna än att Kungl. Maj :ts för
slag i de delar utskottet biträtt detsamma är grundat på fullt 
riktiga och klara principer. Jag skall nu övergå till frågan an
gående styrmännens och maskinisternas ersättning. Utskottet 
har där tagit avsteg från Kungl. Maj :ts förslag. Utskottet 
har gjort detta av den anledningen, att utskottet där delat vis
sa betänkligheter som av sjöfartskommittén anförts. Kommit
tén säger, att den vill undantaga från övertidsersättningen 
till fartygsbefäl hörande personer på grund av att detta befäl 
genom sitt ordnande och ledande av manskapets arbeten under 
ordinarie arbetstid får ett avgörande inflytande vid beräkningen 
av övertidsersättningen genom begränsande och reglerande av ar
betstiden och kontrollerande av timantalet. Det måste finnas 
ett visst fog för att folk i den ställningen icke få hava något 
eget intresse att draga ut på sådana arbeten, som äro förenade 
med vissa omkostnader från rederiets sida.

På dessa grunder tillåter jag mig yrka bifall till utskot
tets förslag i förevarande paragraf.

Herr Östberg, Johan: Med anledning av den siste ära
de talarens anförande, där han gjorde gällande att vad som bär 
föreslås finnes redan i nu *gällande sjölag, vill jag fästa upp- 
'märksamheten på att det nu föreliggande förslaget är betyd
ligt vidsträcktare, enär nu gällande sjölag endast avser över
tidsarbete på sön- och helgdagar, under det att det föreliggande 
förslaget avser allt övertidsarbete av viss beskaffenhet, således 
på vilken dag som helst.

Vidare vill jag gent emot de båda föregående talarna, fästa 
uppmärksamheten därpå, att då man redan nu, när lagen fast
slår eu bestämd ersättning, på det enskilta avtalets väg kan 
komma vida utöver denna, så ligger däri ett kraftigt argument 
för styrkan av sådana enskilda överenskommelser och att man 
då tryggt kan avstå från här föreslaget reglerande. Har man 
däremot den uppfattningen, som herr Lindley markerat, att sjö
lagen bör fastställa sjömännens löner helt och hållet, så bör 
man vara med om denna lagstiftning, men har man icke den 
uppfattningen synes mig att reservationen intager den bästa 
ståndpunkten.

Herr Holmquist säger att mitt förslag skulle medföra, att 
de yngre sjömännen skulle få det sämre än enligt utskottets 
förslag. Det är dock icke så säkert, det beror på om den unge 
sjömannen tjänstgör med många äldre och väl avlönade, då 
får han det bättre enligt utskottets förslag, men om han tjänst
gör med många med honom likställda avlönade, med en ung 
besättning således, då kan han få det bättre enligt reservanter
nas förslag.

Jag vidhåller mitt yrkande.
Herr Lindley: Jag skall be att få invända, att jag 

icke precis har sagt, att i sjölagen skulle under alla omstän-
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digheter fastställas hyrornas storlek, utan endast i sådana fall, 
där sjölagen lägger hinder i vägen för sjöfolket att på annat 
sätt få sina löneförhållanden ordnade. Och det gör den genom 
den bestämmelsen, att sjöfolket har obligatorisk skyldighet att 
utföra övertidsarbete även utan ersättning, såvida icke ersätt
ningen blivit fastställd på något sätt. Beträffande huru bestäm
melsen om denna ersättning skall verka, tror jag icke, att den 
omständigheten, att den såsom i herrar Christiernsons och Säv- 
ströms reservation föreslagits, skulle utgå efter respektive må- 
nadshyror med viss procent, skulle verka så, att fartygen bleve 
bemannade av de yngre årsklasserna, ty denna sak tages nu 
icke så mycket i beräkning vid påmönstringen. Där är det hy
rornas storlek och icke övertidsersättningens storlek, som är av
görande. Men å andra sidan kommer det föreslagna systemet att 
verka därhän, att även i det fall, där hyrorna äro konstanta, 
där t. ex. en matros har 60 eller 65 kronor i månaden, det kan 
hända, att när han kommer på ett annat fartyg, där det finnes 
yngre folk med lägre löner, han får en lägre övertidsersätt
ning på det ena fartyget än det andra. Och detta kan icke verka 
välgörande, att man på ett fartyg skall ha lägre övertidsersätt
ning än på andra fartyg. Jag kan till och med säga, att det 
kan hända att fartyg ligga sida Vid sida, det ena bredvid 
det andra, och på det ena fartyget har man mera kompetent 
besättning med högre genomsnittsersättning och på det andra 
folk med lägre ersättning. Även där hyrorna förövrigt äro 
lika så att t. ex. lättmatroserna ha samma avlöning och jungmän- 
nen likaledes, kan dock, genom att det finnes ett större antal 
av de yngre kategorierna på det ena fartyget än på det andra, 
komma att förrycka övertidsersättningen. Jag tror därför, att 
det är bäst, att ersättningen utgår efter respektive månadshy- 
ror, även om i ett eller annat fall det skulle vara mindre lämp
ligt. dag tror ändå, att den av mig föreslagna ersättningsgrun- 
den skall verka jämförelsevis bättre än den andra.

Det är därför jag yrkar bifall till det av mig gjorda yr
kandet.

Efter det överläggningen förklarats härmed slutad, yttrade herr 
talmannen, att beträffande förevarande paragraf vore framställda 
följande yrkanden: 1) att vad utskottet hemställt skulle bifallas; 2) 
av herr Östberg, Johan, att paragrafen skulle godkännas med den 
ändring, att första stycket finge den lydelse, som föreslagits i Jen av 
honom avgivna reservationen; och 3) av herr Lindley, att paragrafen 
skulle erhålla den lydelse, som förordats i den av herrar Christiern- 
son och Sävström vid paragrafen fogade reservationen med den änd
ring i tredje stycket, att orden »0,8 procent» utbyttes mot orden »1 
procent».

Härefter gjorde herr talmannen propositioner jämlikt dessa yr
kanden och förklarade sig anse propositionen på godkännande av rt- 
skottets förslag vara med övervägande ja besvarad. Herr Lindley
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begärde votering, vilken begäran ban likväl sedermera återtog; och 
då ingen annan ledamot av kammaren påyrkade anställande av om
röstning, förklarades frågan därom hava förfallit.

108, 285, 288 och 289 §§.
Godkändes.
292 §.
Nu föredragna paragraf hade följande lydelse:
(t Eungl. Maj.ts förslag:) (i utskottets förslag:)

1 mom. Har befälhavare, utan att nödtvång därtill föranlett, 
gått till sjöss med fartyg, som haft sådana brister till skrov, maskin 
eller utrustning eller som varit så illa bemannat eller så hårt eller 
olämpligt lastat eller så olämpligt barlastat, att han bort inse, att re
san var förbunden med uppenbar livsfara för dem, som voro ombord, 
straffes med fängelse i högst ett år eller böter från och med ett
hundra till och meid femtusen kronor.

Lika med befälhavare straffes 
redare eller annan, där han upp
såtligen förlett befälhavaren till 
sådan förbrytelse eller med råd 
eller dåd densamma främjat, så 
ock redare eller annan, som å 
redares vägnar haft befattning 
med fartyget, där han med vet
skap om sådana brister eller fel, 
som ovan omförmälas, underlåtit 
att, såvitt det stått i hans makt, 
hindra fartyget att gå till sjöss.

Lika med befälhavare straffes 
redare eller annan, där han upp
såtligen förlett befälhavare till 
sådan förbrytelse eller med råd 
eller dåd densamma främjat, så 
ock redare eller annan, som i re
dares ställe haft befattning med 
fartyget, där han med vetskap 
om sådana brister eller fel, som 
ovan omförmälas, underlåtit att, 
såvitt det stått i hans makt, 
hindra fartyget att gå till sjöss.

2 mom. Åsidosätter befälhavare de skyldigheter, som enligt 26 
§ åligga honom, och är ej sådant fall för handen, som i 1 mom. för-
mäles, straffes med böter till och 

Till enahanda straff dömes re
dare eller annan, som å redares 
vägnar haft befattning med far
tyget, där han uppsåtligen för
lett befälhavaren till sådan för
seelse eller med råd eller dåd 
densamma främjat eller ock med 
vetskap om, att fel eller brist 
förelegat i något av de avseen
den, 5a § omförmäler, under
låtit att, såvitt det stått i hans 
makt, föranstalta om felets eller 
bristens avhjälpande.

med ett tusen kronor.
Till enahanda straff dömes re

dare eller annan, där han upp
såtligen förlett befälhavaren till 
sådan förseelse eller med råd eller 
dåd densamma främjat, så och 
redare eller annan, som i redares 
ställe haft befattning med far
tyget, där han med vetskap om, 
att fel eller brist förelegat i 
något av de avseenden, 5 a § 
omförmäler. underlåtit att, så
vitt det stått i hans makt, för
anstalta om felets eller bristens 
avhjälpande.
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3 mom. Har befälhavare uraktlåtit att iakttaga något av vad 
enligt 32 § är honom ålagt, straffes med böter till och med ettusen 
kronor.

4 mom. Har genom åtgärd eller försummelse, som ovan sagts, 
skada vållats, må i fall, varom i 1 mom. förmäles, till fängelse i högst 
två år, samt i de i 2 och 3 mom. nämnda fall till fängelse i högst ett 
år dömas, där ej gärningen efter allmän lag bör beläggas med strän
gare straff.

Reservationer hade i fråga om denna paragraf avgivits 
dels av herrar Holmquist, Cedercrantz, Söderbergh, Fahlén, 

Trana, Sommelius, Fagerlin och Tisell, vilka ansett, att utskottet 
saknat anledning att frångå Kungl. Maj:ts förslag;

dels ock av herr Lindley, som föreslagit, att riksdagen måtte be
sluta, att det i 292 § 2 mom. föreslagna maximibötesstraffet måtte 
fastställas till 5,000 kronor.

Herr Fahlén: Utskottet har gjort vissa ändringar i Kungl. 
Maj :ts förslag beträffande de två första momenten i denna para
graf, vilka ändringar ej kunnat godkännas av mig och några an
dra utskottsledamöter. Jag anhåller därför att i korthet få redo
göra för de skäl, som för oss varit avgörande.

Vad först beträffar ansvarsskyldigheten, är i första momen
tet stadgat, att förutsättningen därför är att redare eller annan 
person vidtagit en positiv åtgärd, som föranlett förbrytelsen. 
Då hava dessa gjorts straffskyldiga. Däremot om det handlar 
om en underlåtenhet har straffskyldigheten inskränkts till reda
ren eller annan som å redarens vägnar haft befattning med far
tyget. Och som allmän förutsättning för straffbarhet enligt 
detta moment är stadgat att livsfara kunnat föreligga.

I andra momentet däremot förutsättes, att åsidosättande skett 
av de skyldigheter, som åligga befälhavaren enligt 26 §. Här 
är ju fråga om åtgärder, som icke kunna anses hava så stor räck
vidd, som de vilka omförmälas i första momentet. Där har straff
skyldigheten ålagts endast redare eller annan, sola å redares väg
nar haft befattning med fartyget, och där har jämväl fastställts 
väsentligt lägre straffsats. Ku har utskottet ansett, att även 
i andra momentet skulle straffskyldighet åläggas en var, som 
genom en positiv åtgärd föranlett förbrytelse, sådan som omtalas 
i andra momentet; och skälet därtill skulle vara, att annars 
skulle envar, som icke, i momentet omnämnes, bli straffri, enär 
allmänna strafflagens bestämmelser om ansvar för delaktighet 
icke skulle kunna tillämpas.

Jag kan icke förstå, huru man kan föra ett sådant resone
mang, och den ledamot, som gjorde denna åskådning gällande i 
utskottet, har förgäves försökt bevisa sin mening i sådant hän
seende eller rättare sagt blivit oss svaret skyldig, då han an
modades styrka riktigheten av denna sin uppfattning. Enligt 
min mening är Kungl. Maj :ts förslag fullt systematiskt och
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riktigt. Någon anledning att här skapa ett kvalificerat brott 
och öka ansvarsskyldighet^ för annan än den, som står i alldeles 
särskilt förhållande till fartyget, synes icke ha förelegat. Allt
så bör straffskyldigheten i detta moment begränsas till att om
fatta redare och annan, som å redares vägnar haft befattning 
med fartyget. Detta är den enkla uppfattning, som väglett 
reservanterna. Men utskottet har icke blott föreslagit denna 
ändring. Utskottet har också företagit en omredigering av ut
trycket »på redares vägnar»: och ansett, att detta icke vore till
räckligt vidsträckt för att omfatta jämväl tidsbefraktare och 
möjligen andra som vid vissa tillfällen kunna uppträda för re
daren, och därför har utskottet föreslagit, att detta uttryck skulle 
ersättas med »i redares ställe». Jag är icke på det klara med i 
vilken mån utskottet därigenom utvidgat paragrafens räckvidd. 
Otvivelaktigt torde emellertid därigenom en rätt väsentlig ut
vidgning ägt rum. Men då jag har den uppfattningen, att uttryc
ket »å redares vägnar» måste inbegripa även tidsbefraktare, därest 
de uppträda på sådant sätt, att de kunna sägas handla å reda
res vägnar eller i hans ställe, kan jag icke finna, att detta 
är en befogad ändring. Jag kan väl tänka mig, att även andra 
än tidsbefraktare kunna komma i den ställningen att de handla 
å redarens vägnar utan att de därmed övertaga ansvaret i hela 
den räckvidd, som redarna ha. Jag kan t. ex. tänka mig, att en 
mäklare i vissa fall kan hava ett uppdrag ur redarens hand och 
handla å hans vägnar, men därmed är icke redaren fullständigt 
utesluten från sin rätt att i vissa andra avseenden taga befatt
ning med fartyget. Men mäklaren handlar i alla fall i visst 
•avseeende å redarens vägnar och, därest han då skulle göra 
sig skyldig till sådan förbrytelse som omförmäles i denna para
graf, skulle han efter min mening otvivelaktigt bli straffskyldig. 
Jag kan i detta hänseende med större skärpa än vad mina gjorda 
uttalanden må anses innebära, åberopa, att nuvarande lag an
vänder just uttrycket »å redares vägnar». Och jag tror, att 
alla kunna vara ense om, att vår sjölag ej endast formellt är ett 
mönster av utformning, utan även väl uttryckt lagstiftarens me
ning, och några förändrade förhållanden sedan dess tillkomst 
hava icke inträffat, så vitt jag förstår. För mig är detta ett 
ytterligare skäl att bibehålla den av Kungl. Maj :t föreslagna 
lydelsen.

Jag tillåter mig därför, herr talman, att ifråga om före
liggande paragraf yrka bifall till Kungl. Maj :ts förslag.

Herr Lindley: Beträffande den förste talarens stånd
punkt har jag för min del icke så mycket att anföra mot den
samma, ty vad utskottet här i allmänhet sett på är, att om en 
person, som har redarens fullmakt att taga befattning med ett 
fartyg, utövar befattningen på sådant sätt, att det innebär 
fara för fartygets säkerhet, eller om han gör sig skyldig till
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sådant, för vilket en redare är straffskyldig, bor han icke genom 
någon brist 1 lagen kunna undandraga sig allt straff dartor. 
Nu har utskottet ansett, att detta icke ar klart uttryckt, och 
därför velat, att den ändring i lagtexten skulle inflickas, att aven
tidsbefraktare däri skulle angivas. ,..

Emellertid var det ej därför jag begärde ordet utan dartor, 
att jag i utskottet haft avvikande mening beträffande denna 
paragraf, särskilt andra momentet. Där står: »Åsidosätter be
fälhavare de skyldigheter, som enligt 26 § åligga honom, och ar 
ej sådant fall för handen, som i 1 mom. förmärs, straffes 
med böter till och med ett tusen kronor.» Om man nu tittar 
på 26 §, vad som åligger behälhavare i det hanseendet, skalf 
man finna, att det är att hava tillsyn över, ad t fartyget ej bär 
större last än det kan bekvämligen bära och rymma, och att 
fartyget i intet fall lastas djupare än som angives genom det 
lastmärke, som må vara tillämpligt; att gods, som inlastas, 
behörigen stuvas; att fartyget är försett med allt vad till 
lastens betryggande erfordras, såsom garnering, stöttor, under
lag, skott och surrningar, samt att skeppsluckorna behörigen 
tillslutas och skalkas; att, där däckslast lämpligen kan foras, 
den är försedd med nödiga stöttor och, om,sa erfordras, med 
mantäta vandringsrelingar; att däckslast icke belamrar hatar 
eller andra bärgningsredskap, styrledningar, nedgangskappar, 
vattenportar, förhalningsvinschar eller ankarspel och icke heller 
är så anbragt, att den väsentligen försvårar fartygets manövre
ring; ävensom att däckslasten icke är större, än att fartyget 
vid avgång från hamn ligger utan slagsida, orsakad av däckslas
tens övervikt, och icke heller skäligen kan antagas bliva rankt

Det är alltså en hel del viktiga saker, som har alagts betal- 
havaren att tillse. Vad jag nu yrkat på är att detta botes- 
belopp skall höjas från 1,000 kronor till 5,000 kronor, och jag 
anserf att detta yrkande talar för sig självt. De störa fartyg, 
som vi redan ha och som man nu börjar att bygga, gorå, mtt 
1 000 kronor betyder ej något så avskräckande bötesstraff. Uet 
behövs bara, att ett fartyg på 10,000 ton eller däröver tager 
fyra eller fem hundra ton mer i last, an vad det har ratt att gorå 
efter lastliniebestämmelserna, för att redaren eller befälhavaren 
därigenom skall kunna tillförsäkra sig en betydligt större vinst, 
jag vågar påstå många tusen kronor mer, än vad bötesbeloppet 
går till. År det då lämpligt att fastställa ett bötesbelopp som 
icke ens kan täcka den vinst, som uppstår, om man handlar i 
strid mot lagen? Det jag yrkat på, nämligen höjning av botes- 
beloppet, finnes ju upptaget på annat ställe, dar 5,000 kronor 
bestämts. Det är således icke något avvikande från allaredan 
fastslagna principer, icke något för högt belopp, eftersom det 
finnes i annat sammanhang ända upp till 5,000 kronor. Jag 
anser, att man till skydd mot lagbrott bör bestämma aven detta 
högre bötesbelopp här.



Jag ber därför, herr talman, att få göra detta yrkande 
om bötesbeloppets höjande till 5,000 kronor.

Överläggningen ansågs härmed slutad, varefter herr talmannen 
yttrade, att beträffande förevarande paragraf yrkats, dels av herr 
Lindley, att paragrafen skulle godkännas med den ändring i 2 mom., 
som föreslagits i den av honom vid paragrafen avgivna reservatio
nen, dels ock, av herr Fahlén, att motsvarande del av Kung]. ,Maj:ts 
förslag i ämnet skulle godkännas.

Sedermera gjordes propositioner, först på paragrafens godkän
nande enligt utskottets förslag, samt vidare enligt berörda yrkan
den; och förklarades propositionen på paragrafens godkännande i 
enlighet med Kungl. Maj:ts förslag vara med övervägande ja be
svarad.

Övriga delar av utskottets lagsförslag.
Godkändes.

Utskottes hemställan beträffande punkten a).
Förklarades besvarad genom kammarens föregående beslut.

Punkten b).
Utskottets hemställan bifölls.

Onsdagen den 5 augusti. 83

Föredrogs ånyo andra särskilda utskottets den 1 och 3 inne
varande augusti bordlagda utlåtande nr 2, i anledning av dels Kungl. 
Maj :ts proposition med förslag till lag om tillsyn å fartyg, dels 
ock särskilda i ämnet väckta motioner.

Till förberedande behandling hade utskottet fått emottaga
l:o) Kungl. Maj :ts proposition nr 121, vari Kungl. Maj:t under 

åberopande av de vid propositionen fogade, i statsrådet och lag
rådet förda protokoll jämlikt 87 § regeringsformen föreslagit riks
dagen att antaga framlagt förslag till lag om tillsyn å fartyg;

2:o) herr Lindleys motion nr 86 i första kammaren;
3:o) herr Indebetous motion nr 225 i andra kammaren.
I motionerna hade hemställts om vissa angivna ändringar i 

speciella delar av förslaget.
Utskottet hade i förevarande utlåtande på åberopade grunder 

hemställt, att riksdagen under förklarande, att Kungl. Maj:ts för
slag icke kunnat oförändrat antagas, ville, med avslag å herr Lind
leys motion nr 86 och å herr Indebetous motion nr 225, för sin 
del antaga förslag till lag om tillsyn å fartyg av den lydelse, ut
skottets utlåtande utvisade.
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På hemställan av herr talmannen beslöt kammaren, att före
liggande utlåtande skulle företagas till avgörande sålunda, att det 
däri intagna lagförslaget föredroges paragrafvis med promulgations- 
stadganden och rubrik sist, samt att lagtext ej skulle behöva upp
läsas i vidare mån, än sådant av någon kammarens ledamot be
gärdes.

Utskottets lagsförslag.

1—22 §§.

Godkändes.

23 §.
Denna paragraf hade följande lydelse:
Fartyg, vara någon är mot betalning anställd eller färdas så

som passagerare, är underkastat inspektion för utrönande, huru
vida fartyget är i behörigt skick. För sådant ändamål må till
synsmyndighet närhelst så finnes påkallat eller lämpligt och i ett 
vart hänseende, vari fartyget är föremål för tillsyn, företaga un
dersökning, dock att för inspektionens verkställande icke må krä
vas vidtagande av sådana åtgärder, varom i 13 § förmäles.

Vid föreliggande paragraf hade reservation avgivits av herr 
Linäley, som hemställt, att riksdagen måtte besluta att i 23 § 
stryka orden: »dock att för inspektionens verkställande icke må 
krävas vidtagande av sådana åtgärder varom i 13 § förmäles».

Herr Lindley: Herr talman, mina herrar ! Jag har i min 
reservation sökt klargöra min avvikande mening i denna vik
tiga fråga. Såsom det framgår för alla, som närmare läst detta 
lagförslag, är tillsynen delad i två förrättningar: den periodiska 
besiktningen och inspektionen, med undantag för passagerarefar
tyg, som skulle besiktigas oftare, skall ångfartyg besiktigas 
vart fjärde och segelfartyg vart sjätte år. Att vid besiktningen 
skall förfaras noggrannare än vid inspektionen, torde vara klart. 
Besiktningen avser nämligen att utröna i huvudsak, huruvida 
fartyget är i sjö värdigt tillstånd. Inspektionen återigen _ avser 
att under mellantiden kontrollera, att fartyget behåller sin sjö
värdighet, och dessutom att undersöka fartygets lastning, däcks
lastens storlek, djuplastning och barlastning, säkerhetsåtgärder 
till liv och lem, livräddningsredskap, bostads- och proviantför- 
hållanden, bemanning etc. Jag har, som för övrigt tydligt torde 
framgå av vad jag förut yrkat beträffande sjölagen i § 5, önskat, 
att även detaljbestämmelserna skulle framläggas för riksdagen 
och jag hade även i denna lag hoppats, att ett mera fullständigt 
program angående inspektionens omfattning hade framlagts, men 
av ännu större vikt är att tillse, att inga försvårande inskränk
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ningar göras beträffande inspektionen. Så har emellertid gjorts 
i det förslag Kungl. Maj :t i sin proposition framställt, om be
frielse för fartyg från att vid inspektionen vidtaga sådana, in
gående åtgärder, som äro stadgade beträffande besiktning. Biand 
dessa finnes ock skyldighet att göra fartyget och dess rum till
gängliga för besiktningen. Det står nämligen i § 23 angående 
inspektionen:

»För sådant ändamål må tillsyningsmyndighet närhelst så 
finnes påkallat eller lämpligt och i ett vart hänseende, vari far
tyget är föremål för tillsyn, företaga undersökning; dock att för 
inspektionens verkställande icke må krävas vidtagande av så
dana åtgärder, varom i 13 § förmäles.»

Går man nu till 13 § och ser vad den innehåller, skall man 
finna, att den innehåller bestämmelser om förfaringssättet vid 
Ifartygs periodiska besiktning, d. v. s. vart fjärde år för ång
båtar och vart sjätte år för vanliga last- eller segelfartyg. _ Vid 
det tillfället åligger det befälhavaren eller redaren att, i den 
mån sådant finnes vara för besiktningen nödigt och oundgäng
ligt låta verkställa uthuggning och borrning, öppna fartygets 
klädsel och garnering, våghålsplankor och rihbor i garnerings- 
hål samt manhålsluckor, pröva drivning med rubb och järn samt 
i övrigt gorå fartyget och dess rum tillgängliga för besiktnin
gen.

Vi utgå emellertid från, att en inspektör skall komma ensam 
och skall ensam utföra den inspektion, som är nödvändig för att 
konstatera först och främst, att fartyget är i behörigt skick 
och utrustat med alla föremål, som skola finnas. Kan han då 
icke påräkna fartygsbefälets och besättningens hjälp, kan han 
i många fall ej verkställa någon besiktning, ty vad skall en 
ensam man kunna göra, om t. ex. på fartygets däck eller last
luckor är uppstaplad en mängd bråte. Vad hindrar en befälhavare 
att på lastluckan lägga en skeppsbåt eller dylikt. Hur skall 
inspektionen då kunna verkställas, när inspektören kommer dit 
för att göra den? Han kan naturligtvis icke verkställa ^den på 
det sätt som behöves. Han kan misstänka något oriktigt på grund 
av uppstaplad bråte och han kan av andra omständigheter i än 
högre grad hysa misstankar. Bland annat finns icke^ något stad
gat om, att en besiktningsman, som har att besiktiga livrädd- 
iningsredskapen, äger rättighet att fordra, att båtarna skola 
sjösättas. Bestämmelser härom kunna kanske utfyllas genom 
eu kunglig förordning, så att det ålägges fartyg att ge inspek
tör möjlighet att kontrollera båtarnas sjövärdighet genom att 
begära deras sjösättning. Man vet huru båtar, som fatt ligga 
på däck någon tid i närheten av skorstenen se ut, när de sjö
sättas, ofta händer det att de, precis som gamla korgar, vatten
fyllas ögonblickligen. Det finnes intet stadgat härom, men kan
ske Kungl. Maj :t beträffande den saken har möjlighet att genom 
förordning utfärda bestämmelser därom. Om det nu i lagen Rast
ställes, att befälhavare icke har skyldighet att tillhandagå in
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spektör med att göra rummen klara för inspektion, kommer det 
säkerligen icke att bli möjligt för Kungl. Maj :t att därom se
dermera utfärda bestämmelser, som motsäga vad bär i lagen 
är stadgat. Det står icke här angivet, att vare sig rummen skola 
vara tillgängliga eller att manhalsluckor behöva avtagas. Nu är 
det icke sagt, att en inspektör kan ensam avtaga manhålsluckorna, 
ty det kan vara mycket stora och tunga järnluckor. Då säger ut
skottet: ja, skiille så inträffa, har ju inspektören möjlighet att 
gå till skeppstillsynsmyndigheten och begära större befogenhet, 
men jag vet knappt, om skeppstillsynsmyndigheten har någon 
möjlighet att medgiva sådan större befogenhet. Det står i § 3:

»Vad angår fartyg, som jämlikt 2 kap. äro underkastade 
sjövärdighetsbesiktning, må Konungen förordna, att särskilda, 
regelbundet återkommande förrättningar för undersökning av 
maskiner, inrättningar eller utrustning skola företagas jämväl 
i andra fall och i annan ordning än av föreskrifterna i 2 och
3 kaj), föranledas.» Ja, det kan så vara, men det talas ju om 
särskilt regelbundet återkommande besiktningar eller undersök
ningar, men icke om sådana fall, där inspektören hindras, även 
om man icke formellt lägger svårigheter i vägen för honom 
att verkställa den behövliga undersökningen. Och åberopar man
4 §, så står där:

»Tillsynsmyndighet skall jämte tiliäventyrs åtföljande bi
träde äga tillträde till fartyg för verkställande av förrättning 
enligt denna lag, med befogenhet tillika att därvid taga del 
av de fartyget rörande, ombord befintliga handlingar. Tillsyns- 
myndighet läte sig angeläget vara att så anordna förrättning, 
att därav såvitt möjligt rubbning i fartygets trafikförhållan
den ej föranledas eller i övrigt större olägenhet förorsakas, än 
som kan anses oundgängligen nödigt.»

Där står sålunda »enligt denna lag»; och då denna lag fast
slår inskränkning i denna rätt att verkställa granskning, kan 
jag ej inse annat än, att här lagts en mycket starkt verkando 
hämsko på, att denna inspektion skall fungera så, som man 
annars ansett att den borde göra. Vad man än må säga om detta, 
måsto det erkännas, att denna fråga är ytterst oklar, även om 
man tror att det icke skall tillgå så i verkligheten, och att be
fälhavaren icke skall ställa sig avvisande till sin moraliska 
skyldighet att hjälpa inspektören. Men icke kan man väl be
gära, att befälhavaren med någon stor välvilja skall gå 
inspektören till hjälp. Inspektionsförfarandet innebär ju ytterst, 
att fartygsrederiet kan bliva bötfällt eller komma att åläggas 
'reparationer som äro nödiga för att öka fartygets säkerhet. Där
för tror jag, att det är lämpligast att gardera sig mot överrask
ningar genom att stryka den inskränkning som här föreslagits. 
Därmed äi ingen skada skedd, ty Kungl. Maj :t kan väl ändå 
själv besluta om de inskränkningar, som Kungl. Maj :t anser 
nödvändiga att företaga i det allmänna inspektionsförfarandet, så 
att det icke blir alltför vidlyftigt. Det kan Kungl. Maj :t, då
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Kuns;l. Maj :t har full handlingsfrihet att besluta i detta fall, om9{illsyn\ 
och sålunda behöver Kungl. Maj :t icke ga längre an , fart"-
absolut nödvändigt. Men å andra sidan kan jag icke se annat (Fortfl0
ä° att man lägger en stor svårighet i vägen for inspektionen, nar 
man på förhand genom sådana lagbestämmelser inskränker möj
ligheten för inspektionen att göra sig gällande. Darfor_ har ag 

min reservation yrkat, att i § 23 efter orden »företaga un
dersökning» skulle strykas orden: »dock att för inspektionens 
verkställande icke må krävas vidtagande av sadana åtgärder
varom i 13 S förmäles». Da har Kungl. Maj .t för ovngt fria 
händer att själv bestämma den omfattning av inspektionen, som 
anses lämplig.

Herr Holmquist: Herr talman! Denna fråga har natur
ligtvis varit föremål för långa överläggningar inom utskottet, 
och för min del har jag försökt övertyga den arade motionären 
att han läser den bestämmelse, som bär ar fråga om, pa e 
mindre riktigt sätt. Av det anförande, som han nyss hall it, 
finner jag, att jag härutinnan icke i^ någon man lyckats. Jag 
skall därför be att inför kammaren fa saga, huru jag ser fore-
hggamle sak^ ^ störa undersökningsområden. Det ena kal
las sjövärdighetsbesiktning, det andra inspektion. _ bjovardigne s- 
ningen är det stora genomgripande, den besiktning, vid vilke 
man har rätt att gorå »uthuggning och borrning, öppna farty
gets klädsel och garnering, våghalsplankor och ribbor i gar 
ringshål samt manhålsluckor, pröva drivning med rabb och järn 
samt i övrigt göra fartyget och dess rum tillgängliga for be
siktningen». Det är den stora besiktningen. Sedan finnes det 
något, som kallas för inspektion. Det är naturligtvis ett 
slags besiktning av i viss mån mindre genomgripande art.
Det skulle ju ligga något egendomligt i, om man vid 
inspektionen vore i tillfälle att göra precis detsamma som 
vid den stora sjövärdighetsbesiktnigen. Varför skulle ma, 
då skilja mellan dessa båda områden och åtgärder. De skui e 
iu då vara sammanfallande. Men därför att de bada förfarmgs- 
sätten icke sammanfalla, är inspektionen av en ganska omfattande 
och ingripande betydelse. Den ärade talaren nämnde, att om 
icke vad han i sin motion ifrågasätter, eller att de åtgärder som 
för fartygs sjövärdighetsbesiktning äro föreskrivna, ta vidta
gas, skulle denna inspektion vara utan betydelse. Men den arade 
talaren förbiser, vad i två föregående paragrafer i detta lagför
slag är stadgat. 1 4 § stadgas: »Tillsynsmyndighet skall jamte 
till äventyrs åtföljande biträde äga tillträde till fartyg för verk
ställande av förrättning enligt denna lag» etc. Det ar alldeles 
givet, att därmed menas tillträde till fartygets olika delai ior 
att där taga reda på, hur det förhåller sig.

Vidare är stadgat i 6 §: »Polismyndighet vare pliktig 
att lämna tillsynsmyndighet det biträde, som av dess tjanste-
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åligganden enligt denna lag kan påkallas.» — Således är det 
alldeles uppenbart, att om ej kaptenen öppnar rum, eller om 
luckor, vilka utan vidare omständigheter kunna avlyftas, icke få 
rubba-s, kommer polismyndigheten att lämna sitt biträde till, att 
inspektionen må ostört fortgå. Men om det fall inträffar, som 
även den föregående talaren berörde, att man icke kommer in i 
rummen och följaktligen misstankar skulle uppstå, att det kan 
vara i något, avseende på tok ställt med fartyget, finnes en 
bestämmelse i § 18, som säger: »Fartygsinspektionens chefsmyn
dighet må för visst fall, där särskild anledning finnes före
lägga» förordna om sjövärdighetsbesiktning å svenskt fartyg, som 
ej eljest^ på grund av bestämmelserna i detta kapitel är under
kastat sådan besiktning.»

Finnes det således verkligen något skäl att antaga, att en 
befälhavare döljer något vid en fartygsinspektion och detta an- 
mäles för chefsmyndigheten, är det enligt min mening alldeles 
självfallet, att detta fartyg blir underkastat den mera ingående 
inspektion, som kallas »sjövärdighetsbesiktning», och jag kan så
lunda icke finna annat än, att denna lag är tillräcklig för att 
därmed vinna vad som åsyftas. Jag tror icke, att det är skälig 
anledning att gå längre. Det har visserligen nämnts, att det 
kan hända, att om vid denna inspektion förhållandena påkalla 
anmälan om sjövärdighetsbesiktning, denna åtgärd kan draga 
ut på tiden, sa att fartyget hinner lämna hamnen dessförinnan, 
och att undersökningen då icke skulle komma till stånd, men 
jag tror, att med de lätta kommunikationer som nu äga rum, det 
icke finnes skälig anledning till att befara något sådant.

På grund härav får jag, herr talman, yrka bifall till ut
skottets hemställan.

Överläggningen förklarades härmed slutad varefter herr talman
nen yttrade, att i avseende å förevarande paragraf yrkats, dels att 
densamma skulle godkännas, dels ock av herr Lindley, att åt para
grafen skulle givas den lydelse, som förordats i den av honom härom 
avgivna reservationen.

\ id härefter i enlighet med dessa yrkanden gjorda proposi
tioner förklarades propositionen på godkännande av utskottets för
slag vara med övervägande ja besvarad.

24— 31 §§.

Onsdagen den 5 augusti.

Godkändes.

32 §.

Nu föredragna paragraf hade följande lydelse:
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(i Kungl. Ma jäs förslag.)
Till enahanda straff som be

fälhavaren dömes redare eller 
annan, som å redares vägnar 
haft befattning med fartyget, där 
han uppsåtligen förlett befälha
varen till förseelse, som i 29, 30 
eller 31 § sägs, eller med råd 
eller dåd främjat sådan förseelse.

(i utskottets förslag.)
Till enahanda straff som be

fälhavaren dömes redare eller 
annan, som i redares ställe haft 
befattning med fartyget., där han 
uppsåtligen förlett befälhavaren 
till förseelse, som i 29, 30 eller 
31 § sägs, eller med råd eller 
dåd främjat sådan förseelse.

Reservation hade vid förevarande paragraf avgivits av herrar 
Holmquist, C eder er anis, Söderbergh, Trana, Fahlén, Sommelius, Fa
gerlin och Tisell, vilka ansett, att utskottet saknat anledning att 
frångå Kungl. Maj ds förslag.

Herr Fahlén: Jag hemställer att kammaren i anslutning 
till sitt beslut beträffande 292 § sjölagen, behagade besluta, att § 
32 skall godkännas i enlighet med vad Kungl. Maj:ts proposition i 
denna del innehåller.

Efter härmed slutad överläggning yttrade herr talmannen, att i 
avseende å föreliggande paragraf endast yrkats, att för densamma 
skulle godkännas den lydelse, som motsvarande del av Kungl. Maj :ts 
förslag i ämnet innehölle.

Sedermera gjordes propositioner, först på paragrafens godkän
nande enligt utskottets förslag samt vidare på bifall till berörda 
yrkande; och förklarades den senare propsitionen vara med ja be
svarad.

Övriga delar av utskottets lagförslag.
Godkändes.

Utskottets i utlåtandet gjorda hemställan.
Förklarades besvarad genom kammarens föregående beslut.

Vid förnyad föredragning av andra särskilda utskottets den 
1 och 3 innevarande månad bordlagda utlåtanden:

nr 3, i anledning av dels Kungl. Maj:ts proposition angående 
anordnande av utvidgad statskontroll å fartygs sjövärdighet m. m., 
dels ock en i ämnet väckt motion, samt

nr 4, i anledning av Kungl. Maj :ts proposition med förslag 
till lag om ändring i 3 kap. sjölagen samt om ändrad lydelse av 
294 § samma lag,

biföll kammaren vad utskottet i dessa utlåtanden hemställt.

Lagförslag 
om tillsyn å 

fartyg. 
(Forts.)



Om ändring Föredrogs ånyo andra särskilda utskottets den 1 och 3 i denna 
av 82 § sjo- måna(j "bordlagda utlåtande nr 5, i anledning av herr Lindleys mo- 

9 ' tion om ändring av 82 § sjölagen.
Till utskottets behandling hade hänvisats en inom första kam

maren av herr Lindley avgiven motion, nr 8, däri hemställts, att 
riksdagen måtte med uteslutning av satsen i sjölagens 82 §, »där 
ej hyresavtalet annorlunda bestämmer», giva ifrågavarande paragraf 
följande formulering:

82 §. Förhj^rd sjöman skall kvarstanna i tjänst, till dess far
tyget ankommit till förhyrningsorten eller, om han .förhyrts i Sve
rige, till annan svensk hamn, där resan slutar. Är han förhyrd 
--------------- lika med europeiska.

Utskottet hade i föreliggande utlåtande på anförda skäl hem
ställt, att ifrågavarande motion icke måtte till någon riksdagens 
åtgärd föranleda.

Reservation hade avgivits av, bland andra, herrar Lindley, 
Christiernson och Sävström, vilka ansett, att utskottet bort hemställa, 
att riksdagen i anledning av herr Lindleys motion I: 8 ville genom 
skrivelse till Kungl. Maj :t anhålla, att Kungl. Maj :t måtte taga i 
övervägande under vilka betingelser svenskt sjöfolk måtte medgivas 
ovillkorlig rätt att — utöver vad gällande sjölag bestämde — efter 
anmälan avmönstra i svensk hamn, ävensom för riksdagen framlägga 
det förslag till ändring i sjölagen, vartill detta övervägande kunde 
föranleda.

Herr Lindley: Herr talman, mina herrar ! Jag har flera 
gånger förut väckt motioner i liknande syfte, och hava dessa mina 
yrkanden mötts med ständigt ökade sympatier i andra kammaren. 
I nu för kamrarna föreliggande motion har jag tänkt mig genom 
uteslutning i 82 § sjölagen av orden: »där ej hyresavtalet annorlun
da bestämmer» kunna vinna mitt syfte att bereda sjöfolket rätten 
att kunna avmönstra i eget land. Jag kan därvid stöda mig 
på motiveringen i den 1882 tillsatta sjölagskommitténs utlåtande. 
Denna kommitté gav uttryck för den övertygelsen att föregående 
bestämmelser vore alltför stränga. Det var detta uttryck den an
vände, och därför vidt-ogos en hel del ändringar i hithörande pa
ragrafer. § 55 i den gamla 1864 års sjölag lyder på följande sätt: 
»Var och en av besättningen är med de undantag § 70 innehåller 
förpliktad att följa fartyget till den Svenska hamn, där lossning 
slutar. Ändras, när fartyget är till utlandet bestämt, resan till 
annan utländsk ort än i förhyringskontraktet är uppgiven, eller 
kommer fartyget, efter fullbordande av den i kontraktet avta
lade resa, att gå vidare till utländska hamnar, vare den förhyrde 
ändock förpliktad att åtfölja fartyget, såsom sagt är. I dessa 
fall skall hyran antingen den är bestämd för tid eller resa, beräk
nas efter månad, enligt den i förhyringsorten gångbara högsta 
månadshyra, till de hamnar, fartyget under hela resan anlöper, i
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förra fallet för hela den tid, den förhyrde tjänstgör å far
tyget och intill dess avmönstring sker, och i senare fallet 
för tiden efter fullbordandet av den i kontraktet aftalade re
san; dock att, om resan i förra fallet slutar inom så kort tid att på 
detta sätt bestämd hyra icke utgår till det belopp, som, för 
den händelse att hyresavtalet är för resa uppgjort, motsvarar 
samma avtal, hyran ej må utgå med lägre belopp, än som i för- 
hyringskontraktet förut sagt var; skolande, i brist av godvilligt 
åsämjande, sådan hyra bestämmas av domstol, eller, om frågan 
uppstår utrikes, av Svensk konsul.» — 71 § återigen är ganska 
kort och lyder sålunda: »Vid fartygets ankomst till Svensk hamn, 
som i § 55 sägs, vare besättningen berättigad att, senast fjorton 
dagar därefter, bliva avmönstrad. Innestående hyra skall innan 
avmönstring utbetalas.»

Denna sjölagskommitté ansåg dessa bestämmelser för strän
ga, men som dock vid sin praktiska tillämpning medgav, att 
sjöfolket hade rätt att bli avmönstrat senast 14 dagar efter hem
komsten. Om nu kommitterade ansågo dessa bestämmelser för 
stränga, borde väl konsekvensen vara den, att de nya bestämmel
serna i varje fall icke bleve strängare än förut. Så liar emellertid 
faktiskt blivit fallet. Det är kanske verkningarna av den gamla re
geln man talar om i det kända ordspråket »den som städs det goda 
vill och städs det onda gör», vilken varit drivande motor här. Ge
nom denna ändring blir ju emellertid sjöfolket faktiskt förhind
rat från denna sekelgamla, ja urgamla rätt att bli avmönstrade 
i inhemsk hamn, därför att i den nya paragrafen insatts denna be
stämmelse »där ej hyresavtalet annorlunda bestämmer». Det är 
naturligt, att redarna skulle skynda sig att draga den största möj
liga nytta av, att i avtalet infördes den bestämmelsen att sjöfol
ket skulle stanna ett år, innan de kunde bli avmönstrade eller en 
tid beroende på vad redarna själva ansåge lämpligt. Och jag 
har utgått ifrån att uteslutning av dessa ord »där ej hyresavtalet 
annorlunda bestämmer» skulle åt sjöfolket återställa denna rätt. 
Men nu ha juristerna inom särskilda utskottet, som haft frågan 
till behandling, förklarat för mig, att det vore omöjligt att på 
detta sätt vinna det resultat jag eftersträvar, därför att själva 
formuleringen av paragrafen ändå ger vid handen, att dessa 
avtal kunna förekomma, som binda sjöfolket och förhindra deras 
rätt att avmönstra i inhemsk hamn. Det är därför, som även 
jag icke längre står kvar på mitt yrkande utan nödgas förena 
mig med dom, som yrka på en skrivelse i motionens syfte.

Skälen för det av mig gjorda yrkandet äro så pass många, 
att jag tror jag kunde hålla kammaren åtskilliga timmar samlad 
för att höra på dessa skäl, men det vill jag verkligen ej gorå 
nu, ehuru jag tror det kunde vara gott för kammaren att höra 
dem, ty jag förmodar icke att jag slipper billigare undan därför 
att jag fattar mig kort. Resultatet blir i varje fall antagligen 
detsamma,

Mitt första skäl är den kränkning av den individuella fri-
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heten, vilken ligger i alla sådana lagar, som gör att en person, 
som lämnat sin anställning kan häktas och med våld föras till
baka till arbetet, och detta icke i ett främmande land utan i sitt 
eget land. Detta är vad denna bestämmelse i realiteten innebär. 
Han kar. föras tillbaka och häktas i sitt eget land precis som i den 
gamla slavtiden, då förrymda slavar efterspanades och fördes 
tillbaka till arbetsplatsen. Sådant existerar för sjöfolkets vid
kommande i närvarande stund. Om man då ställer detta i jäm
förelse med förhållandena i samhället för övrigt, skall man finna, 
huru detta skriar och skäx emot eljest existerande förhållanden. 
Eu ämbetsman kan faktiskt utan straff när som helst nedlägga sin 
verksamhet och frånträda sin anställning. Till och med en loko
motivförare kan utan vidare strandsätta tåget och avhålla sig 
från att gå till sin tjänstgöring. Men sjömannen kan faktiskt an
hållas och återföras till arbetsplatsen i liknande fall. Det kan 
icke vara tillfredsställande att på annars oförvitliga medborgare 
kunna tussa polisen och låta anhålla dem, bara för att de begagna 
sig av sin medborgerliga rättighet att gå varthän dem lyster. Jag 
skall ändå rättvisligen medge, att det gives ju sådana sam
hälleliga intressen, där det är nödvändigt att helt enkelt kräva 
undantag från den allmänna regeln, och det är vid armén och 
flottan där man anser, att en person är anställd till samhällets 
skydd och följaktligen icke har rätt att utan vidare gå ifrån sin 
post. Men icke kan man jämställa sjöfarten med exempelvis 
försvaret. Den förra är en privat näring, som icke har större an
språk på samhället än andra näringar. Man har gentemot det 
av mig framställda yrkandet sagt, att det skulle utgöra ett dråp
slag mot rederinäringen, om sjöfolket finge denna rätt att av
mönstra. Jag kan icke hjälpa, att jag nödgas vara så ohövlig att 
stämpla det talet som en ren humbug. Icke har den utländska 
rederinäringen fått vidkännas ett sådant dråpslag, som man 
talat om, och dock har sjöfolket i dessa länder samma frihet, som 
här begäres. Jag begär icke en sådan frihet för sjöfolket, när de 
äro anställda, på svenska fartyg, att de skulle ha rätt att vägra ut
föra lagenliga befallningar eller att neka verkställa för den all
männa säkerhetn nödvändiga åtgärder. De hava naturligtvis skyl
dighet att böja sig för disciplinära stadganden. Men jag begär, att 
när de gjort sin resa och kommit tillbaka till sitt hemland, de då 
skola ha rätt att som andra svenska medborgare lämna arbetet och 
avmönstra; och även då är jag villig medgiva att sjöfolket skall 
lämna tillräckligt tidig notis på förhand, innan de gå från sina 
platser. Att detta icke kan utgöra ett dråpslag mot rederinärin
gen, torde ock framgå av en jämförelse med utländska handelsma- 
riner, vilkas verksamhet tydligen fortgår på bästa sätt trots 
de bestämmelser som råda för dem. Men däremot kan man säga 
beträffande den svenska sjöfartsnäringen, att dess idkare uppträ
da ganska aggressivt och utmanande, och detta kan ju bero på 
att de i vårt land exempelvis äro mera skyddade än i andra 
land genom de drakoniska lagar, som binda sjöfolkets handlings-
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frihet. Men. en annan fråga blir: är det för samhället gagneligt ? 
Härpå vågar jag svara nej. Om följderna av denna bundenhet 
visa sig däri, att lönerna för sjöfolket äro så små, att de icke 
kunna underhålla sina familjer, så är detta till skada för samhäl
let. Om det exempelvis visar sig, att denna bundenhet verkar 
därhän, att sjöfolket går till andra länder, där lönerna äro högre 
och principbestämmelsema mera förmånliga, om sjöfolket emigre
rar till dessa länder och söka anställning i deras handelsflottor, 
är detta icke heller till gagn för vårt land. Det kan icke vara 
till gagn för vårt land, och jag är övertygad, att den utredning 
av sjöförhållandena som av socialstyrelsen för närvarande verk
ställes, skall, när den är fullt färdig, bekräfta min utsago och 
lämna ytterligare material för att en gång återkomma till detta 
ämne. Men det är icke allenast landet som lider av den åderlåt
ning, som sker, då unga män emigrera. Även försvaret — det 
måste även högern, som åtminstone säger sig sätta försvaret 
främst av allt, erkänna — skadas i otroligt hög grad, om dessa 
unga man, sedan vi underhållit dem i ett eller, som nu föreslagits, 
i två års tid, så snart de komma ut emigrera till andra länders 
handelsmariner eller till och med gå in i andra länders ör- 
logsflottor. England har nämligen på sista tiden vidtagit en åt
gärd, som möjliggör för svenskt sjöfolk att efter viss tids vistelse 
i detta land vinna inträde i engelska örlogsflottans reserv, och 
England drager på detta sätt nytta av den kostnad vi lägga ned 
för att utbilda dessa unga män för försvaret. Jag skulle också 
vilja säga: Vad gagnar talet om en ny sjögående flotta, om
vi icke kunna behålla vårt eget försvarsutbildade sjöfolk i eget 
land för att i mobiliseringstider bemanna flottan med ? Lämna 
vi dem att försvinna i andra länder, är den ökning av vår flot
ta som begäres fullständigt värdelös, därför att vi sakna skickligt 
folk att bemanna fartygen med. Det går säkerligen ^ icke an 
att taga folk från landet för detta ändamål. De måste då i första 
hand utbildas till sjömän och i andra hand bibringas teknisk för- 
svarsfärdighet. Vi skola komma ihåg att Kungl. Maj:t till och 
med begärt bemyndigande att kvarhålla vid sjömanshus inskriv
na värnpliktiga ytterligare ett år utöver värnpliktstiden eller 
alltså under en tid av inalles två år. Har samhället någon mora
lisk rätt att kräva en sådan uppoffring från samhällets styvbarn, 
av dem som polisen kan hämta och släpa ombord i eget land ? 
Det är säkerligen mycket svårt att övertyga sjömännen själva 
om detta, och kan man icke övertyga dem om att de hava 
skyldighet att uppoffra sig i detta hänseende, bidrager ett så
dant kvarhållande endast till att öka emigrationen från eget 
land till andra länder.

Jag skulle också kunna ingå på den utländska lagstiftningen 
i dessa frågor, men vill icke gorå det. Jag skall endast kort 
och gott nämna att på sista tiden i Amerika förslag framlagts 
om en ny lag som passerat representanternas hus och även genom 
senaten, en lag vilken berättigar amerikanska sjömän icke blott
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Om ändring att avniönstra i eget land, ty denna rätt hava de haft i åtskil- 
av 82 $ ‘i0’ liga år, utan även i främmande länder. Men ännu mer. Lagen 

,-p ' innefattar också en sådan bestämmelse att svenskt och annat
utländskt sjöfolk kommer att för framtiden bliva fria i Amerika, 
i det den säger ifrån, att det är motbjudande och stridande mot den 
amerikanska konstitutionen att uppspåra och häkta förrymt sjö
folk. Vägrar Amerika att tjänstgöra såsom polis och återställa för
rymt sjöfolk komma vi i en svår ställning i det svenskt sjöfolk 
tvingas att stanna kvar på fartygen i svenska hamnar, vägras rätt 
att avmönstra i Sverige, men ha fullständig frihet i Amerika. 
Det kommer säkerligen att framstå för dem som en skriande 
orättvisa att de sakna frihet i detta avseende i eget hemland, 
under det de betraktas som fria medborgare i ett främmande land.

Detta lagförslag är icke ännu antaget. Presidenten Taft vägrade 
att promulgera lagen, innan han avgick, men förslaget har sedan 
på nytt antagits av senaten och förelagts representanternas hus för 
godkännande. Sedan kom Londonkonferensen emellan; den har 
vidtagit vissa små ändringar, i det den fastställt ett mindre antal 
folk såsom nödvändigt för bemanning än vad dennä lag gör. Detta 
har gjort att lagen ännu icke är antagen, men jag är övertygad om 
att kanhända innan vi nästa gång samlas här lagen i Amerika 
är antagen, och då äro svenska sjömän fria i Amerika men icke 
i sitt eget land. Jag vill icke ingå på huru engelska, tyska och 
franska sjömän hava det i detta avseende. Jag tror icke, att 
det betyder något eller verkar vare sig till eller från vilka upp
lysningar som än lämnas, om kammaren icke ens vill för att 
gardera eller förbättra sitt eget mycket omhuldade försvar gå 
med på reformer som medgiva frihet för svenskt sjöfolk i eget 
hemland.

Herr talman! Jag ber att få yrka bifall till den av mig 
m. fl. avgivna reservationen.

Herr Holmkvist: Herr talman! Då man måste anse, att 
det är en ganska hård dom som herr Lindley själv fällt över sin 
motion i den reservation han jämte några andra fogat vid detta 
betänkande, i det han däri förklarar att ett bifall till motionen 
icke i något avseende skulle leda till av motionären avsett resul
tat, ber jag få säga, att jag tycker, att utskottet visat en 
ganska stor välvilja mot motionen. För min del vill jag såsom 
ett välvilligt uttalande ytterligare tillägga, att, om den ärade 
motionären i sin motion ifrågaställt, att hyresavtalet för sjömän 
enligt sjölagen skulle överses och i vissa hänseenden till även
tyrs förbättras på grund av senare tiders förändrade förhållan
de och icke minst ur rent internationell synpunkt, jag för min del 
i vissa avseenden skulle givit honom rätt och sökt att i vad på mig 
ankommer få en skrivelse till stånd. Men något sådant har den ära
de motionären icke gjort. Han har, såsom utskottet konstaterat, 
med sitt förslag endast avsett »sådan ändring i nu gällande 
bestämmelser, att sjömannen skall, utan avseende å vad i hyres-
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-avtalet må vara bestämt, äga ovillkorlig rätt att bliva entledi- 
digad, när fartyget ankommit till förhyrningsorten eller, om han 
förhyrts i Sverige, till annan svensk; hamn där resan slutar». 
Något sådant har jag för min del lika litet som utskottets majo
ritet kunnat vara med om, och vad motionen i övrigt beträf
far är den, såsom även framgår av den dom herr Lindley själv 
fällt över densamma formellt sett för litet omfattande.

Av dessa av mig nu anförda skäl anser jag naturligtvis, att 
kammaren bör bifalla utskottets förslag, till vilket jag yrkar 
bifall. Men detta innebär naturligtvis icke, att motionären skulle 
vara förhindrad att till ett annat tillfälle inkomma med en mo
tion av vidsträcktare omfattning och av i viss män annat inne- 
-håll och då möjligen vinna större framgång för sitt förslag.

Om ändring 
av 82 § sjö

lagen. 
(Forts.)

Överläggningen ansågs härmed slutad, varefter jämlikt därun
der förekomna yrkanden gjordes propositioner, först på bifall till 
vad utskottet i förevarande utlåtande hemställt, samt vidare därpå 
att kammaren skulle bifalla det förslag, som innefattades i den av 
herr Lindley m. fl. vid utlåtandet fogade reservationen; och förkla
rades den förra propositionen, vilken upprepades, vara med övervä
gande ja besvarad.

Föredrogs ånyo första kammarens första tillfälliga utskott den Ang- åtgärder 
1 och 3 innevarande augusti bordlagda utlåtande nr 4, med anled- ttil ftrbatt- 
ning av väckt motion om skrivelse till Kungl. Maj :t angående åtgär- rlsloievåsmdet 
der för förbättring av folkskoleväsendet på landsbygden. landsbyg-

Enligt till första kammaren avlåtet protokollsutdrag hade andra 
kammaren, på grund av en av herr Helger inom den senare kamma
ren i ämnet väckt motion för sin del beslutat att riksdagen ville i 
skrivelse till Kungl. Maj:t anhålla, att Kungl. Maj:t måtte taga i 
övervägande, vad som från statens sida kunde göras för förbättring 
av folkskoleväsendet på landsbygden.

Efter det första kammaren remitterat ärendet till sitt tillfälliga 
utskott nr 1, hade utskottet i nu föredragna utlåtande på åberopade 
grunder hemställt, att första kammaren måtte på det sätt biträda 
andra kammarens i ärendet fattade beslut, att kammaren för sin del 
beslutade, det riksdagen måtte i skrivelse till Kungl. Maj:t anhålla, 
att Kungl. Maj:t täcktes taga i övervägande, vad som från statens 
sida kunde göras för förbättring av folkskoleväsendet på landsbyg
den genom beredande av ekonomiskt understöd åt fattiga, skattetyng- 
da kommuner och om möjligt redan till nästkommande riksdag fram
lägga de förslag, vartill en blivande utredning kunde giva anledning.

Herr Swartz: Herr talman, mina herrar! Till grund för 
detta utlåtande av första kammarens tillfälliga utskott ligger 
en motion av herr Helger i andra kammaren, vilken vunnit 
andra kammarens tillfälliga utskotts fulla anslutning, om en
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Ang. åtgärder skrivelse till Kung!. Maj:t med anhållan att Kungl. Maj:t be- 
tiil förbön- hagac[e taga i övervägande, vad som från statens sida kan. göras 

«koievZendet.. för förbättring av folkskoleväsendet på landsbygden. 
på landsbyg- Jag skall icke alls inlåta mig på själva huvudfrågan, huru- 

den. vida det är önskligt att åtgärder i detta avseende vidtagas eller 
(Forts.) icke. Jag medgiver mycket gärna, att en hel del åtgärder, enligt 

min uppfattning, äro synnerligen önskvärda. Jag medgiver vi
dare, vad vårt tillfälliga utskott säger, att uteblivandet av åtskil
liga sådana åtgärder inom vissa kommuner i landsorten beror på, 
att dessa kommuner på grund av sin betryckta ekonomiska ställ
ning icke förmå att sörja för sitt folkskoleväsende så som de skulle 
önska att göra; och jag medgiver också, att det kan vara önskligt 
och nödigt att få en utjämning av skattetrycket i kommunerna sär
skilt i landsorten genomförd. Detta är längesedan erkänt, och man 
har också redan länge arbetat på åstadkommande av en sådan ut
jämning. Utskottet har fullkomligt rätt uti, att denna fråga står i 
intimt samband med de uppgifter, som för närvarande äro före
lagda den s. k. kommunalskattekommittén. Utskottet säger: »Det 
synes utskottet som borde resultatet av dennas arbete avvaktas, 
innan mera ingripande åtgärder, på sätt motionären och andra 
kammarens utskott åsyfta, vidtagas». Detta är fullkomligt riktigt, 
men jag kan icke förstå annat än att den enda rätta konklustionen 
härav skulle varit, att utskottet hemställt om avslag ä andra kam
marens beslut i ämnet.

Men utskottet har icke gjort detta utan förklarat, att det 
icke har något att erinra mot »att rent provisoriska anordnin
gar bliva vidtagna i syfte att bereda fattiga skattetyngda kom
muner ekonomiskt understöd». Utskottet anser till och med en 
sådan åtgärd »synnerligen välbetänkt».

Med anledning härav kan jag icke underlåta att erinra her- 
rarne om att för två år sedan här i riksdagen behandlades 
ett då framlagt positivt förslag till en sådan provisorisk utjäm
ning av skattetungan i olika landskommuner. Detta förslag inne
bar ett mycket mera vittgående försök att utjämna denna skat- 
tetunga än det här föreliggande. Det var ett försök att med 
beaktande av så många faktorer som möjligt åstadkomma en 
provisorisk utjämning av skattetungan i landskommunerna. Det 
var då SJcke endast fråga om undervisningsväsendet, utan sär
skilt om fattigvården, och jämväl en massa andra faktorer togos 
med i räkningen, och man undersökte mycket grundligt möj
ligheten av att kunna åstadkomma eu så rättvis och billig provi
sorisk lättnad i skattetungan som möjligt i de särskilda kommu
nerna.

Detta oaktat fann sig riksdagen förhindrad att giva sitt 
bifall till detta positiva förslag.

Första kammaren avslog det med en betydande majoritet, och 
i andra kammaren var majoriteten för bifall synnerligen ringa. 
I den gemensamma voteringen avslogs det med 195 röster mot 165. 
Anledningen till detta var utan tvivel, enligt min uppfattning.
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egentligen att söka däruti, att man fann det vara omöjligt att Ano- åtgärder 
under då för handen varande skatteförhållanden åstadkomma 
en verklig utjämning ens provisoriskt av den olika skattetungan skoievä>endet 
i olika kommuner. Själva grunden för vår nuvarande beskattning på landsbyg- 
var så synnerligt ojämn att, innan den blivit omlagd, man icke den-
kunde tala om en utjämning av skattetungan. Vilka försök man (Forts.)
än gjorde i den vägen skulle de komma att verka på ett ojämnt 
sätt, och det skulle till och med kunna hända på sina håll att 
ojämnheten bleve större än förut, detta särskilt beroende på den 
ojämnhet i taxeringen för jordbruksfastighet som förelåg och 
vilken särskilt i detta fall skulle komma att göra sig gällande.

Då nu vid detta tillfälle den verkliga grunden för den 
utredning, som verkställdes av kommunalskattesakkunniga, var 
sådan, och då jag är övertygad om att det icke är möjligt att 
kunna komma till någon bättre grund än den som då framlades 
från regeringens sida med positivt förslag till utjämning av skat
tetungan, kan jag icke förstå, huru man skulle kunna hoppas att 
två år efteråt kunna få en bättre grund lagd på ett mindre om
fattande område än som då var i fråga och lagd på sådant sätt. 
att den kunde vinna riksdagens gillande. Under förutsättning 
att riksdagen icke helt och hållet sedan två år ändrat mening 
är det således tydligt, synes det mig, att den utredning som 
begäres omöjligen kan komma att leda till det resultat som åsyf
tas. Jag giver utskottet fullkomligt rätt uti att man icke bör 
lämna utredningsuppdraget åt andra än dem, som för närvarande 
hålla på med utredningen om kommunalskatteväsendets ordnande;
■och om Kungl. Maj:t uppdrager åt dem även nu ifrågavarande 
utredning, blir följden naturligtvis den, att de sysselsätta sig 
med denna senare med åsidosättande av sitt egentliga uppdrag.
Om sedan, såsom man kan förutsätta, det väntade förslag till 
provisoriskt ordnande av skattetungan, som skulle bliva frukten 
av deras arbete, kommer att av riksdagen avslås, hade man med 
den nu ifrågasatta skrivelsen, huru välmenande och till sitt 
syfte beaktansvärd den än kan vara, endast ytterligare fördröjt 
tidpunkten för en verklig utjämning av skattetungan.

På skäl söm jag nu anfört tillåter jag mig, herr talman, att 
yrka avslag på utskottets hemställan.

Herr Hammarskjöld: Herr talman! Det är mycket
riktigt att riksdagen för två år sedan avslog en kungl. pro
position om anslag till utjämning av fattiga kommuners skatte- 
oördor, men efter mitt förmenande är det en stor skillnad mellan 
detta förslag och det nu av utskottet framlagda förslaget. Då 
hade man utgått endast ifrån taxeringsvärdet på jordbruks
fastigheter för att beräkna, huruvida en kommun var hårt 
skattetyngd eller icke. Utskottet har icke tänkt sig, att man 
skulle lägga detta uteslutande till grund för undersökningen, 
utan att Kungl. Maj :t skulle finna andra utvägar. Varför skulle 
det icke låta sig göra t. ex. att först och främst nöja sig med

Första kammarens protokoll vid senare riksdagen 1914. Nr 48. 7
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Ang. åtgärder de kommuner, som verkligen begära att få understöd ? Vidare, 
till förban- skulle icke Konungens befallningshavande, som genom sina under- 

rIkoievLe{°det 0T^ua-^G myndigheter har mycket lätt att taga reda på tillstän
ga landsbyg- het i kommunerna i ekonomiskt hänseende, kunna fälla ett gan

de». ska tillförlitligt omdöme, huruvida en kommun vore så skatte-
(Forts.) tyngd, att den behövde understödjas eller icke? Vi hava icke

begärt något anslag, utan endast att Kungl. Maj :t skall utreda 
frågan, och om Kungl. Maj :t finner utredningen föranleda till 
några åtgärder framlägga förslag därom. Riksdagen binder sig 
icke på något vis i sitt beslut, utan har i sin hand att säga ja 
eller nej, vilketdera den vill.

1 Kungl. Maj :ts förslag 1912 begärdes ett anslag av 600,000 
kronor. Utskottet har icke tänkt sig ett stort belopp, ja, vi ha 
icke ens tänkt oss någon viss summa, endast förslagsvis har 
nämnts 100,000 som ansågs kunna räcka ett gott stycke.

Herr Swartz erkänner att det* råder svåra missförhållanden 
här och där i landet, och detta är så allmänt känt, att det 
icke kan bestridas. Det är ju då mycket önskvärt att någonting 
måtte göras. Jag skall fatta mig mycket kort och därför endast 
påpeka, att det är ett faktum, att skolväsendet på många håll 
i landet befinner sig i ett mycket otillfredsställande skick. Ett 
alldeles obestridligt faktum är också, att detta otillfredsställande 
skick, vari skolväsendet befinner sig, i övervägande grad beror 
på kommunernas fattigdom. Kan herr Swartz anvisa något 
annat medel till bristernas avhjälpande, är jag beredd att gå 
med härpå. Men jag vet icke något annat, och nog måste det 
erkännas, att det är en mycket viktig angelägenhet att vi få 
olägenheterna avhjälpta, så att vi få skolväsendet upphjälpt, 
där det befinner sig i lägervall för fattigdoms skull. För 
en stund sedan fattade vi ett beslut angående folkskoleinspek
tionen, varigenom folkskoleinspektörerna skulle komma att ute
slutande ägna sig åt detta kall, och man får då taga för avgjort, 
att de komma att göra det med ganska stort nit; följden blir då 
den att de komma att pressa kommunerna långt hårdare än hit
tills för att få dem att hjälpa upp folkskoleväsendet. Vad skola 
de fattiga kommunerna taga sig till om man söker att tvinga dem, 
vilket icke så sällan förekommer, genom hotet: »förbättra edert 
skolväsende, annars draga vi in statsanslaget till lönebidrag åt 
lärarna». Vad skola de taga sig till? Det är hårt att lämna 
dem alldeles utan hjälp. Vi hava inom utskottet ansett, att man 
under sådana omständigheter icke kan vänta tills kommunal- 
skattekommittén slutat sitt arbete och Kungl. Maj :t fått tid 
att höra myndigheter och framlägga förslag. Efter min före
ställning kommer detta att taga ganska många år och under tiden 
fortfara missförhållandena. Jag tycker att det är ganska vik
tigt, att de åtgärder vi föreslagit komma till stånd, och då 
jag icke kan tillerkänna herr Swartz’ betänkligheter den betydelse, 
att kammaren på grund av dem icke skulle kunna bifalla utskot
tets förslag, ber jag, herr talman, att få yrka bifall till detsamma.
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Herr Kobb: Herr talman! Jag skall icke länge uppehålla 
kammarens tid, jag ansluter mig i huvudsak till vad herr Swartz 
yttrat.

Vad beträffar det som herr Hammarskjöld nyss sade, att det 
vore en ganska stor skillnad mellan det nu framlagda förslaget 
och det för två år sedan framlagda, tycker jag att herr Swartz 
redan uppvisat denna skillnad, men det är en skillnad till det 
sämre. Det förslag som framlades för två år sedan till förbätD 
ring i fattiga kommuners ställning grundade sig på en allsidig 
undersökning av dessa kommuners ställning icke bara med av
seende å skolväsendet, utan det var såvitt möjligt en allsidig 
utredning. Jag för min del understödde förslaget därför att jag 
trodde, att det vore riktigt att försöka göra något, men då det 
gäller att tillämpa systemet i ett partiellt fall just bara med 
avseende å skolväsendet och icke beträffande fattigvård och andra 
bördor som trycka, kan jag icke vara med därom. Jag vill på
minna herr Hammarskjöld, att riksdagen under förra året vid
tagit åtgärder, som icke varit utan all betydelse för upphjälpande 
av folkskoleväsendet på landsbygden. Statsbidraget till lärarnas 
avlöning höjdes då från 66 till 90 °/o.

Herr Hammarskjöld nämnde vidare, att utskottet tänkt sig, 
att det även skulle finnas andra utvägar till avhjälpande av 
missförhållandena. Jag tror nog att kommunalskattekommittén 
kommer att taga dem under övervägande, och för mig synes ett 
medel ligga däruti, att bördor som tynga fattiga kommuner 
flyttas över på andra områden; i detta fall erbjuda just lands
tingsområdena en möjlighet, varigenom kommunalbördorna på 
landet skulle kunna utjämnas. Då skulle man kunna komma 
till ett fullständigt avhjälpande och icke endast till ett par
tiellt, som på vissa ställen skulle göra gott men på andra icke.

Jag yrkar avslag å utskottets förslag.

Herr Olsson, Oscar: Herr talman! Jag ber att få
instämma uti, vad herr Hammarskjöld sade, att huvudfrågan 
här icke rör sig om utjämning av kommunalskattebördorna 
utan om huruvida fattiga barn år efter år skola få åtnöjas 
med en bristfällig undervisning på grund av sin stora fattig
dom. Det är detta frågan gäller. Jag kan icke komma ifrån 
att det är en upprörande orättfärdighet, så länge detta system 
pågår, jag kan icke heller komma ifrån, att det skulle vara en 
upprörande orättfärdighet av denna kammare, om den på grund 
av formella skäl skulle vägra att giva fattiga barn i fattiga 
hem i våra fattigaste kommuner den hjälp, som ligger i en rent 
provisorisk anordning, så att hjälp kan bringas dessa fattiga 
kommuner. Det är icke fråga om några farliga konsekvenser 
av ett beslut i överensstämmelse med utskottets förslag. Det 
är redan påpekat, att det är endast fråga om en utredning, 
vars resultat skall framläggas så snart som möjligt och helst 
till nästa riksdag, en utredning som kan göras eventuellt med

Ang. åtgärder 
till förbätt- 

ring av folk
skoleväsendet 
på landsbyg

den.
(Forts.)
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Ang. åtgärder biträde av sakkunniga. Det är icke säkert, att det kommer att 
till förbätt- rqra gig- 0m några stora summor, men alldeles säkert är att 
Iholeväsendet ^uru pass små dessa summor än bliva, kommer årgång efter 
på landsbyg- årgång av dessa fattiga barn att få bättre undervisning än de 

de». nu hava. De komma icke vidare att på grund av sin fattigdom 
(Forts.) vara i avsaknad av den undervisning, till vilken de ovedersäg

ligen hava rätt.
Då detta för mig är huvudsaken i denna fråga, skall jag, 

herr talman, be att få yrka bifall till utskottets förslag.

Herr Hammarskjöld: Jag skall mot herr Kobb endast 
erinra att på samma gång som statsbidraget till lärarnas avlöning 
höjdes från % till 9/io, indrogos brännvinsmedlen. Jag har 
själv inom utskottet mot förslaget anfört samma skäl som nyss 
herr Kobb, men övertygat mig om, att detta skäl icke är håll
bart, ty brännvinsmedlens indragning har till följd att de större 
och rikare kommunerna förtjäna på det ökade statsbidraget, 
under det att de små förlora på bytet. Det är sålunda så 
långt ifrån att man hjälper fattiga kommuner att få större in
komster till sitt skolväsende, att de i stället få mindre.

Greve Wachtmeister, Fredrik: Det är nog ingen som 
nekar till att det är en stor olägenhet, att folkskoleväsendet i 
vårt land icke är ordnat såsom man skulle önska. Men det oak
tat kan jag mycket väl följa utskottets resonemang, när det på
visar, att de åtgärder som enligt motionärens mening böra vid
tagas hava samband med det arbete, som kommunalskattekom- 
mittén fått sig förelagt. Jag kan även följa med utskottet, då 
det påpekar, att man väntar, att den nya folkskoleöverstyrel- 
sen skall taga initiativ i detta hänseende och att, när man nu 
fått folkskoleinspektionen väl ordnad, denna skall rikta sin upp
märksamhet på dessa olägenheter och föreslå åtgärder till deras 
avhjälpande. Däremot kan jag omöjligen följa med utskottet, 
när det talar om de provisoriska åtgärder, som skulle kunna 
vidtagas. Det har visserligen sagts av den siste ärade talaren, 
att det här endast är frågan om en skrivelse till Kungl. Maj :t 
med begäran om utredning; men riksdagen skall väl icke skri
va och begära utredning, i synnerhet när det såsom här är 
fråga om en utredning som man vill skall komma redan till nästa 
riksdag, då man icke har någon aning om huru detta skall kunna 
ske. Det har sagts av utskottets ärade ordförande, att man väl 
kan tänka sig, att det skulle kunna ske ganska lätt. Han talar 
om att man kan låta de kommuner som behöva understöd begära 
sådant, att man kan låta Konungens befallningshavande som 
har lätt att skaffa sig ett tillförlitligt omdöme i detta avseende, 
komma in med förslag till Kungl. Maj :t, och vidare talar han 
om att den summa som behöves är så liten, endast 100,000 kronor. 
För min del tror jag, att de sätt han pekar på äro alldeles
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omöjliga, när det gäller att få fram något så när rättvisa pro- ^»9- 
visoriska åtgärder och den av honom omnämnda summan skulle av folk- 
ej räcka långt. o skoleväsendet

Av denna anledning ber jag, herr talman, att få yrka av- på landsbygd
slag å utskottets förslag. den-6 (Forts.)

Herr H e 11 b e r g: Herr talman! Såsom av flera talare fram
hållits befinner sig vårt beprisade folkskoleväsende på många 
ställen i ett synnerligt bedrövligt tillstånd, så bedrövligt att, 
därest möjlighet finnes att vidtaga även provisoriska åtgärder 
för en förbättring, sådana skulle vara väl motiverade. Emel
lertid skall jag icke inlåta mig på den sida av saken, som jag upp
riktigt sagt icke närmare förstår, utan endast tillåta mig att 
göra några erinringar i en annan riktning.

Det är dock veterligt, att vårt folkskoleväsens dåliga tillstånd 
icke blott beror på att så många kommuner befinna sig i torf
tiga omständigheter, utan i rätt stor utsträckning även därpå, 
att gällande lag icke tillräckligt noggrant efterleves. Det har 
flera gånger framhållits i broschyrer och tidningar, att det före
kommer otillfredsställande skolformer, som icke alls motiveras 
av sådana omständigheter som lagen talar om. Och att dessa 
skolformer få fortbestå och ungdomen i de trakter där de före
komma sålunda få nöja sig med en otillfredsställande undervis
ning beror på, att vederbörande övervakande myndigheter icke 
gjort allt vad på dem ankommer. Ett belysande exempel kan 
jag anföra som för någon tid sedan meddelats mig av en på detta 
område sakkunnig person. Han nämnde att folkskoleväsendet på 
Gottland för få år sedan befunnit sig i ett bedrövligt tillstånd, 
att antalet halvtidsläsande barn där varit synnerligen stort. På 
senare tid har emellertid domkapitlet lagt sig vinn om att åstad
komma ändring i detta förhållande med det resultat, som her
rarna se på sidan 12 av betänkandet, att Gottlands län numera 
intager det näst främsta rummet i hela riket i det endast 4,2 °/o 
av barnen där få halvtidsundervisning, under det i vissa andra 
län såsom 'Älvsborgs, Värmlands och Kronobergs de halvtids- 
1 ösande barnens antal uppgår till över 70 °/o. Utskottet har 
i sitt betänkande också haft uppmärksamheten riktad på detta 
^missförhållande och uttalar en förhoppning, att den nyligen 
inrättade folkskoleöverstyrelsen och den förbättrade folkskolein
spektionen skola göra vad på dem ankommer för att i detta av
seende åstadkomma en förbättring. Jag har egentligen begärt 
ordet endast för att understryka denna förhoppning och för 
egen del uttala en förväntan, att nämnda myndigheter i detta 
mycket viktiga avseende göra vad på dem ankommer och vad man 
av dem kan fordra.

Herr Olsson, Oscar: Jag vill gärna gå med på att la
gen i många fall icke tillräckligt noggrant efterleves, men jag 
ber också att få påpeka gent emot herr Hellberg, att just i de
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Ang. åtgärd 
till förbätt

ring av folk
skoleväsendet 
på landsbyg

den.
(Forts.)

fattigaste kommunerna det är svårt för att icke säga omöjligt 
för folkskoleinspektionen att se till att gällande lag tillämpas. 
Det finnes så fattiga kommuner här i landet, och det är dessa 
fattigaste kommuner det här gäller. Det kommer kanhända att 
dröja åratal, innan kommunalskattekommittén bliver färdig med 
sitt arbete, och under dessa år skall årgång efter årgång av des
sa fattiga barn i fattiga kommuner få lida brist på den undervis
ning de hava rätt till.

Universitetskanslern sade, att det vore svårt om icke omöj
ligt att få till stånd rättvisa provisoriska åtgärder. Jag tror 
icke, att det gör så förfärligt mycket, om några kommuner skulle 
bliva hjälpta litet mera än vad de hava rätt till i förhållande 
till andra kommuner, den orättvisan är icke så stor. Den svå
raste orättvisan ligger på annat håll, och jag tror den kommer 
till synes, om kammaren avslår utskottets förslag.

Friherre Hermelin: Herr talman, mina herrar! På grund 
av vissa uttalanden som gjorts här i dag, att folkskoleundervis- 
ningen särskilt på landsbygden skulle vara så dålig, ber jag att 
få fästa uppmärksamheten på, att den s. k. folkskoleundervis- 
ningskommittén i dessa dagar just blivit färdig med sitt ar
bete, och såvitt jag vet kommer omläggningen av undervisnin
gen att snart i stora drag bliva föremål för prövning och kan
ske också beslut. Jag anser därför att den ekonomiska frågan 
bör anstå, tills man får se i vad mån densamma beröres i kom
mitténs förslag.

Jag ber således att även av den anledning få instämma i 
det avslagsyrkande, som framställts av herr Swartz.

Herr Bruce: Jag har begärt ordet med anledning av
den föregående talarens yttrande, att riksdagen icke bör uttala 
sig för förbättring av folkskoleundervisningen på landsbygden, 
förrän folkundervisningskommitténs förslag blivit tillgängligt 
och hunnit att granskas. Det är mycket riktigt, att kommittén 
under de närmaste dagarna blir färdig med sitt arbete, men dess 
förslag har icke vad de egentliga folkskolorna beträffar någon 
vidare ekonomisk räckvidd utan gäller nästan t uteslutande un- 
dervisningsplanen. Kommittén berör visserligen även den eko
nomiska frågan, men gör i eke något bestämt yrkande, som 
skulle kunna inverka på det förslag, som nu föreligger, det vill 
jag meddela.

Jag vill också med anledning av vad herr Hellberg yttrade 
säga, att folkskoleöverstyrelsen hyser ett stort intresse för att 
göra vad den kan för att förbättra skolväsendet på landsbygden, 
och ur denna synpunkt må det sägas, att det måste bliva ett 
ganska starkt stöd för folkskoleöverstyrelsen, om riksdagens 
båda kamrar uttala sig för och ilinderstryka, att det behövs 
åtgärder för en förbättrad undervisning på landsbygden. Ty 
det är klart, att dylika åtgärder i någon mån hämmas, om man
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finner, att förslag om deras befrämjande varit å bane i riks
dagen men av densamma avböjts. Det inåste bliva lättare för 
folkskoleöverstyrelsen, om den, då nu frågan blivit upptagen 
av riksdagen, har dess uttalande att stödja sig på. Jag skulle 
således helst vilja ansluta mig till utskottets förslag.

Herr Lindblad, Ernst: Såsom ett ytterligare skäl att 
ställa sig minst sagt tveksam till ett direkt uttalande från 
riksdagens sida ber jag få anföra, att vi med all säkerhet hava 
att vänta en ganska betydande reglering av folksko llärarnes 
löner. Inför detta faktum anser jag det onödigt att i denna 
stund göra något uttalande, varför jag ber att få instämma i 
yrkandet om avslag.

Herr Bäckström: I anslutning till vad hem Bruce yttra
de ber jag få säga, att även jag anser det skulle vara ganska 
sorgligt, om kammaren skulle avslå denna framställning, som 
dock säkerligen omfattas med allmänna sympatier. Om jag rätt 
uppfattade herr Swartz gällde hans anmärkning väsentligen den 
väg utskottet anvisat för folkskoleväsendets upphjälpande d. v. s. 
beredandet av ekonomiskt understöd åt fattiga, skattetyngda 
kommuner. Jag föreställer mig därför att man borde kunna 
få ett enigt beslut i denna fråga, genom att stryka de sista 
raderna i första kammarens utÄottsbetänkande från och med 
»genom beredande av ekonomiskt understöd», varigenom man åter
går till andra kammarens beslut. Andra kammarens utskotts för
slag gick nämligen ut på, »att andra kammaren för sin del måtte 
besluta, att riksdagen ville i skrivelse till Kungl. Maj:t an
hålla att Kungl. Maj:t måtte taga i övervägande vad som från 
statens sida kan göras för förbättring av folkskoleväsendet på 
landsbygden». Nu kommer man väl och frågar: vilka motiven 
voro för andra kammarens beslut, och jag skall därför be att få 
citera några rader ur andra kammarens utskotts utlåtande. Utskot
tet säger först, att olika vägar kunna väljas och redogör för 
några av dessa, och uttalar därefter: »att riksdagen icke bör 
binda sig vid ett uttalande till förmån för något visst av dessa 
eller andra förslag, till lösande av föreliggande betydelsefulla 
fråga. Huvudsaken är att kraftiga åtgärder vidtagas till av
hjälpande av ovannämnda stora missförhållanden, och att vad 
i detta hänseende kan göras göres snart». Det synes mig att den 
diskussion som här förts giver anledning förmoda, att det fin
nes resonnans för ett yrkande om att första kammaren måtte 
biträda andra kammarens beslut, och skall jag därför tillåta 
mig att framställa detta yrkande.,

överläggningen ansågs härmed slutad, varefter herr talmannen 
yttrade, att beträffande förevarande utlåtande framställt följande 
yrkanden: l:o) att utskottets hemställan skulle bifallas; 2:o) av* 
herr Bäckström, att kammaren skulle biträda andra kammarens i

Ang. åtgärder 
till förbätt
ring av folk
skoleväsendet 
på landsbyg

den.
(Forts.)
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Ang. åtgärder ärendet fattade beslut; och 3:o) att kammaren skulle avslå utskottets 
till förbatt- hemställan och förklara sig icke biträda andra kammarens i ämnet 

skoleväsendet fattade beslut.
P& Härefter gjordes propositioner i enlighet med dessa yrkanden

(Forts.) och förklarade herr talmannen sig finna propositionen på godkännan
de av det under 3:o) här ovan upptagna yrkandet vara med övervä
gande ja besvarad.

Votering begärdes, i anledning varav och sedan till kontrapropo
sition därvid antagits bifall till utskottets hemställan, uppsattes, ju
sterades och anslogs en omröstningsproposition av följande lydelse:

Den, som avslår vad första kammarens första tillfälliga utskott 
hemställt i sitt utlåtande nr 4 och icke biträder andra kammarens i 
ämnet fattade beslut, röstar

Ja;

Den, det ej vill, röstar
Nej;

Vinner Nej, bifalles utskottets hemställan.
Vid slutet av den häröver anställda omröstningen befunnos rös

terna hava utfallit sålunda:
Ja — 67;
Nej — 44.

På hemställan av herr talmannen beslöt kammaren att till ett 
anniat sammanträde uppskjuta handläggningen av återstående ären
den på föredragningslistan.

Avgåvos och bordlädes följande motioner:
nr 104, av friherre Fleming, angående ersättning åt maltdrycks- 

tillverkare m. fl., vilkas utkomstmöjligheter inskränkas genom an
tagande av Kungl. Maj :ts förslag till förordning angående försäljning 
av alkoholhaltiga drycker;

nr 105, av friherre Fleming, med förslag till ändrad lydelse av 
vissa paragrafer i förordningen .angående tillverkning och beskatt
ning av maltdrycker m. m.; samt

nr 106, av herr Steffen, i anledning av Kungl. Maj:ts proposi
tion med förslag till förordning angående statsmonopol å tobakstill-
verkningen i riket m. m.
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Anmäldes och bordlädes
konstitutionsutskottets utlåtande nr 15, i anledning av Kungl. 

Maj:ts proposition med förslag till ändrad lydelse av §§ 4, 5, 6 och 
15 regeringsformen, §§ 6, 10, 20, 32, 33, 38 och 43 riksdagsordningen 
samt 1 § 4:o tryckfrihetsförordningen;

statsutskottets utlåtanden:
nr 5, angående utgifterna under riksstatens femte huvudtitel, 

avdelningen: handeln;
nr 69, i anledning av Kungl. Maj:ts under punkt 10 av sjätte 

huvudtiteln i statsverkspropositionen gjorda framställning om höjan
de av förslagsanslaget till anstalter för bildbara sinnesslöa jämte i 
ämnet väckta motioner;

nr 70, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående omor
ganisation av Chalmers tekniska läroanstalt m. m.;

nr 71, i anledning av Kungl. Maj :ts proposition angående upp
förande av en byggnad för vaktmästarbostäder vid naturhistoriska 
riksmuseets nybyggnad å Djurgårds-Frescati;

nr 72, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående un
derstödjande av skididrotten bland ungdomen;

nr 73, i anledning av väckt motion om ändring i lönestaten för 
vissa vaktmästare vid kungl. biblioteket;

nr 74, i anledning av väckt motion om anslag till anordnande av 
strandskoningar å Visingsö;

nr 75, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående anslag 
för påbörjande av anläggningar i Nyköping för trafikutbyte mellan 
statsbanan Järna—Nyköping—Norrköping, å ena, samt Oxelösund— 
Flen—Västmanlands järnväg, å andra sidan, m. m.; och

nr 76, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående anord
nande av direkt telefonförbindelse mellan Sverige och Tyskland; 
ävensom

jordbruksutskottets utlåtande nr 118, i anledning av Kungl. 
Maj:ts proposition med förslag till förordning angående ersättning 
till landsting och vissa städer samt hushållningssällskap för till stats
verket indragna brännvinsförsäljningsmedel jämte en i ämnet väckt 
motion.

Justerades ytterligare tretton protokollsutdrag för denna dag, 
varefter kammarens sammanträde avslutades kl. 4,58 e. m.

In fidem
A. v. Krusenstjerna.

Första kammarens protokoll vid senare riksdagen 19H. Nr 4S. 8


